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IHosicHuTEABLHAA 3AIINCKA

Hacrosimue Metonnueckne ykasaHusl MPEIHA3HAYECHBI U1 CTYJCHTOB KOJUIEIXKa
, obyuaromuxcs no cnenuanbHoctd  29.02.04 KoHcTpynpoBaHue, MOJAETUPOBAHUE U
TEXHOJOT'HS MIBEHUHBIX HU3JICIIUM.

[{enbt0 JaHHBIX METOJMYECKUX YKA3aHUW SBISETCS Pa3BUTHUE Yy CTYAEHTOB HABBIKOB
YTEHUSI WU TOHUMAaHUS AaHTJIOSA3BIYHOTO TEKCTa MO NpodeccHoHaIbHONH TeMaTHKe,
MOATOTOBKA CTYJIEHTOB K pedepaTUBHOMY MEPEBOY MHOS3BIYHOTO TEKCTA, 3aKpeIICHUE
TEMaTUYECKOM JIGKCUKH, a TaK)KE Pa3BUTHE HABBIKOB TOBOPEHUS Ha O6a3e MpoOJeMaTHKH,
MPEJCTABICHHON B TEKCTaX YKa3aHUM.

Ucxonst w3 TOro, 4uro B XoA€ Y4YEOHOM JEATEIBHOCTH CTYJACHTHI JIOJKHBI
CaMOCTOSITEIbHO "M0OBIBaThH" 3HAHUS, a HE IMOJydaTh UX B TOTOBOM BHUJE, B paMKax
nocoOusi MPEIoyaraeTcsi CaMoCTOATENIbHAas paboTa CTYJACHTOB CO CIIOBapsiMH,
SHIIUKJIONICIMYECKUMHU U CIIPABOYHBIMH MTOCOOMsIMU. DUKCAIUs TTOIICKAIUX YCBOSHUIO
3HAYEHUM OCYIIECTBISETCS B CIICIIMATBHBIX YIIPAXKHECHUSX.

Mertoaudeckue yKazaHUs TpeAHA3HA4YeHBl Uil paboThl B Tpynmax CTYIASHTOB
KOJIJICKEH C II€JIbI0 TTOBBIIICHUS UX JIMHTBUCTHYECKON KOMITCTCHIIUH.

B pe3ysbTaTe 0cBOCHHMA y4eOHOM IMCUUIIMHBI CTY/ICHT J0/IKEH 3HATh:

- 001maTbes (YCTHO M MMCBbMEHHO) HAa HHOCTPAHHOM $I3bIKE Ha MPO(ECCHOHANIBHBIE U
MIOBCETHEBHBIE TEMBI;

- IEPEBOIUTH (CO CIIOBAPEM) HHOCTPaHHBIE TEKCTHI MPO(ecCHOHaTbHON
HaIlPaBJIEHHOCTH;

- CAMOCTOATEJIBHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO U MUCbMEHHYIO PEUb, MOMOIHATh
CJIOBApHBIM 3ariac;

B pe3yibTaTe ocBOeHHs y4eOHOM IMCHUIIMHBI CTYICHT J0JK€H YMeTh:

- nexkcudeckuit (1200 - 1400 ynexcuyecKuX €IUWHUI]) U TPAMMATUUYECKUM MHUHUMYM,
HEOOXOMUMBIH JJIS YTEHUS W TepeBoja (Co CcJoBapeM) HWHOCTPAHHBIX TEKCTOB
npodeccoHanbHON HAMPaBIEHHOCTH;

Ilepeyens popMupyeMbIX KOMIIETEHIIUIMA.

B pesynbTaTte ocBoeHus y4eOHON AUCIUIUIMHBI CTYIEHT JOJKCH OBJIAJICBATh:

Obwumu Komnemenyusimu.

OK 1. [ToHnMaTh CyIIHOCTh U CONHMAIBHYIO 3HAYUMOCTH CBOCH Oymymei mpodeccun,
MPOSIBJISITH K HEW YCTOWYMBBIN UHTEPEC.

OK 2. OpranuzoBbiBaTh COOCTBEHHYIO JI€SITEIBLHOCTh, BHIOMPATh TUIIOBBIE METOJIBI U
crocoObl BBIMOJIHEHUSI TPO(PECCHOHANBHBIX 3aJad, OLEHUBATh HX A(PPEKTUBHOCTH U
Ka4ecTBO.



OK 3. IlpuHuMath pelieHus B CTAaHAAPTHBIX U HECTAHAAPTHBIX CUTYalUAX U HECTH 3a
HUX OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymecTBasTh NOMCK M HUCIOJIb30BaHUE HHPOpMaLUU, HEOOXOAUMON s
3 PEKTUBHOTO BBIMOJHEHUST TPO(PECCHOHATBHBIX 3a/ad, NPo(PecCHoOHATBLHOTO U
JUYHOCTHOTO PAa3BUTHS.

OK 5. MHcnonb3oBaTh HHDOPMAMOHHO-KOMMYHHMKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTMM B
po¢eCCUOHANTBHON JIEATEIIbHOCTH.

OK 6. PaboraTh B KOJJIEKTHBE M B KOMaHZE, 3PPEKTUBHO OOMIATHCSA C KOJUIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, OTPEOUTEISIMHU.

OK 7. bpatb Ha ceOsi OTBETCTBEHHOCTh 32 pabOTy WICHOB KOMaH bl (TTOTUMHEHHBIX),
3a pe3ysbTaT BHINOJTHEHUS 3aJIaHUM.

OK 8. CamocrosiTenbHO OmpeaAessiTh 3aadyd MPoGeCCHOHATBHOTO W JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHs, 3aHUMATBCA CaMOOOpPAa30BAHMEM, OCO3HAHHO IUJIAHUPOBATH IOBBIIICHUE
KBaJIM(DUKALIUH.

OK 9. OpueHtupoBarbcsi B  YCJIOBUSIX 4YacTOM CMEHbl TEXHOJOTUH B
npodeccuoHaIbHOU IeATeTbHOCTH.



Paznen 1. CtpaHoBeaeHue.
IIpakTuyeckas padora Nel
Tema 1.1. Poccuiickas @enepanus.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHNE KOMMYHHMKaTHUBHBIX KOMIIETEHIMM, OBJIAJCHHE JIEKCUKOW U
A3BIKOBBIMU KJIMIIIE IO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAaNPaBIEHHOCTH.

The Russian Federation is the largest country in the world. It occupies about one-
seventh of the earth's surface. It covers the eastern part of Europe and the northern part of
Asia. It is total area is about 17 million square kilometres. The country is washed by 12
seas of 3 oceans: the Pacific, the Arctic and the Atlantic. In the south Russia borders on
China, Mongolia, Korea, Kazakhstan, Georgia and Azerbaijan. In the west it borders on
Norway, Finland, the Baltic States, Byelorussia and Ukraine. It also has a sea-border with
the USA.

There is hardly a country in the world where such a variety of scenery and vegetation
can be found. We have steppes in the south, plains and forests in the midland, tundra and
taiga in the north, highlands and deserts in the east.

There are two great plains in Russia: the Great Russian Plain and the West Siberian
Lowland. There are several mountain chains on the territory of the country: the Urals, the
Caucasus, the Altai and others. The largest mountain chain, the Urals, separates Europe
from Asia.

There are over two million rivers in Russia. Europe's biggest river, the Volga, flows
into the Caspian Sea. The main Siberian rivers — the Ob, the Yenisei and the Lena —
flow from the south to the north. The Amur in the Far East flows into Pacific Ocean.

Russia is rich in beautiful lakes. The world's deepest lake (1,600 meters) is a
LakeBaikal.

It is much smaller than the Baltic Sea, but there is much more water in it than in the
Baltic Sea. The water in the lake is so clear that if you look down you can count the
stones on the bottom.

Russia has one-sixth of the world's forests. They are concentrated in the European
north of the country, in Siberia and in the Far East.

On the vast territory of the country there are various types of climate, from arctic in the
north to subtropical in the south. In the middle of the country the climate is temperate and
continental.

Russia is very rich in oil, coal, iron ore, natural gas, copper, nickel and other mineral
resources.



Russia is a parliamentary republic. The Head of State is the President. The legislative
powers are exercised by the Duma. The capital of Russia is Moscow. It is its largest
political, scientific, cultural and industrial centre. It is one of the oldest Russian cities.

But in spite of the problems Russia is facing at present, there are a lot of opportunities
for this country to become one of the leading countries in the world.

Vocabulary

to occupy [‘okjupai] — 3anumaTh

to border — rpaHuuUTH

variety [vO'raioti] — mHorooOpasue, pazHooOpasue

plain — paBHuHA

highlands — ropuast MecTHOCTB

mountainchain — ropHas 1enp

bottom — nHo

temperate — ymepeHHbIN

coal — (kameHHBII) yroib

ironore ['aidno:] — xene3Haspyaa

copper — menp

legislative ['led3jisgotiv] — 3akoHOIaTENBHBIN

inspiteof — HecMmoTpsiHa

opportunity — 61aronpusATHAsIBO3MOKHOCTb

Questions

1. What is the largest country in the world?

2.  What is geographical position of the Russian Federation?

3. What plains, mountain chains, lakes and rivers are there on the territory of the
country?

4. What is Europe's biggest river?

Where are forests concentrated?

What types of climate are there on the territory of the country?
What natural resources is Russia rich in?

What is Russia from the political point of view?

What do you know about Moscow?
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IIpakTuyeckas padora Ne2
Tema 1.2. MockBa.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.
2. IloBTOpeHue rpaMMaTH4YECKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHus
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHATbHOM HAPaBICHHOCTH.

Moscow.

The capital city of the Russian Federation is Moscow. It is one of the largest cities in
the world. More than 83,4 million people live in Moscow. Moscow is the cultural,
communications, government, industrial, scientific, and transportation centre of Russia. It
lies in western Russia, in the European part of the country. The Moscow River, for which
the city was named, flows through the city.

Moscow was founded during 12th century. Moscow emerged as the most powerful
Russian city in the late 1400's. The princes of Moscow played a leading role in uniting
various Russian lands and in conquering non-Russian peoples and territories. Moscow
became the capital of the Russian

Empire and was the home of Russia's czars until 1712, when the capital was moved to
St. Petersburg. Moscow again became the Russian capital in 1918, after the Bolsheviks
(later called Communists) took control of the country. In 1922, Russia and three other
republics united to form the Union of Soviet Socialist Republics. Moscow was chosen as
the Soviet capital.

The Communists lost power in the Soviet Union in August 1991. In December, the
Soviet Union was dissolved. Russia and other former Soviet republics became
independent countries. Most of the republics, including Russia, formed Commonwealth
of Independent States. Moscow remained the capital of Russia. The city of Minsk, in
Belarus, was named headquarters of the commonwealth.

Moscow is built in the shape of a wheel. This shape can be traced to the city's early
history, when rings of fortifications were built to protect it from attack. Today, wide
boulevards extend from the city's centre, forming the spokes of the wheel. They cross
circular boulevards, which make up the inner and outer rims of the wheel. A major
highway circles Moscow. Past the highway lies the Green Belt, a ring of forests and
parks covering about 1,800 square kilometres.

The oldest and busiest sections of Moscow lie near the Kremlin, a huge walled fortress
at the city's historic centre. Just to the north and east of the Kremlin is the main business,
commercial, and administrative district. Encircling this area and the Kremlin are
Moscow's main shopping streets and many cultural buildings. Most of the city's new



residential and industrial districts lie in the outermost rings At the city's heart on the
banks of the River Moscow lies the Kremlin, a walled fortress housing all the
government buildings. Nearby St. Basil's Cathedral was built in the 16th century to
celebrate a military victory; it is now a museum.

Vocabulary

to found [faund] — HaumHaTH CTPOMTENBCTBO, 3aKIaABIBATh (PYHIAMEHT, FOPOT)
OCHOBBIBATh, YUPEKAATh; CO3AaBATh

to emerge [1'm3:d3] — MOSBIATHCA; MEPEH. BCTaBaTh, BOZHUKATh

to conquer ['ko3kd] — 3aBoeBBIBaTh, MOKOPATH; MOPAOOIIATH

to dissolve [di'zolv] — npekpamath qesTeILHOCTD, paciycKarh (TaApTHIO, MapIaMEeHT,
aHHYJIMPOBATh, PACTOPraTh, Pa3pylIaTh

headquarters [,hed'’kwo:tez] — mtab-kBapTHpa riIaBHOE yIpaBiICHHE, LICHT;
IICHTPAJBHBIN OpTraH

wheel [wi:l] — xoneco

to trace — mpociexuBaTh(Cs); BOCXOJUTD K ONMPEACICHHOMY UCTOYHUKY WIIH ITEPUOTY
B niporuioM (to, back to)

to protect [pro'tekt] — 3ammmars (from — oT, against — MPOTHUB); OXPAHSITH,
OrpakJIaTh; MPEIOXPAHSITH

a spoke — crura (kojeca)

a rim — 49To-J1., IpeCTaBJIsIoIIee COO0H ITUHIPUYCCKYIO TOBEPXHOCTD; 000/,
(Hapy»KHas 9acTh KoJyeca)

huge [hju:d3] — GoubIION, TUTAHTCKHH, TPOMAJIHBIN, OTPOMHBII

outermost ['automaoust] — camblif TaJlbHUI OT CEPEIUHBI, OT IIEHTPA, KpaHu

to expand [iks'psknd] — pacmupsaThe(cs); yBennuuBaTh(csi) B 00beMe, B pazMepax

Questions
What is the capital city of the Russian Federation?
Where is Moscow situated?
When was Moscow founded?
How many times did it become the capital?
In what shape is Moscow built?

6. What is the Kremlin?
What is there at the city s heart?

bk wnE



IIpakTHyeckas padora Ne3
Tema 1.3. Ilopsaok cJIOB B AHTJIMHCKOM IPeIJ10KECHUM.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIETEHIUH, OBIAaJICHUE JEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThbI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

ITopsi10K €JIOB B yTBEPAUTEIbHOM NP0 KEHU N

KocBenn
oe IIpsimoe Hpennox
IMopuexa Cka3ye /10NOJIHEHW /JONOJHEHU HOE Me
mee Moe e e JAOIOJITHEHHE  CTO Bpemsn
about my at tomorr
I will tell you a story father school ow.
to ina last
He gave the book  Catherine cafe  month.
was last
Joanna thinking about you night.
in
has been a the
Bred reading newspaper hall.

*Direct object— mnpsmoe pgomonHeHHWe, aHAJIOr HAIIETO BHHHUTCIBHOIO IaJcXKa.
YKa3bIBaeT Ha NPEAMET, HA KOTOPBIM OCYLIECTBIISICTCS IeUCTBUE. JlONOIHEHNE OTBEYAET
Ha Borpoc “who?/what?”” Hanpumep:

The ball hit her. — Who did the ball hit? — Her (direct object).

He is making pancakes. — What is he making? — Pancakes (direct object).

Indirect object — kocBenHoe gomonHenue. He wucmonp3yercs 0e3 IpsIMOro
JOTIOJTHEHHUSI. Y Ka3bIBAET HA MOJIy4yaTessi KOCBEHHOIO nonojHeHusd. Hanpumep:

He bought her flowers. (0ns koo on kynun yeemwoi? — ot mamoi.)

They told me the news. John is writing her a letter. She gave her boyfriend a present.



Object of preposition — npemioxkHoe nonoiHeHue. [IprcoearHSIETCS K TJIAroiay MpH

oMoy npeaynora. Hampumep:

Be careful with fire. (with fire — npeonoosicnoeoononnenue)
She wrote a book about the war. (about the war — npeonosicnoe oononnenue)

O6paTI/ITe BHHMAHHUC HA TO, YTO MOPAIOK CJI0B, HAYMHAA C KOCBCHHOI'O HOIIOJIHCHMUA,

COXpaHACTCA B OTPULATCIBHBIX W BOIIPOCUTCIIbBHBIX IMPCIJIOKCHUAX. HOBTOMy

I[aHBHefIH.IeM 6yz[y Ha3bIBATH UX MPOCTO «KOCTAJIbHBIMHA YJICHAMU IPCAJIOKCHU).

I1. IlopsiaoK ¢JIOB B OTPULATEIBLHOM NPeAJI0KCHUH

I'maron TO BE B Present Simple u Past Simple

IMopnexann BE (quunas
ee dpopma) NOT
He IS not
They were not
Anna and
Mark are not
OCTaJII)HI)IC IJ1aroJjibl U BpeMeHa
IMopaexa BcecnomMorartesibHBI
iee H rjiaroJ NOT
Mark does not
I have not
Jack will not

OcTajJbHbIE YWICHBI
npea10KeHusl

a student any more.

busy yesterday.
friends.
OcrajbHbIE
CMmblIcJ0BOI YJIeHbI
rjaaroJi NpeaAJ0KCHUSA
know my name.
read this book yet.
when you come
be cooking home.

O nopsinke NOT ¢ uHQUHUTHBOM BBl MOXKETE MPOUUTATH 3/1ECh.

II1. ITopsiAoK CJ10B B BONPOCUTEIBHOM NpPeII0KEeHUH

Bonpocutenbshbie npeanoxenus ¢ raaroioM TO BE B Present Simple u Past Simple

BonpocuresabHoe €J10BO
(ecsim ecThb)

BE (quunas
¢popma)
Are

IMomaexa

mree NPCAJI0KCHUA

you a doctor?

OcTajibHbIE YJIeHbI

B


http://www.lingvistov.ru/not-to-verb-or-to-not-verb/

Where were you last night?

Why wasn’t she at school?

BOHpOCI/ITGJ'IBHBIC MNpCaAJIOKCHUA C BCIIOMOIraTCJIbHBIM I'JIaI0JIOM

BonpocureasH OcranbHble
oe cJIOBO (eciu BcecnomorartesbH Mompnexa CMmbIcji0B 4JIeHbI
€CTh) bI{ [J1ar0J1 mee Ol IJ1aroJ1 | Npeay1oKeHus
Do you work at weekends?
in the
What IS he doing Kitchen?
your when he was
What books did grandfather use to read young?
information
Where can I find about it?
Why haven’t you spoken to him yet?

BonpocurenbHble npenokeHus: 6€3 BCIOMOIaTeIbHOIo Iiaroja

Ecnu B Bompoce BOMPOCHUTENBHOE CIIOBO SIBISIETCS OAHOBPEMEHHO MOJICKAIIUM, TO
MOPSZIOK CJIOB COXPAHSAETCS, KaK B YTBEPIKICHUU.

BonpocuresbHoe Cka3zye OcTajabHbIe YIeHbI
CJIOBO MoO€ NpEeaAJI0KCHUSA
Who told you that?
Which countries take part in Eurovision?
Who else can do it better than you?

IV. Ilopsiaok cJ10B B NOAYHMHEHHBIX MPEAJI0KEHUAX

[Topsinok cI0B B MOJYUHEHHBIX MPEMAJIOAKEHUSIX MPSAMOM, YTO OCOOCHHO BaXKHO MpPHU
HCMOJIb30BAHMN KOCBEHHOM peun. CpaBHHUTE:!

“Do you love me?” I asked. -> | asked if she loved me.

“What are you going to do next?” she asked. -> She asked what | was going to do
next.

“Where have you been” my mother asked me. -> My mother asked me where | had
been.



V. llonoxkeHne Hape4Yr B aHIJIMICKOM IPeI10KeHUH

Hapeuns yacrornoctu (often, always, seldom, never, hardly ever, sometimes, usually
etc.) pacmosmararoTcst iepe] CMBICIIOBBIM IJ1arojioMm, Ho nocsie rinaroia TO BE:

| often go to the cinema. I don’t often go to the cinema. Do you often go to the
cinema?

He is usually happy to see me. He isn’t usually happy to see me. Is he usually happy
to see me?

BcoxHOCOCTaBHBIXCKA3yEMBIX
I have never been to China. Have you ever been to China?
I will always love you. Will you always love me?

Usually, normally, occasionally u sometimes MOXHO mNepecTaBiIsiTh Ha HAYaJIO
NIPEIJIOKCHUS WITH KOHEIT!
He sometimes comes here. Sometimes he comes here. He comes here sometimes.

Yet CTOUT B KOHIIE BOIPOCUTEIHLHOIO MPEIIOKEHHs. B OTpUIlaHuK yet MOXKET CTOSATH
Hepei CMBICJIOBBIM TJIAr0JIOM HMJIM B KOHIIE IIPEIOKEHUS:
I haven't yet read the book. I haven't read the book yet. Have you read the book yet?

Hapeqnﬂ BPEMEHH, KaK IMIPaBUJIO CTOAT B KOHIEC IMPCAJIOKCHUS. HO, €CJIM BbI XOTHUTCEC
AKIOCHTUPOBATHL BPCM:, TO HApCUUA BPpEMCHU MOKHO ITIOCTABUTH B CaMOM Ha4daJIC:
I met my old friend yesterday. Yesterday | went to the theatre.

Hapeunsi o0pa3a jaeiicTBusi (OTBeUarIIee Ha BOINPOC «Kak? KakuM oOpazom?» —
kindly, badly, well, fast, etc.) craBsaTcs nambO cpasy mociie TJaroia, KOTOPBIH OHH
XapaKTepU3yIOT, TUOO MOCIE MPSIMOTO JOTOTHEHUS:

He smiled kindly to me. He answered the question slowly and then became silent.

Hapeunsicrenenu, konuuectBanmepsl (Very, enough, half, too, nearly, etc.):

We were very glad to see her.

She passed her exam quite well.

It’s  warm enough today. He speaks English well enough. (BUT! enough
CTaBUThCAINEpeaAcyecTBuTeIbHBIM: | have enough time.)

I’ll write a letter t00.

VI. UuBepcus

[ToMrMO BCEro MepedrciIeHHOrO0 B AHIJIMHACKOM S3bIKE CYIIECTBYIOT ClIy4yau, KOrja
CTaHIAPTHBIM MOPSAOK CJIOB Hapymaercs. To ecThb BCIIOMOTraTebHbIA, MOJAIBHBIN WIIN
CMBICJIOBOM TJIarojbl CTaBSITCS MEpe] MOJIeKAIIUM. DTO TaK Ha3bIBa€MbId «0OpaTHBIN
MOPSAZIOK CJIOBY» — UHBepcus. Hanpumep:



Never before have I seen such beauty. (Hukoeoa panvuie He 8uden s maxou Kpacomnvl.)
Here comes your friend. (Bomuoémmsoiiopye.)
Have we got a surprise for you! (4 kakotui y nac ciopnpus ons eac!)

1. IlocTaBbTE CJI0BA B HY’KHOM NOPSI/AKeE.
1. always / at nine o'clock / out of the garage / in the morning / drives / his car / he

2. 2.he /to town / after breakfast / often / Mrs Hodges / takes

w -

a parking place / near the shops / they / find / rarely

4. sometimes / in a garage / Mr Hodges / his car / parks

é. fly / with my parents / to Florida / sometimes / 1 / in winter
6. late / came / last year / she / often / to school / in spring

7. often/ have / at about three o'clock / a cup of tea / they / at the hotel / in the
afternoon

8. meet / at the sports ground / they / after dinner / always / their friends
9. enjoys / very much / swimming / in our pool / always / in the morning / she

10. hardly / last year / could / ski / he



IIpakTuyeckas padora Ned
Tema 1.4. BesiukoOpuranus.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

Besmkoopuranus (Great Britain).

The full name of the country the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland. The United Kingdom is situated on the British Isles. The British Isles consist of
two large islands, Great Britain and Ireland, and a great number of small islands. Their
total area is over 314 000 sq. km. The British Isles are separated from the European
continent by the North Sea and the English Channel. The western coast of Great Britain
Is washed by the Atlantic Ocean and the Irish Sea. Northern Ireland occupies one third of
the island of Ireland. It borders on the Irish Republic in the south. The island of Great
Britain consists of three main parts: England (the southern and middle part of the island),
Wales (a mountainous peninsula in the West) and Scotland (the northern part of the
island).

There are no high mountains in Great Britain. In the north the Cheviots separate
England from Scotland, the Pennines stretch down North England along its middle, the
Cambrian mountains occupy the greater part of Wales and the Highlands of Scotland are
the tallest of the British mountains. There is very little flat country except in the region
known as East Anglia. Most of the rivers flow into the North Sea. The Thames is. the
deepest and the longest of the British rivers. Some of the British greatest ports are
situated in the estuaries of the Thames, Mersey, Trent, T Clyde and Bristol Avon.
Great Britain is not very rich in mineral resources, it has some deposits of coal and iron
ore and vast deposits of oil and gas that were discovered in the North Sea.

The warm currents of the Atlantic Ocean influence the climate of Great Britain.
Winters are not severely cold and. summers are rarely hot. The population of the United
Kingdom is over 58 million people. The main nationalities are: English, Welsh, Scottish
and Irish. In Great Britain there are a lot of immigrants from former British Asian and
African colonies. Great Britain is a highly industrialized country. New industries have
been developed in the last three decades. The main industrial centres are London,
Birmingham, Manchester, Leeds, Liverpool, Glasgow and Bristol. The capital of the
country is London. The United Kingdom is a parliamentary monarchy.

Vocabulary:



isle - octpoB

island - octpoB

to separate - paznenare
guropean - eBponenuCcKun

the English Channel - JTa-Manim
to be washed by - ombIBaThCs

to border on - rpaHUYHTEC. ..

to consist of - cocrosTeN3. ..
mountainous peninsula - ropucTeIitnoxyocTpoB
to stretch - mpoctupatscs
estuary - yctbepexku

deposits - 3amexu

Iron ore - xxene3Haspyaa

to discover - oOHapyXHUBaTh
current - reueHue

severely- upe3BbIYaitHO

decade - necatunerue
monarchy - Mmonapxus

Questions:
1. Where is the United Kingdom situated
2. What islands do the British Isles consist of?
3. What ocean and seas are the British Isles washed by?
4. How many parts does the Island of Great Britain consist of and what are they
called?
5. What country does Northern Ireland border on?
Avre there any high mountains in Great Britain?
What sea do most of the rivers flow into?
What mineral resources is Great Britain rich in?
. What is the climate like in Great Britain?
10.What is the population of Great Britain?
11.What city is the capital of the U. K.?
12. What kind of state is Great Britain?
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I'eorpajduyeckoenonoxenneBeaukodpuTanuu.
(The Geographical Position of Great Britain)

There are two large islands and several smaller ones, which lie in the north-west coast
of Europe. Collectively they are known as the British Isles. The largest island is called
Great Britain. The smaller one is called Ireland. Great Britain is separated from the
continent by the English Channel. The country is washed by the waters of the Atlantic



Ocean. Great Britain is separated from Belgium and Holland by the North Sea, and from
Ireland - by the Irish Sea.

In the British Isles there are two states. One of them governs of the most of the island
of Ireland. This state is usually called the Republic of Ireland. The other state has
authority over the rest of the territory. The official name of this country is the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. But it is usually known by a shorter
name - "The United Kingdom". The total area of Great Britain is 244,000 square km.

They say that the British love of compromise is the result of the country's physical
geography. may or may not be true, but it certainly true that the land and climate
in Great Britain have a notable lack of extremes. The mountains in the country are not
very high. It doesn't usually get very cold in the winter or very not in the summer. It has
no active volcanoes, and an earth tremos which does no more than rattle teacups in a few
houses which is reported in the national news media. The insular geographical position of
Great Britain promoted the development of shipbuilding, different training contacts with
other countries.

Vocabulary.

British Isles - BpuranckueoctpoBa
to govern - ynpasisaThb

to rattle - Gonrath

volcano - Bysikax

earth tremos - 3emieTpsicenne

to be separated - OBITHOT/ICIIEHHBIM
insular - octpoBHOIA

Questions:

1. Where is Great Britain situated?

2. What is the total area of Great Britain?

3. What is the official name of this country?

4. Is Great Britain a mountainous country?

5. What's the result of the country's physical geography?



IIpakTuyeckas padora NeS
Tema 1.5. Jlonaon.

esab padoTbI:

1. ®opMupoBaHuE KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIETEHIMH, OBJIAJICHUE JEKCUKOU U

S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.

Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOM JIEKCUKH.

2. IloBTOpeHHEe rpaMMaTHUYECKOro Marepuaia, HEOOXOJUMOTO JIs U3YUYEHUS TEMBI.
3. Pabora ¢ TexcToMm npodeccHOHaANbHONM HAMPaBICHHOCTH.

JIOH/I0H.

London is the capital of Great Britain, its political, economic and cultural centre. It's
one of the largest cities in the world. Its population is more than million people. London
Is situated on the river Thames. The city is very old and beautiful. It was founded more
than two thousand years ago. Traditionally London is divided into several parts: the City,
the West End, the East End and Westminster. The City is the oldest part of London, its
financial and business centre. The heart of the City is the Stock Exchange. Westminster is
the most important part of the capital. It's the administrative centre. The Houses of
Parliament, the seat of the British Government, are there. It's a very beautiful building
with two towers and a very big clock called Big Ben. Big Ben is really the bell which
strikes every quarter of an hour. Opposite the Houses of Parliament is Westminster
Abbey. It's a very beautiful church built over 900 years ago. The tombs of many great
statesmen, scientists and writers are there.

To the west of Westminster is West End. Here we find most of the big shops, hotels,
museums, art galleries, theatres and concert halls. Picadilly Circus is the heart of
London's West End. In the West End there are wide streets with beautiful houses and
many parks, gardens and squares. To the east of Westminster is the East End, an
industrial district of the capital. There are no parks or gardens in the East End and you
can't see many fine houses there. Most of the plants and factories are situated there.
London has many places of interest. One of them is Buckingham Palace. It's the
residence of the Queen. The English are proud of Trafalgar Square, which was named so
in memory of the victory at the battle. There in 1805 the English fleet defeated the fleet
of France and Spain. The last place of interest | should like to mention, is the British
Museum, the biggest museum in London. The museum is famous for its library -one of
the richest in the world.

All London's long-past history is told by its streets. There are many streets in London
which are known all over the" world. Among them Oxford Street, Downing Street and a
lot of others can be mentioned. And tourists are usually attracted not only by the places
of interest but by the streets too. In conclusion I should say if you are lucky enough to
find yourself in London some day you will have a lot to see and enjoy there.



Vocabulary:
tower - GamrHas
tomb - morumna
battle - ourBa
in conclusion - B3akiroYeHue

Questions:

When was London founded?

Into which parts is London divided?

What is the heart of the City?

Do you know any places of interest in London?
All London’'s history is told by its streets, isn't it?

Ok wnhE



IIpakTHyeckas padora Ne6
Tema 1.6. [loBesinTe1bHOE HAKJIOHEHHE IJ1AT0JA.
eab padoThI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIIETEHIMH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3BIKOBBIMU KJIMILIE TIO TEME.
Xox padoThbI:
1. BBeneHue HOBOI JICKCUKHU.
2. IloBTrOopeHue rpamMmaTH4ECKOro MaTepuaina, HeOOXOIUMOIo IS U3YYECHHUS
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHAIbHOM HAPaBICHHOCTH.

HaxkioHnenue.

Haknonenune (Mood) — 910 rpammaTuyeckasi KaTeropusi, BbIpaxaronast
YCTAHABJIMBAEMOE TOBOPSAIIUM OTHOIIEHUE JIEUCTBUSA K IEUCTBUTEIIBHOCTH.
["oBopsImIMIA MOXKET paccMaTpUBATh JEUCTBUE KaK (DAKT UM COOBITHE peaIbHON
NEeHCTBUTEIIBHOCTH, WIIM KaK MPEANOI0KUTEIbHOE, HEpeATbHOE, BOOOpakaeMoe
JICUCTBUE, WIIN KaK JKelaTeJIbHOE JiecTBUEe. B aHIIUiiCKOM sI3BIKE, KaK U B
PYCCKOM, €CTh TPU HAKJIIOHEHHS : U3bSIBUTEIILHOE, TOBEIIUTEIBHOE U

coclaratesibHoe.

dopmel Hzvasumenvnozo  naxnonenus (Thelndicative [In'dlkgtiv] Mood)
BBIPAXKAIOT JCWCTBHMS KaK pealibHble WM IUIAHUpYEeMble KaK peajbHble. IJTH
JEUCTBHUS MOTYT BBIPAKAThCSA B BHJIE BCEX TEX BUIOBPEMEHHBIX W 3aJIOTOBBIX

dbopM, KOTOpHIEC OBUIM ONUCAHBI BBIMIC. ITH (HOPMBI SIBISIETCS OCHOBHBIMH B

nepeaadye HHGOPMAIUK U B OOIIICHHH.
| amreading a book. A wumaro knuey.

®opwmel Hosenumenvnozo naxnonenusn (Thelmperative [Im'pergtiv] Mood)
BBIPKAIOT MOOYXKIEHHWE K JeWcTBHIO B (opme mpochObI, MpHKasza, COBETA,
MPUTTIAIICHUS | T.11.
Bring me the book.  Ilpunecu mne xnuey.

®opmer Cocnazamenbhozo
naxnonenusn (TheSubjunctive [sqgb'GANKtlv] Mood) BreIpakatoT HepealbHBIC
WM IPOOJIeMaTHYHBIC ICHCTBUS, MPEACTABISICMbIE B BOOOPAKEHHH TOBOPSIICTO
KaK jKeJlaTeIbHbIe, BO3MOKHBIC HIIH IIPEANojiaracMbie.
| wish | were now at the seaside. Kax 61 mne xomenoco 6vimo cetivac na
MOpcKom nobepedicve. (A ocenaro/xouy (umoobwl) s OvLn celuac...)

IToBeauTeIbHOE HAKJIOHEHHE



Imperative Mood [Im'pergtlv mHd].
['naros B MOBEIUTENILHOM HAKJIOHEHHH BbIpa)KaeT MOOYXJIEHUE K JIEHCTBUIO B
BU/JIE TPUKA3AHMSI, IPEJIOKEHUS, COBETA, MPEJOCTEPEKEHUS, TPOCHOBI U T.II.
YrBepaurenbHas (opma [OBEIUTEIBHOIO HAKJIOHEHUS COBIIAJACT II0
dbopme ¢ nnpuHUTHBOM Oe3 yactuilbl t0 (cioBapHas hopma):

10 go uomu Go! Hou(me)!

to Stop! Cmoii(me)!
stop ocmanasiusamocss  Read! Yumaii(me)!

to read wumame Translate! ITepesoou(

to me!

translate nepesooums  Speak! I'osopu(me)!
to speak cosopumu

[omnexamue B TakuX MPEIJIOKEHUAX OTCYTcTBYeT. [Ipochba, mpukazaHue,
COBET U T.JI. OOBIYHO OBIBAIOT OOpaIlleHbl KO 2-MY JIMIY €IMHCTB. U MH. YHCIIA.
[IpenyoxxeHre MNPOU3HOCUTCS C TOHWKEHHEM TOHA Ha TOCICIHEM YAapHOM
cJiore.

Tell me about it.  Pacckastcu(me) mue 06 smoum.
Go to the blackboard!  Hou(me) x oocke!
Come to see us tonight.  Ilpuxoou(me) xk nam cecoons
eevyepo.

OtpunaresnbHass  ¢gopMa BeIpaXamIasi  3allpellcHUEe  COBEPIIUTH
AeiicTBUe, 0oOpa3yeTcss MpHU TOMOIIM BCIIOMOTaTelbHOTO IJarona do u
oTpHuIareabHo uwactuiel NOt. Bmecto do NOt 00bruHO  ymoTpebisieTces
cokparienre don’t [dount]:

Don’t talk!  He pazeosapusati(me)!
Don’t open the door.  He omxkpuisaii osepe.
Don’t listen to him.  He caywaii(me) eco.
Don’t smoke here!  He kypume 30ecw!
Don’t be angry with me.  He cepoucs na mens.
Don’t cross the street  He nepexooume ynuyy 30ecw!
here!

Ycunennas popma. BeriomoraTennbHbIH r1arosn do MOXKET yIoTpeOIaThes
U B YTBEpAUTENbHOM (opMEe TMOBEIUTEIBHOTO  HAKIOHEHHS IS
AMOIMOHATBHOTO YCUJIEHUS MPOCHOBI:
Do sit down.  /Jla caduce oice.
Do come to see us tonight.  Henpemenno npuxoou k nam éeuepom.



Do come and help me.  Hy, npuoume sce u nomocume mne!
Do turnthe TV set off.  Jla eévixntouume sice menesuzop!
Do forgive me, I didn’t meanto  Hy npocmume mensi, s he xomen 6ac
hurt you. o6uoemeo.

BexxnuBasa ¢opma. Eciii B KOHIE WIM HA4ajle IIOBEJIMUTEIBHOIO
HpEeNIOKEHHsI CTOUT cI0BO please nooicanyiicma, T0o mpUKa3aHue CMATYACTCS
U TIPEBPAIIAETCs B BEAKIUBYIO MPOCHOY:

Come here, please!  ITooouou(me) crooa,
nooscanyucmal
Close the door, please.  3akpoitme dsepow, noscanyiicma.
Follow me, please!  Houme 3a mnoi, nosxcanyiicma.
Don’t tell anyone, please.  Iloowcanyiicma, ne
PAccKaszvléail HUKOMY.

Ynorpeoaenue you. [Ipeqnoxxkenue aapecoBaHo 2-mMy JHIy. XOTS
MECTOMMEHHE YOU, yKa3bIBa€T Ha 3TO JIUIO, OOBIYHO B IMOOYIUTEILHOM
NPEJIOKEHUA HE YIOMHHAETCS; €ro HaJlWYue MPUIAeT MOOYIUTSIbHOMY
HPEIOKEHUIO OTTEHOK 3MOIIMOHAILHOTO Pa3IpasKEHHUSI:

You stop talking! A4 uy-xa, npekpamu(me) 601mosnio!
You leave me alone!  Jla ocmaevme sice 6ol mens 6 noxoe!
You take your hands off me!  Hy-xa yoepu om mens céou pyxu!

Ecnu ynotpe6sroTes ABa rjiaroia, To MexIy HUMU cTaButcs and:
Go and buy some milk.  Hou kynu monoka.
Now collect the  Tenepw cobepume crosapu u omnecume
dictionaries and takethem to ux 6 6ubnuomexy.
the library.

Hapeuus always scezoa n never nuxozoa ctaBsTcs nepen CMBICJIOBBIM
TJIaroJIOM.
Always remember your mistakes.  Bcezda nomnu ceéou owubku.

Never say that again!  Huxozda 6oavuue
91020 He 2080pu(me).

B Tekcte QopMy NOBEIUTENBHOTO  HAKIOHEHHUS OOBIYHO  Y3HAIOT
M0 OTCYTCTBUIO TOJJICKAIIETO, CAOBapHON (opMe (MHPUHUTUB) TJaroia W

OOBIYHO clleayrmeMy 3a HUM OPpIMOMY TOIMOJHEHUIO.

Air the room!  Ilpoeempu(me) xomnamy!
Book these seats for today.  3axasrcume smu mecma na cecoomsi.



Ynorpeodsenue ¢popMm ¢ riarosom let.
[Mlpu oOpamenuun k 3-My__ JIMIY ucnoiikdyercss  riaron let. Mexay let u

WHOUHUTABOM TIJIaroja CTaBUTCSA CYHMICCTBHTEIBHOC B OOIIEM Maaexe HIN
JUYHOE MeCTouMeHne B o0bekTHOM magexe (him, her, them, u T.1.),
yKa3pIBaloIlce Ha  JIMIO, KOTOPOE  JOKHO  COBEPINNTH  JCHCTBHE.
I'naron let mpousHocuTcst 6€3 yaapeHus:
Let him do it himself.  Ilycms on cam smo coenaem.
Let her stay here.  Ilycmo ona ocmanemces 30eco.
Let them speak.  Ilycmo onu ckasxcym. /latime um
cKazameo.
Let Victor open the window.  7lycme Buxkmop omkpoem oxno.

[Ipu o6pamenuu k 1-My JIMILY MHOKECTBEHHOTO 4Hucia (Mbl), TO €CTh TOT/A,
KOTrJla pedb AT O NPHU3bIBE WM MPUTJIANIEHUH K COBMECTHOMY JICHCTBHIO,
yrnotpeonsercs (opma letus, koropas 00bIYHO cokparaetcs o let’s, uro
nepeBoAuTCS Kak "dagaiime" (B TEpEeBOJE OTO CJIOBO MOXET BOOOIIE
OITYCKaThCs):

Let’sgo.  Iouoem. Ilownu.
Let's hurry. We are late.  Ilocnewum. Mvi onazovisaem.
Let’s go to the cinema tonight.  Ioitoémme cezoons éeuepom 6
KUHO.

[Ipy BBIpOXXEHWW TOBOPSIIMM JKCJIAHHWS CaMOMY COBEpIIUTH JICHCTBUE
noce let ymotpebnsercst MecToMMeHue Me (XOTsA HYXHO OTMETHTh, YTO 3Ta
dbopma BooOIIIe HE IMEET TTOBEIUTEIHLHOTO 3HAUCHUS ):

Let me come in.  Ilo3goneme mue éoiimu.
Let me think.  J{aii(me) nooymame. ([avime 5
nooymaro)
Let me do it myself.  Paspewume mne coenamo 3mo
camomy.

OtpumarensHas ¢opma oOpa3yeTcss auO0 TPU TMOMOIIM TTOCTAaHOBKHU
OTPHIIATETILHOW  YacTHIBI NOt Iepes;T CMBICIOBBIM  IJIarojioM, JHUOO TIpH
oMot donot (don’t) - Torna oTpuaHue HampasieHO Ha riaroi let, koropsbrit
B OTOM CJIy4ae TIOJHOCTBIO COXpaHSET CBOE 3HAYCHUE Kak "paspewams,
no380JAMb"".

Lethimnotdoit. Ilycmw on ne denaem smoeo.
Don’tlethimdoit.  He no3eonaiime emy oenamo 5moeo.
Don’t let him smoke here.  He paspewaiime emy Kypums 30ecs.



Let’s not argue about it.  Jasaitme ne dydem cnopumov 06 smom.
IpuMepbl HCNOJIL30BAHNS MOBEJIUTEILHOI0 HAKJIOHEHHS:

IIpuka3s; coBeT, yka3aHue:
Wake up!  IIpocwinaiica!
Sitdown!  Caou(me)cs!
Goonreading.  Ilpoooascait wvumame.
Switch on the light, Mary.  Mbspu, éxnrouu ceem.
Don’t worry!  He eoanyiicsa!
Turnright.  Ilosepnuu(me) nanpaso.
Buy some bread.  Kynu xaeba.
Go straight ahead.  Houme npsimo eénepeo.
IIpenymnpexnenue; 3amnper:
Be careful.  Byows énumamenen.
Don’tdo it!  He oenait smoco!
Don’t talk!  He pa3zzoeapusaii(me)!
Mind your head!  He yoapsmecs conosoii!
[Ipockba; mpurnameHue:
Don’t forget me!  He 3a6vieaiime mens!
Help me, please.  ITomozume mne, noscanyiicma.
Do come in!  Hy éxoou(me) sce!
Come in, children.  Bxooume, oemu.
Help yourself!  Yeowaiica! Yeowaiimecs!
Have some more coffee.  Bwineitme ewe xoge.

1. ITocTaBbTe 1J1ar0J1 B NpaBWIbHYI0 hopMy .
1. Cnenaiite MHE OJOJDKEHHE, OTKPOMTE OKHO. me a favor,
the window. (to do - camenmarte; favor — omomkeHue; t0 OPeN — OTKPHITH;
window - okHO)
2. I'oBoputememsieHHee, MOKAIYHCTA. more slowly, please.(to speak —
roBoputh, Mmore slowly — memennee; please - moxxanyiicra)

3. Jla mpoceinaiica e Tbl, HE Oy/lb TaAKUM JICHUBBIM! , SO
lazy. (to wake up — mpocsinatecs; to be - ObITh; SO — TaKOH, HACTOJIBKO; lazy - JICHUBBIN)

4. He paspemaiite eMy KypuUTbh 37€Ch. him here. (to
let — pa3pemats, mo3BoATE; t0 SMOKe - kypuTh; here - 3mecs)

5. Hukorma He 3a0bIBaii 0 cBOMX apy3bsax. Never about your friends.(never
— nukorja; to forget — 3a0wiBaTh; about — o; friends — apy3bs)

6. He roBopu MHE, 4TO MHE JIelaTh. me what to do. (to tell — roroputs;

what — uto; to do - genath)



7. Bcerna Oyab roTOB B3sTh CBOM clioBa oOpatHO. Always ready to take
your words back. (always — Bcerna; tobeready — ObiTh ToTOBBIM; totakeback — Opathb
oOpatHo; word — cJI0BO)

8. JlaBaiiTe He OymeM CIIOPUTH 00 3TOM. about it (to argue —
croputhb; about — o, 00)

9. Boiinure, mnoxkamyiicTa, W He 3aKpbIBalTe ABEPb , please, and

the door. (to come in — BxoauTh; to close — 3akpsiBaTh; door — ABEPH)
10. OOs3aTennbHO HABECTH CBOEro OOJMBHOIO JApyra B OOJBHUIIE HA STON Henene.
your sick friend in the hospital this week. (to visit — maBemath; Sick —
oonbHoOM; friend — npyr; hospital — 6onpHuIIa; this week — HasToitHEHEIC)

11. IMoxanyiicra, nait MHe HemMHoOro jaeHer. Please, me some money. (to
give — 1aBaTh; SOMe — HEMHOTO, HECKOJIBKO, KAKOE-TO KOJIMYECTBO; MONEY — JICHBIN)
12. IlycTh OHM CMOTPAT OJTOT (QWIBM YyKacoB 0e3 MeHs. them
this horror film without me. (to watch — cmorpers; horror film —
¢unbmysxkacoB; without - 6e3)
13. O0s13aTeNIbHO Ky 3Ty HHTEPECHYIO KHUTY ! this interesting book! (to
buy — mokymars; interesting — uarepecHsiii; bOOK - kHwra)

14. He ocraBnsiiTe CBOMX AETEH A0OMa OIHUX. your children at home

alone. (to leave — octaBmsath; children — meru; at home — moma; alone — onmH,
BOJIMHOYKY)

15. IlpuHecuTe MHe Yaimieuky Kode u cTakaH BOJbI, MOXKATYHCTa . me
a cup of coffee and a glass of water, please. (tobring — npunocuTs; cup — yamka; glass —
CTaKaH; water - BO/JIA)




IIpakTuyeckas padora Ne7
Tema 1.7. Coenunénnnie lITaThel AMepuKku.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.
2. IloBTrOopeHue rpaMmMaTHYE€CKOro MaTepuasa, HeOOXOIUMOIo ISl U3y4eHUs
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHATbHOM HAPaBICHHOCTH.

CoennnennbielllTaTeiAMepuku
(The United States of America)

The USA is the most powerful and highly developed country of the world. It is
situated in the central part of the North American continent. Its western coast is washed
by the Pacific Ocean and its eastern coast is washed by the Atlantic Ocean and the Gulf
of Mexico. The USA is separated from Canada in the north by the 49th parallel and the
Great Lakes, and from Mexico in the south by a line following the Rio Grande River and
continuing across the highlands to the Pacific Ocean. The total area of the USA is over 9
million square kilometres. The continental part of the USA consists of the highland
regions and two lowland regions. The highland regions are the Appalachia mountains in
the east and the Cordillera in the west. Between the Cordillera and the Appalachian
Montains are the central lowlands which are called the prairie, and eastern lowlands
called the Mississi ppi valley. The principal rivers of the USA are the Mississippi, the
longest river in the world (7,330 km) and the Hudson river.

The climate of the USA differs greatly from one part of the country to another. The
coldest climate is in the northern part, where there is heavy snow in winter and the
temperature may go down to 40 degrees below zero. The south has a subtropical climate,
with temperature i high as 49 degrees in summer. The population of the United States of
America is about 250 million people, who are called Americans. Most of the people live
in towns and the population of the countryside is becoming smaller and smaller. For
many decades the USA has been the place where lots of people sought refuge from
persecution for political or religious beliefs. That's why in America there are
representatives of practically all racial and national groups. There are about 25 million
Negroes in the country and a little over half a million Indians. The capital of the USA is
Washington. It is situated in the District of Columbia. Washington is a beautiful
administrative city with practically no industry. The USA is a highly developed industrial
state. Its agriculture is also highly mechanized. There are coal-mines in the Cordillera
Mountains, in the Kansas City region. Iron is mined near the Great Lakes. The USA has
rich oil-fields in California, Texas and some other regions. It occupies one of the first
places among the countries of the world for production of coal, iron and oil.



The USA has a highly developed motor-ear industry. It would be no exaggeration to
say that cars have become the symbol of American way of life. The vehicles produced at
such companies as Ford and the General Motors are known world-wide. The motor-car
industry is concentrated in and around Detroit. Ship-building is developed along the
Atlantic coast and in San Francisco. The textile i Is to be found in the north-east
and in the south of the country. The USA has a highly developed railway system. It also
has the best network of roads in the world. They are called highways. The USA is a
federal country of 50 states and the District of Columbia. The political of the country has
always been dominated by the two major parties: the Democratic party and the
Republican party. At an election time they contest presidency and the majority of seats in
the Congress. The Congress is the highest legislative body of the country. It consists of
two chambers - the House of Representatives and the Senate. The President, elected by
the whole nation for four years, is head of the state and the Government.

Vocabulary:

powerful - momHbIH

western - 3anmagHbIN

eastern - BOCTOYHBIN

highland regions - Bo3BbIIIEHHOCTh

prairie - mpepuu

lowland regions - HU3MEHHOCTD

to seek (sought, sought) refuge - uckaTpyOexwHIIIE

persecution - mpecieaoBaHue

political and religios beliefs - moauTrueckue u peaurno3-Heie yOSKICHUS
rich oil fields - 6orareie MmecTopokaenus HedhTr

California - Kamudopuus

symbol - cumBon

textile - TekcTUIBHAS TPOMBIIIICHHOCTh

network of roads - cetp mopor

to contest presidency - ocriapuBaTh, MPETCHIOBATH HA MTOCT MPE3UACHTA
the majority of seats in the Congress - 60bITUHCTBOMECTBKOHTpECCE
the highest legislative body - BeicmiizakoHOJaTENFHBIHOPTaH
chamber - manara

Questions:

What kind of state is the USA?

Where is it situated?

What is the USA washed by in the east and in the west?
What is the USA separated from Canada by?

What is the total area of the country?

What are the principal rivers of the USA?
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What is the population of the country?
Where do most people live?
What did many people seek in the USA?

. Why are there representatives of all racial and national groups in America?
. Where is the capital of the country situated?

. Is the agriculture in America highly mechanized?

. What raw materials is America rich in?

. What has become the symbol of American way of life?

. Where is the motor-car industry situated?

. Where is the textile industry to be found?

. Has the USA a highly developed railway system?

. How many states are there in the USA?

. By what party has the political life in America been dominated?
. What do the two parties contest at an election time?

. What is the highest legislative body of the country?



IIpakTuyeckas padora Ne§
Tema 1.8. be3inuHbIe U HeoNpPeAeICHHO-TMYHbIC NPeIJI0KEHUS.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.
2. IloBTrOopeHue rpaMMaTH4YE€CKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOIo ISl U3yYeHUs
TEMBI.
3. Pabora ¢ TexcTom npodeccuoHanbHOU HapaBIEHHOCTH.

besnuunble npeaioxeHus

AHrnuiickoe MNpCaJIOKCHUC 00s13aTENBLHO JOJDKHO UMCTh IMOAJICKalICC, TIOITOMY B
AHTJTMHCKUX OC3IMUHBIX MPEIOKCHHUIX yIIoTpeOsiercs opMajibHOoe moajiekameeit,
KOTOPOE Ha PYCCKUU A3BIK HE IIEPEBOAUTCS.

1. be3nuuubie MMpCaJIOKCHUA 0OBIYHO COO6HIaIOT O ABJICHHUSAX MIPUPOABI:

It was getting dark.

Temneno.

2. be3nnynelie MMpCaJIOKCHUA yl’IOTpC6J'ISIIOTC$I TAaKXEC OJIA 0003HaYEeHUSA BPEMECHM WU
PACCTOSIHHUSI:

It is about 150 million kilometers from the Sun to the Earth.

Om Conanya 0o 3emau okono 150 man. Kuiomempos.

3. besnuunnie MMpCaJIOKCHUA yrIOTpe6JIH}0TCH TaKXE OJId OHEHKH HeﬁCTBHH, KOTOPOC
BBIPKEHO MHPHUHUTHBOM, CJICAYIOIINM 32 HMEHHON YacThIO CKa3yeMoro:

It is difficult to solve this problem without a computer.

Tpyouno pewums s5my 3adavy 6e3 8bIYUCTUMENbHOU MAUUHDL.

be3nuyabie 000pOTHI, COCTOSAIINE U3 MECTOMMEHHUS itc riarosiom B CTpalaTeIIbHOM
3ajore Tuma itissaid, itwasreportedu T.1., COOTBETCTBYIOT PyCCKMM HEOMPEACIEHHO-
JINYHBIM O60pOTaM THIIA co60p:nt, 00061/{4&}07’1’1 u T.II.:

It was reported that the first spaceship had reached the Moon.
Coobwunu, umo nepulil Kocmuieckuii Kopaoas oocmue JIyHul.
It was expected that it would return soon.

Oorcudanu, 4mo oH CKOpPO 6epHEMCAL.

Bo Bcex IMCPCUYNCICHHBIX BBIIIC O€3JINYHBIX NpCAJIOKCHUAX CKa3yCMOC BBIPAKCHO
riarojom — cBs3koi (tobe, toget)s cooTBeTCTBYIOIIIEM BpEMEHH M MUMEHHOW YaCThIO
(KOTOpOﬁ MOJKCT CIIYKHUTb IIPpHJIararcjJibHOC UJIN CYIHGCTBI/ITGJ'IBHOC) WUJINA 1J1arojJioM B
CTpaaaTCJIbHOM 3aJ10TC.

OTpunarejibHasi M BONPOCcUTENbHANA (POPMBI OC3TUUHBIX MPEJIOKEHUM CTPOSATCS
1o o01IeMy MpaBuiy:

It is not necessary to finish this work today.

Is it necessary to finish this work today?



B anrnuiickom si3bIKe CYIIECTBYIOT O€3JIMUHbBIC MPETIOKEHUS, B KOTOPBIX CKa3yeMoe

BBIPAYKEHO IJIarojaMu:
1. totake — B coueranuw c itmepeBOIUTCS HYJHCHO, Mpedyemcs:

It takes only one hour to get from St. Petersburg to Moscow by plane.

Tpebyemcs 6ceco uac, umobwl doopamucs uz [lemepoypea 6 Mockey camonémom.

It took me two hours to translate this text.

Mmne nompebosanocs 06a uaca, 4umobsl nepegecmu IMom Mexkcm.

2. torain — uaru (o moxae), tosnow— uaru (o cHere), tofreeze— mopo3uth u

a.p.:

It often rains in autumn.

OcenvbrouacmvioudeémooiHcos.

It snowed a lot last winter.

Ipowinoii 3umoti uacmo wén 00H#cob.

Yupaxuenue. [lepeBenure Ha aHTIIMUCKUN SA3BIK.
. CerogHs X0JI0/THO.
. Unet cHer 11eJIBIM AE€HB.
. BBUI0 NpUATHO NMO3HAKOMUTHCS C BALIUM JIPYTOM.
. loznno. Ilopa cnats.
. Ha ynuie xosnoaHo?
. Celiuac paHHss BECHA, HO YK€ TEILIO.
. Coo0mmiIM, 4T0 KOHTPecC 3aKOHYMIT CBOIO paboTy.
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BoinosinuTeTecTUPOBAaHUE.
1. ... rained a lot last weekend, so we didn’t go out.

a) There b) It c) It was d) It were

2. It ... very dark, when we came home.

a) was b) were c) is d)’s

3.1t ... six o’clock when he started to do his homework.

a) is b) were C) was d) will be
4.1t ... about 150 million kilometers from the Sun to the Earth.

a) was b) will be C)is d) were

5. It ... necessary to finish this work today.

a) is b) will be C) were d) was

6. Last week it ... me only one hour to get from St. Petersburg to Moscow by plane.
a) take b) takes c) took d) will take
7. It ... much last winter.

a) SNnows b) snowed C) show d) will snow
8. Yesterday it ... me two hours to translate this text.

a) took b) takes c) had taken d) will take

9. Does it ... much time to get to the Institute?
a) took b) takes c) take d) to take



10. It ... raining when the plane landed.

a) is b) were c) will be d) was

11. It ... very kind of you that you helped me yesterday.

a) will be b) were c) am d) was
12. 1t ... no use talking about that letter now.

a) were b) is C) was d) has been
13. It ... obvious that something important had happened.

a) is b) had been C) was d) were

14. Yesterday it ... difficult to talk to him as he was very nervous.
a) had been b) was c)is d) will be



IIpakTuyeckas padora Ne9
Tema 1.9. BalmuHrron.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.
2. IloBTOpeHue rpaMMaTH4YECKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHus
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHATbHOM HAPaBICHHOCTH.

Washington.

Washington, the capital of the United States of America, is situated on the Potomac
River in the District of Columbia. The district is a piece of land ten miles square and it
does not belong to any separate state but to all the states. The district is named in honor
of Columbus, the discoverer of America. The capital owes much to the first President of
the USA -George Washington. It was G. Washington, who chose the place for the
District and laid in 1790 the corner-stone of the Capitol, where Congress sits.

Washington is not the largest city in the USA. It has a population of 900 000 people.
Washington is a one-industry town. That industry is government. It does not produce
anything except very much scrap paper. Every day 25 railway cars leave Washington
loaded with scrap paper.

Washington has many historical places. The largest and tallest among the buildings is
the Capitol with its great House of Representatives and the Senate chamber. There are no
skyscrapers in Washington because no other building must be taller than the Capitol. The
White House is the President's residence. All American presidents except George
Washington (the White House was not yet built in his time), have lived in the White
House. It was built in 1799. It is a two-storied, white building.

Not far from the Capitol is the Washington Monument, which looks like a very big
pencil. It rises 160 metres and is hollow inside. A special lift brings visitors to the top in
70 seconds from where they can enjoy a wonderful view of the whole city.

The Jefferson Memorial was built in memory of the third President of the USA,
Thomas Jefferson, who was also the author of the Declaration of Independence. The
memorial is surrounded by cherry-trees. The Lincoln Memorial devoted to the memory
of the 16th President of the US, the author of the Emancipation Proclamation, which gave
freedom to Negro slaves in America.

On the other bank of the Potomac lies the Arlington National Cemetery where
President Kennedy was buried. American soldiers and officers, who died in World Wars
I and Il are buried there too.



Comprehension questions:

1.
. Where is Washington situated?

. To which state does the city of Washington belong?
. In whose honour is the district of Columbia named?
. Who was the first President of the USA?

. Who chose the place for the District?

. Is Washington the largest city in the USA?

. What is the population of Washington?

. What industries are situated in the city?
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What city is the capital of the USA?



IIpakTuyeckas padora Nel0
Tema 1.10. Apruxkab. HeonpeneneHHblii apTUKJIb a (an).
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIETEHIUH, OBIAaJICHUE JEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

HeonpeneJieHHLIA APTHKJIb.

Heomnpenenennpiii aptukiab @ (an) MOPOHUCXOAMT OT YHUCIUTEIBLHOTO one (OaHH),
OIpeIeJICHHBI — OT yKa3aTeJIbHOro Mectoumenus that (tor).

APTHKJBb ynoTpeodasieTcs:

* MiepeT KaXIbIM HapHUIATEIHbHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM.

Ecnm mepen cymiecTBUTENBHBIM apTUKIb HE YHOTPEOJeTCs, TO HYXHO YyMETh
O0OBSICHUTH, TIOYEMY.

APTHUKJIb He YIIOTPeOJIseTCs eCu Tiepe]] CyIeCTBUTEIbHBIM CTOUT:

* YKAa3aTeJIbHOE WIIN MPUTSIKATEIIbHOE MECTOMMEHUE,

* IpyTrO€ CYHIECTBUTEIIBHOE B IPUTIKATEILHOM IMAJIEKE,

* KOJIMYECTBEHHOE YUCIUTEIBHOE,

* oTpuLaHKueNno.

Hanpumep:Thisismybook. It's friend’s book. I have one book.

YnomuHasi mpeaMeT BHEpBBbIC, Mbl YINOTpeOJisseM TMepea HUM HEOIpeAeICHHbBIN
apTUKIIba (an). YNOMHUHAs 3TOT K€ NpPEAMET BTOPUYHO, MbI CTAaBUM MEPEH HUM
onpenencHubiii aprukiasthe. Hanpumep: This is a book. The book is interesting.

HeonpeaejienHpliiapTukiab a (an)

yHnoTpeOJIIeTcsl Tepell eOUHUUHBIM, OMOCTbHLIM TIPEIMETOM, KOTOPHIH MBI HE
BBIJICIIIEM M3 KJlacca eMy mojo0HbIX. HeompeneneHHblil apTUKIbaN OOBIYHO CTOUT MEpe]]
CYIIECTBUTEIBHBIM, KOTOPOE HAYMHACTCS C TJIACHOTO 3ByKa:an apple, an egg.

Hanpumep:l bought a book yesterday.sI kynun B4Yepa kHHTY (OJHY W3 MHOTHX €H
noo0HbIx).l have an apple. Y mens ectp s16;10k0 (0JTIHO, KAKOE-TO).

Heomnpenenennpiii apTukiaba (aN) MOXKET YHOTPEOISATHCS TOJBKO C HCUUCIIIEMBIMHU
CYILIECTBUTEIbHBIMU, CTOSIIUMU B €QUHCTBEHHOM uwmcie. llepen HeucuucnasieMbIMU
CYIIECTBUTEIBHBIMA WM  CYIIECTBUTEIBHBIMU  BO  MHOXKECTBEHHOM  YHCJE
HEOMNpPEACICHHBIN ApTUKIb OIMYCKAETCA.

HeonpeaeaeHHbIH apTHKIIb He YIIOTPEOJIAeTCH:

a) C HEUCUYUCIISIEMBIMU U «a0CTPAKTHBIMUY CYIIECTBUTEIIbHBIMMU:

| like coffee and tea. Friendship is very important in our life.

0) ¢ CyIIECTBUTEIbHBIMA BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE:



They are students now.

B) C IMEHAMH1 COOCTBEHHBIMM:

| told Jane about that.

F) C CYHICCTBUTCIIbHBIMU, rnepen KOTOPBIMHA CTOAT TMPUTAKATCIIBHBIC 501051
YKa3aTCJIbHBIC MCCTOUMCHUS

This car is better than that. Mybikeisold.

I[) C CYIICCTBUTCIIbHBIMHU, 3a KOTOPBIMH CJICAYCT KOJIHUYCCTBCHHOC YHCIMTCIBHOC,
o0o03HayvaroIee Homep:

| have read page eight of the magazine.

HeonpeneneHusplil apTUKIIb @ HEOOXOUM B KOHCTPYKLHUSAX:

I have a... Thisis a... l ama... What a fine day! | see a... There is a... He is a...



IIpakTnyeckas padora Nell
Tema 1.11. Onpenenennsblii apTukiasb the.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.

2. [ToBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOTO0 MaTepuaja, HeOOXOIUMOTO ISl H3ydeHUs
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

OnpenejeHHBbIN APTHKID.

Ol'[pe}]e.]'leHHblﬁ apTI/IK.]Ibthe BbIACIICT MPCAMCT WIN NOPpEAMCTbI M3 KilacCa HM
IIOJO0OHBIX:

The book | bought yesterday was interesting — Kuura, koTopyro s Kymuia BYepa,
OblJIa UHTEPECHOU (3TO — KOHKPETHAsl KHUTA, KOTOPYIO TOBOPSIIINI BBIJEISET U3 Kiacca
el ToJ0OHBIX).

Omnpenenennbiii  apTukib theymorpeOmsercss Kak ¢ HCUHCISIEMBIMH, TaK H C
HCUCUYUCIIICMBIMHU CYIICCTBUTCIBHBIMUA, KdK C CAMHCTBCHHBIM, TAK U ¢ MHOKCCTBCHHbBIM
YUCJIOM.

Hanpumep: This IS a book. Thebookisinteresting
(I/IC‘{I/ICJIHCMOGBGILI/IHCTBCHHOMLII/ICJIG).

This is meat. The meat is fresh, (Heucuucnsemoe)

These are books. The books are good.(MHOkeCTBEHHOE YHCIIO).

OnpenesieHHbI APTHKIb YIIOTPeOIsieTCS:

a) KOrja U3BECTHO (M3 KOHTEKCTa, U3 OKPY)KArOIIeH 0OCTAaHOBKH) O KAaKOM IPEaMETE
(mpenmerax, sBieHUAX) uAeT peub: Open the door, please. | am going to the Academy.

0) Korma peub UJIET O €IMHCTBEHHOM B CBOEM POJIE MPEIMETE WIH sBiieHuu: The moon
Is shining brightly.

B) KOoraa CymeCTBHUTCIIBHOC HMCCT OI'PaHHMYMBAIOMICC OIIPCACICHHC, YaIllC BCCIO C
npeaiorom of,

I don't know the name of this pupil.

r) BcioBocouetanusxtumain the north, to the west, at the cinema, the same, in the
country, the rest of the ...

I[) CCJik 1ICpea CyICCTBUTCIbHBIM CTOUT IIPHJIAraTrCJIbHOC B HpGBOCXO,I[HOﬁ CTCIICHU

This is the most interesting book.

€) mepe1 MOPsIKOBEIMA YUCIUTEIbHBIMHU

Helivesonthefifthfloor.

I'eorpaduueckue Ha3BaHUS U APTUKIIb

C reorpaguyeckuMu Ha3BaHUSIMU M C HUMEHAMHU COOCTBEHHBIMH, apTHUKIb, KakK
MIPaBUJIO, HE YIIOTPEOISETCSA, KPOME CIIENYIOMIMNX Cy4aeB:



a) C Ha3BaHUAMHM MOpEH, pPEK, OKEaHOB, TOPHBIX XpeOTOB, TPYII OCTPOBOB
ucnonb3yetcst onpeneneHubiii aptukib:the Pacific Ocean, the Black Sea, the Thames,
the British Isles.

0) OIpeNeNeHHbId apTUKIb HCIOJNB3YETCS C HECKOJbKUMHU Ha3BaHUAMH CTpaH,
o0nacTeil W TropoAOB, (XOTsd OOBIMHO € H3TUMHM THUINAMH Ha3BaHUN apTUKIb HE
HCIIOJIB3YeTCs):

the Ukraine, the Crimea, the Caucasus, the Netherlands, the Hague, the Riviera, the
Congo, the West Indies

B) OHpeI[eJ'IeHHBII\/'I APTHUKIIb UCIIOJIB3YETCA C HA3BaAHUAMU CTPAH THUIIA:

the Russian Federation, the United States of America, the United Kingdom.

r) epe coOuparebHbIM UMeHEeM ceMbH | he Petrovs — IletpoBer



IIpakTuyeckas padora Nel2
Tema 1.12. Heio-HMopk.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIAaJICHUE JIEKCUKON U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.
2. IloBTOpeHue rpaMMaTH4YECKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHus
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHATbHOM HAPaBICHHOCTH.

New York.

New York is the biggest city in the USA and one of the largest cities of the World. The
population of this city is near 12 million people. It is the capital of New York State.

There are 5 boroughs in New York — Manhattan, Brooklyn, Queens, the Bronx, and
Staten Island or Richmond. Brooklyn alone has so many people that if it were a separate
city, it would be the fourth largest city in the United States.

Some call New York a poem in stone and steel, others a soulless monster. It is unlike
any other city in the world.

At the beginning of the 17th century only the wigwams of the Iroquois stood where the
sky-scrapers of New York now reach to the clouds. In 1626 the Dutch Governor, Peter
Minuit, concluded with them what American business experts call «the most profitable
commercial deal in the U.S. history». With several bottles of gin and a handful of trinkets
that cost twenty-four dollars, he bought a large island from the simple-hearted, trusting
Indians. Later the Indians named the island Manhatta (present-day Manhattan, the main
borough of New York, which in Iroquois means: «They cheated us».

It seems that at the dawn of private enterprise, too, it was hard to understand the
difference between «a commercial deal» and cheating, between «a miracle of enterprise»
and robbery.

It was not until the end of the 18th century that the city's real growth began. Situated as
it is at the mouth of the Hudson River, which is open to ocean-going ships the year
round, New York quickly became one of the largest ports in the world.

At the turn of the twentieth century millions of people driven by poverty emigrated to
the United States from various countries, of Europe. They entered the New World
through New York, the «Gateway of America.»

New York attracts people from all over the world. If you are crossing New York City
by subway, look at the newspapers other people around read. One person is reading a
newspaper in Spanish, another in Chinese, others in Arabic, Russian, Italian and French
and so on.

Comprehension questions:



1. What is the population of New York?

2. How many boroughs are there in New York? What are their names?

3. Why would Brooklyn be the fourth largest city in the United States if it-were a
separate city?

4. How do people call New York?

5. What stood in the place of the sky-scrapers at the beginning of the 17th century
in New York?

6. What do American business experts call «the most profitable commercial deal in
the U.S. history"?

7. When did the city's real growth begin?

8. Why did New York quickly become one of the largest ports in the world?



Pa3znen 2. BBeieHne B CrieMaaIbHOCTb.
IIpakTuyeckas padora Nel3
Tema 2.1. Mos1 Oyaymiasi cieliiaJbHOCTD - TEXHOJIOI-KOHCTPYKTOP.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE IO TEME.
Xoa padoThI:
1. BBeneHue HOBOM JICKCUKHU.
2. IloBTrOopeHue rpamMmMaTH4YE€CKOro mMaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHUs
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHAIbHOM HAMPaBICHHOCTH.

Read and learn the following words:

design — 1) 3ameicen, maan; Syn: plan, project; 2) ueptex, 3cku3, HAOPOCOK; PUCYHOK,
y3op; Syn: delineation; 3) mopaenb, ma0bI0H; JeKaIIasBOCHOBECXEMA; KOMITO3UIIUS; 4)
nu3zaiin; school of design — mkonagu3aiina

to design — 1l)npoextupoBath; KoHcTpyupoBarbto design a building —
CIPOCKTUPOBATh3IaHUE; 2) eIaThICKH3bl, HAOPOCKHU; CO3/1aBaThy30phl; Syn: to sketch ,
to delineate, to draw

todelineate — 1) HabOpacbeIBaTh, YE€PTUTh, HaMEYaTh;, 2) CXEMATHUYCCKU H300pa)kaTh
(TO, 9TO TOJKHO OBITH CO3/IaHO); AeNaTh HAOPOCOK

tosketch — pucoBark 3cku3, nenath HAOPOCOK

todraw — yepTuTh, pucoBaTh (KapaHIaIIoM ), HaOpackIBaTh PUCYHOK

tocreate — 1) mopokmaTh, NMPOM3BOAWTH, CO3/1aBaTh, TBOPUTH, Syn: tooriginate,
toproduce, todesign, tomake; 0) 3amymbIBaTh (CO3JaHUE YEro-j.), IPOCKTUPOBATH,
paspabatbiBaTh; Syn: design

designer — 1) KOHCTPYKTOp, MPOCKTHPOBIIUK; Syn: planner;, 2) 4YepTeXHUK; Syn:
draftsman, draughtsman 4) pucoBanemuk; Syn: artist; 5) Moaenbep, aU3aHEp;
fashiondesigner — xynoxxuuk-monennep, designerclothes — oxmexma ot m3BecTHOTrO
au3aiiHepa, CTIIIbHAS OJIekIa 6) qu3aiiHep; interiordesigner — nu3aifHep Mo UHTEPhEPY

decorator — 1) nwmzaitHep, odopmmrens, aninteriordecorator — amzaitHep 10
HWHTEpbepy 2) MacTep MO BHYTPEHHEHN OTAENIKE MOMEIEHUH (IITyKaTyp, Majsip, 0OOUIIUK
U T. II.)

todecorate — ykparmiarb, OT/ICIBIBATH

decorated— nekopupoBaHHBIiA, yKpameHHbIH Syn: embellished

decoration — 1) ykpamenue; yOpaHCTBO; 2) Hapy)KHas ¥ BHYTPCHHSIS OTICIKA,
YKpaIieHue 1omMa

décor — 1) TearpasbHbIe ACKOpAIMH, XYIA0XKECTBEHHOE OpOopMIICHHE (CIEKTAKIIA); 2)
a) IPOEKTUPOBAHNE UHTEPHEPOB MOMEILICHUH, AN3aifH 0) 0hopMIIEHUE BBICTABOK

decorative— nexopatuBHBIi; Syn: ornamental



ornamental — nexopaTHBHBIN, CIYKALIUA YKpPAICHHEM, OPHAMEHTAILHBIN

decorative art — 1eKOpaTHBHOEUCKYCCTBO

artist — xynoxuuk; Syn: creator, designer, painter, stylist

painter — 1) >xuBonwcel, XynoxHUK; landscape painter — neitzaxwuct; Syn: artist 2)
massip; Syn: decorator, paper-hanger

stylist — 1) ctuucr (o mucarene, My3bIKaHTe); 2) Mojelbep (CO3MAMOIIUN OJICK Y,
MPUYECKHN ); 3) AU3aHED, CTICIIUATUCT M0 UHTEPHEPY

masterofstyle — cruauct

creator — 1) TBopel, co3zaresnb; aBTop; 2) AU3aiiHEp, cO3AaTeNIb KOCTIOMOB

draughtsman, draftsman — 4epTexHUK; pUCOBATIBIIUK

architect— 1) apxuTtekTop, 30,14Hii; 2) cO3/aTeNb, aBTOP, TBOPEII

architectural— apxurextypHbiit

architectonic— 1) apxuTekTypHbIii; 2) KOHCTPYKTHBHBIH

l.
1. Match the translation:

1) to design a) pucoBath (KapaHIaIIoM)
2) to delineate b) mpoekTupoBaTh

3) to sketch C) co3aaBaTh

4) to draw d) ykparars

5) to create €) YepTUTh, HabpachIBaTh
6) to decorate f) pucoBaThaCcKU3

2. Fill in the gaps with the verbs in the appropriate form. Some of the verbs can
be used twice: to design, to delineate, to sketch, to draw, to create, to decorate. Then
make up your own sentences with these verbs.

1) Some people believe that God ... the world.

2) Who ... the Sydney Opera House?

3) It took him a few days to ... the design drawing of the shopping centre.

4) This building ... by a famous architect.

5) At Christmas we ... the living rooms with coloured paper and lights.

6) The assignment at the lesson was to ... a horse in motion.

7) He decided not to draw the picture but to ... that landscape.

8) That outstanding artist managed to ... a real masterpiece of art.

9) We made up our mind to ... the bedroom with blue paint and a gold paper.

3. Match the verbs with their definitions:

1) to design a) to make a picture of something with a pen or pencil
2) to delineate b) to make a quickly-made simple drawing
3) to sketch c) to work out the structure or form of something

4) to draw d) to make more attractive by adding some ornament



5) to create e) to produce something new
6) to decorate f) to show by drawing

1.
1. Match the translation:

1) designer a) co3mareib

2) decorator b) sxuBomHCeIl

3) artist C) CTHIIUCT

4) painter d) IpOEKTUPOBIINK, KOHCTPYKTOP
5) stylist ¢) XYAO0XKHHUK

6) creator f) apxutexTop

7) draftsman g) opopmuTenn

8) architect h) yepTexxHuK

2. Match the nouns with their definitions:
1) designer a) he is qualified to design and supervise the construction of buildings
2) interior decoratorb) he plans and chooses the colours, furnishing for the inside of
a room or a house
3) artist ¢) he makes drawings of equipment, machinery, or buildings
4) painter  d) he makes plans or patterns from which things are made
5) stylist e) he produces works of art such as paintings or sculpture

6) creator f) he produces something new, originates
7) draftsman g) he acts with great attention to the particular style
8) architect h) he paints pictures

3. Make up your own sentences with these nouns.

1.
1. Match the translation:

1) design a) co3JaHKe. TBOPECHUE

2) decoration b) ykparienue, opHaMeHT

3) décor C) PUCYHOK, CIETaHHBIMPYIKOU, KapaHIalIOMITUMEITKOM
4) drawing d) ctunb, manepa

5) painting €) 4epTekK, HAOPOCOK

6) sketch f) yOpancTBO, yKpamieHue gomMa

7) creation g) ’KUBOTIUCH, KapTHHA

8) ornament h) 3ambIcen, miaH; au3aiH

9) style 1) acKu3

10) architecture ]) IPOEKTUPOBAHNE UHTEPHEPOB MOMENICHHI; 0popMIICHHE

11) delineation K) apxurektypa



2. Match the nouns with their definitions:

1) architecture a) something brought into existence

2) decoration b) a quick rough drawing

3) décor c) the style in which a building is designed and built

4) drawing d) the way in which something is done

5) painting e) a picture produced by using paint

6) sketch ) an addition that makes something more attractive

7) creation g) a picture or plan made by means of lines on a surface

8) style h) a style of interior decoration and furnishings in a room
or house.

3. Fill in the gaps with the following nouns: sketches, paintings, drawings,
architecture, design, style, décor, decoration, creation.

1) In St. Petersburg tourists always admire the classical style of ... .

2) The success of this car shows the importance of good ... in helping to sell product.

3) It’s very pleasant to make Christmas ... of your apartments.

4) It’s a good restaurant but I don’t like the ... there.

5) The experts presented the paintings in the ... of Picasso.

6) The artist made a few ... of the landscape.

7) The teacher showed us Rembrandt’s ... for his paintings.

8) The ... of this writer produced a great impression on the public.

9) I’ve always admired Monet’s early ... .

4. Make up your own sentences with the nouns from ex.1.

V.

1. Match the adjectives with their synonyms:

1) architectonic a) ornamental

2) creative b) fashionable, smart
3) stylish C) constructive

4) decorative d) tasteful, aesthetic

5) artistic e) imaginative, ingenious
6) decorated ) embellished

2. Fill in the gaps with the following adjectives: creative, inventive, constructive,
decorated, decorative, ornamental, stylish. In some of the sentences two variants are
possible.

1) This ... interior designer realizes interesting ideas in his design projects.

2) The ... streets looked wonderfully and everybody felt New Years’ Day was coming.

3) They were not able to accept his ... criticism towards their architectural plans.



4) The last collection of that ... fashion designer left an unforgettable impression with
the public.

5) The young man is considered to be a very ... musician.

6) My mother is fond of ... art very much.

7) His ... designs for the new college building impressed the customers greatly.

8) The photograph of her grandparents in a(n) ... frame stood on the dressing table.



IIpakTHyeckas padora Nel4
Tema 2.2. PeueBbie (popmbl ObITOBOIO U NPOGECCHOHAIBHOI0 O0IICHUS.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHLUH, OBJIaJCHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.

2. [loBTOpEeHHE TpaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO sl H3yUCHHS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.
GREETINGS
IIpuBercTBHUSA
Hi! (informal)

Hello (semi-formal, informal)
Morning (informal, semi-formal)
Afternoon (inform., semi-formal)
Evening (informal, semi-formal)
Good morning*

Good afternoon*

Good evening*

How do you do? (formal)

Oteet: How do you do?)

Bonpocs 1151 00CyKaeHMs

1. How can we greet our colleagues and what do they say in answer to our
greeting?

2. How do we greet our friends and what do they say in answer to our greeting?

3. What are the forms of greetings in the morning, in the afternoon, in the
evening?

4. What words do we say when parting?

5. What do we say when parting in the morning, in the afternoon, in the
evening?



IIpakTHyeckas padora NelS
Tema 2.3. Yucaureabnbie. KojinuecTBeHHbIE YNCIUTEIbHBIE.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBeneHue HOBOW JICKCUKH.
2. IloBTOpeHue rpaMMaTH4YECKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHus
TEMBI.
3. PabGota c TekcToM npodecCHOHATbHOM HAPaBICHHOCTH.

Yucaureabubie (The Numerals)

One, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve(uuncnurenbHBIEOT

110 12)

KonnuectBeHHsie uncnutenbabie (CKoJbko?) oT 13 1o 19 o6pa3ytorcs npubdapieHuEM
cyddurca — teen Kk 0OCHOBE, ITOT CyhdUKC BCeT1a yaapHbIH.

Thirteen, fourteen, fifteen, sixteen, seventeen, eighteen, nineteen (13-19)

Jecatku obpasyrotcs npubaBienrem cyddukca -ty K OCHOBe, 3TOT cydPpuKc Bceraa
Oe3yaapHbIH.

Twenty, forty, fifty, sixty, seventy, eighty, ninety, hundred (20 -100, necsTkamn)

Bee mmudpsl Tuna 21, 22 u 1.1. 10 06pasiy:

Twenty one, twenty two, twenty three, twenty four, twenty five, twenty six, twenty
seven, twenty eight, twenty nine (21 -29)

YucnurensusieoT 100 6ombie:

A hundred and one (101), two hundred, one thousand (1000), one thousand and one
(1001), fifteen hundred (1500), five thousand five hundred and fifty (5550). five million
(5000000). B cocTaBe YUCIHUTEIBHBIX - COTHH, THICSYH, MAJUTHOHBI HE HMCIOT
OKOHYaHUS MHOXECTBEHHOTO yncia (twohundred, fivethousand)

[TopsnkoBbie yMCIUTENBHBIE (KOTOPBINA?) KpoMme TiepBbIX TpEX (first, second, third)
oOpasytorcs npubasnernem cypdukca — th wm - eth kK cooTBETCTBYIONITUM
KOJIMYECTBCHHBIM YUCIUTENBHBIM. [1opsAIKOBBIC YMCIUTENBHBIE BCETIa YIOTPEOISIOTCSI
C OTIpeICNIEHHBIM apTHKIIEM the.

Thefirst (mepssiit), thesecond (BTopoii), thethird (tpetwmii), thefourth, thefifth, thesixth
....., thetwohundredth (ZByXcOTBbI)

KaK‘II/ITaTLIlaTLI
1043 — tenfortythree
1956 — nineteen fifty six
1601 — sixteen o one



2003 - two thousand three
1 cenrs0ps — the first of September
23 depaist — the twenty third of February

1. Hanumwure nudpamu clieayronme 1atel, 00paTuTe BHUIMaHUE Ha TO, KaK OHU
YUTAKOTCA:
a)  The first of March nineteen seventy-six.
b)  The fifth of December two thousand.
c)  The sixteenth of May nineteen five.
d)  The third of July nineteen hundred.

2. HammmmTe 1mo-aHTrIHMCKH:
1) 7 mapta 1999 rona; 2) 1 centsiops 1974 rona; 3) 22 anpens 1922 roga; 4) 11
mapta 1911 rona; 5) 12 nexabps 2024 rona.

3. Hamumure nudpamu apobHbIC YyuCia:

IIpocTeie:

1) A (one) half 2) two thirds 3) a (one) quarter 4) three fourths 5) two and a (one)
half 6) five and one sixth 7) a (one) fifth.

JlecsITUYHBIC:

1) Zero (zero / ou) point two 2) two point four five 3) four point five 4) three four
(thirty four) point one zero two 5) zero point zero one 6) six point three five 7) fifty
eight point three zero five.

O6o03HaueHNE BPEMEHU:

a)Ecnu MuHyTHas CTpenka HaXoJIUTCs B MPpaBoi yactu nudepoOiaara- UCHOIB3yeTCS
npemior past: It’stenpasteleven (10 MUHYT IBEHAAIATOTO)

0)Ecnu cTpenka HaXoAuTCS B JIEBOM YacTH 1udepOIaTa, TO UCIOIB3yeTCs mpeior to:
It’stentoeleven.(be3 mecsaT oaMHHAIIAT)

It’s half past eleven (ITojoBHHaIBEHAAIATOTO).

It’s quarter to eleven (be3zuerBeptu 11)

4. Cxaxure Mo-aHTJIUIACKH BPEMS:
A)8.05, 8.10, 8.15, 8.20, 8.25, 8.30
8.35, 8.45, 8.50, 8.55, 9.00

b) a watch, a clock

My watch is five minutes fast.

My watch is five minutes slow.

Whatisthetime?

Ecnu munyTHas ctpena HaxoIUTCs B MpaBoi yacTu nudepOiaTta — UCIOIb3yeTCs
MpEIIOT past, €CJIM B JIEBOW, TO MPEIOT to.



5. IlepeBenute u 3anomuuTe!
It’stenpasteleven.

It’s a quarter past eleven.

It’s half past eleven.

It’s ten to twelve.

It’s quarter to twelve.

It is eleven sharp.

6. CkakuTe no- aHIJIUICKHU:
1. be3 nBanuaTy nIBEHAALATE.
2. be3 4eTBepTH TpH.
3. MOJOBUHA MATOTO.
4. YeTBepThb CEIBMOTO.
5. [lecsiTb MUHYT BTOPOTO.
6. PoBHO 1BeHaAIaTh 4acoB.

7.BHuUMaTeIpHO poYUTaiiTe 00pa3ibl ¥ NPUAyMaiTe HECKOIBKO IPHUMEPOB
Addition — cioxenue

12 + 15 =27 Twelve plus fifteen is (makes, equals) twenty-seven

addend — cmaraemoe

sum — cymma
Subtraction BeruuTanue
41 — 24 =17 Forty-one minus twenty-four is (equals) seventeen
minuend — yMeHbIIIaeMOe
subtrahend — BeranTaemoe
remainder, difference— pasnocts
to do subtraction— BeramMTaTH
Multiplication— ymuoskeHue
7 x4 =28 Seven times four is twenty-eight (seven multiplied by four is twenty-eight)
multiplicand — muHOXMMOE
multiplier — (factor) mMuOXuTENH
product — mpousBeacHHE
multiplication table — raGimiaymHOX)eHWMSI
Division — nenenme
60 : 10 = 6 Sixty divided by ten is six
dividend — nemumoe
divisor — penurenb
quotient — yactHOe
division with remainder— nenenuecocraTkom
withoutremainder — 6e3 ocrarka




IIpakTHyeckas padora Nel6

Tema 2.4. YcrpoiicTBo Ha padory.

esab padoTbI:

1. HpI/IHI/IMaTB peIICHUA B CTAHAAPTHBIX U HCCTAHAAPTHBIX CUTyallusAX U HCCTHU 3a HUX

OTBCTCTBCHHOCTbD.

2. ®opMHUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIMIA, OBJIAICHUE JICKCUKOH U

SI3LIKOBBIMU KJIMIIIE 10 TEME.
Xox padoThI:
1. Beenenne HOBOM JIEKCUKH.
2. Busipl HHTEPBBIO JIJIs1 YCTPOUMCTBA HA PadoTy.
3. 3amnojiHeHNE aHKETEI.
4. CocTaBiieHue pe3toMe.

OGpa3sel aHKeTbl, 3anonHAeMon npu npueme Ha padory
An example of Application for Employment

Name:
Date of Birth:
Present Address:
Tel. Number:
Indicate Dates You Attended School:

Elementary, From 1o
High School, From to
College, From to
Other (Specify Type and Dates):

List Below All Present and Past Employment, Beginning with Most Recent

Company | From To Name of Reason | Weekly Job

Name | Mo/Yr | Mo/Yr | Supervisor | for leaving | salary | description

1)

2)

3)

4)

5)

6)

May we contact the employers listed above?

Indicate which ones you wish us to contact:

Remarks:




IIpakTHyeckas padora Nel7
Tema 2.5. IlopsaKoBbIe YHCIAUTEIbHBIC.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIMI, OBIAJECHHUE JEKCUKOW U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOTO0 MaTepuaja, HeOOXOIUMOTO ISl H3ydeHUs
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

IMopsaakoBbIe YNCIAUTETbHbIE
Ordinal numbers

KonudecTBeHHBIC - 3TO YMCIUTEIbHbIC THITA: OJWH, IBa, TPH U T.]I.
MOPSITKOBBIC - YNCTUTEIIBHBIC TUTIA: TICPBBIM, BTOPOM, TPETHH | T.I.

[TpencraBuM TIEpBBIC JECATH MOPSIKOBBIX YHCIUTEIBLHBIX B BHJIC CITUCKA:

one - the first

two - the second
three - the third
four - the fourth
five - the fifth

Six - the sixth
seven - the seventh
eight - the eighth
nine - the ninth

ten - the tenth

Kaxk BujHO U3 TIepedrciIeHHbIX (PopM, MOPSIKOBBIC YUCIUTEIBHBIE B aHTJIUHCKOM
SI3BIKE, KPOME IMEPBBIX Tpex nudp, oopasyrorcs mpu momoru cyddukca -th Ha xonme u,
KaK MPaBUJIO, onpeielieHHoro apTukis the. Takum oOpa3zoM MOKHO 11000€ 00BIYHOE
YHCJIO MEPEBOJIUTH B TIOPSIKOBOE.

The seventh (censmoii), the eleventh (omuanramaTHIN), the fifty-Sixth (msarpaecsr
IECTOM).

[TopsiakOBBIC YHUCIUTEIBLHBIC MOKHO 3aIIOMHHATH M 06€3 apTUKIA the. MbI ero numem
TOJILKO JIJISI TOTO, YTOOBI Te€OE OBLIO JIerde MPUBBIKHYTh K TOMY, YTO B OOJIBIITUHCTBE
CITy4aeB Mepe/i STUMH YHCIUTEIBHBIMYM CTABUTCS KaK pa3 apTUKIIb the. DTo 00yCIIOBIICHO
TEM, YTO MPEIMETHI, 0003HAYCHHBIC TTOPSTKOBBIM YUCITUTSIILHBIM, CIUHCTBCHHBIC B
CBOEM poje. [ npuMepa cKa3aHHOTO MOKHO B3ATh CIIOBOCOYETaHUE "MIEpPBbIN ATax".
Korna MbI TOBOpHM, O TIEPBOM 3Ta)Ke, MbI BCET1a UMEEM BBUY OJWH ITEPBBIM 3TaX, TaK
KaK BTOPOTO TaKOT'0 MIEPBOTO dTaxka He cymecTByeT. COOTBETCTBEHHO, B aHTJIUHCKOM
sSI3BIKE 3TO Oy/e BhIMIAACTh BOT Tak: the first floor.



Taksxe 0OpaTu CBOE BHUMaHUE Ha TO, YTO MEPBbIC TPU YUCIUTEIbHBIX B YHUKATILHBI B
iane ceoux ¢opm. Mx ciaemyeT nmpocto xopoiiro 3anmoMuuThb:the first (mepssiit), the
second (Bropoii), the third (tperuii). He roBopu: oneth wiu twoth.

IlepeBeau npeaioKeHUS HA AHTJIMICKUN A3BIK
1. TlepBas mamuHa
2. CenpMo# 1oM
3. Bropas ynuna
4. Tperuii sTax
5. IIsaTeIit HeMeHT
[ToMuMO 3TOTO, HY’)KHO UMETH B BUJTY, UTO BCE-TAKW UMECIOTCS TaKUE YHCIUTEIbHBIC, Y
KOTOPBIX KpoMe TpubaBienus cyddukca -th mporucxoaat HeOONbIIHE U3MECHEHHS B
Hanucanuu. Hanpumep, y five u twelve cornacuas v mensiercs Ha f (the fifth, the
twelfth), y eight na xonme no6asmisiercs Tonbko h (the eighth), a y nine onyckaercs
riacHas € (the ninth). ¥V uncnutenpHbIX, 0003HaYaIOMUX AECATKH (twenty, thirty, fourty,
etc.) kpaitHss riaacHas Y nmepexoauT B ie: the twentieth, the thirtieth, the fourtieth, etc.
eleven - eleventh
twelve - twelfth
thirteen - thirteenth
fourteen - fourteenth

twenty - twentieth
twenty-one - twenty-first
twenty-two - twenty-second

thirty - thirtieth
thirty-one - thirty-first

B aHrnmiickom si3bIKe MOPSIAKOBOE YHUCITUTEIHHOE HE MOXKET YIOTPEOIATHCS
camocTtosaTensHo. Henb3s, Hanpumep, mpocto ckazath "The fifth.", a Hamo o6s3aTensHO
YTOYHHTH O YeM KOHKpeTHO uaetT peub. Hampumep: the fifth floor - msrerit stax.

OnHako, MOPSIKOBBIE YACTUTEIbHBIC MOKHO YIIOTPEOIATh U B a0COMIOTHOM popme,
KOTOpast He OyIeT mpsIMO YKa3bIBaTh HA KOHKPETHBINA MPEAMET, HO JJISI 3TOTO TIOCIIE
YUCIUTENBHOTO HE00X0UMO 100aBuUTh "one".

Andrew is their first child and Kate is the second one - DuaprouxnepBeIiipeOSHOK,
aKeur - BTOpOW.

UYro kacaeTcs onmpeneneHHOro apTUKIIA the, TO OH JeTKO MOXKET ObITh 3aMEHEH KaKO-
700 IPYrol YacThIO PeUH, HAPUMEP MECTOUMEHUEM WIIH CYIICCTBUTEIIHHBIM

The fourth car = His fourth car = Daniel's fourth car (Hone: the his fourth car)



U1 nocneanee. Ha mucbMe mOPSAKOBBIE YHCIUTEIbHBIE OYEHD YaCTO 0003HAYAIOTCS
g pamu ¢ 100aBJICHHEM COOTBETCTBYOMero okonuanus: 1st,2nd, 3d, 4th, 5th, 6th u
T.J.

O3ByubC/IeyOIMEHOMEpPA

11th

14th

ad

7th

25th

1st

42nd

1.IlepeBean MOPAAKOBbIC YMCJIUTEIbHbIC C AHTVIMIICKOT0 HA PYCCKUH

second fifteenth
fourth sixtieth
tenth third
first fourth

2.1lepeBeu MOPSAIKOBbIE YUCJIUTEIbHbIC HA AHTJIMICKHI A3BIK

TpEeTUH CEeMHaaThIN
IECTOMN BTOpPOU
JIEeBSTHIN MATUIECITBIN
105030171 TIATHIN
3. IIpoyuTH M 3aNUIIM CJIeAYIOIHME MOPSIIKOBbIE YHCINTEIbHbIE

23-d

71-st

82-nd

1984-th

2012-th

1735-th

4. IlepeBeau npeaIoKeHUsI HA AHTJIMIACKUHA A3BIK
1. IloHeneNbHUK - TIEPBBIN ACHb HEACIH;
. Cpena - TpeTuii IeHb HeJIeIIH;
. Hukoumait BTopo#t - mocieguuii Poccuiickuii umriepaTop;
. JABanmaTeii Bek HaunHaeTcs ¢ [lepBoit MupoBoit BoitHbr;
. 3HAMECHUTBIA OOKCEP BHIMTPBIBACT B IISITOM PAYH/IE;
. 51 ’KUBYy Ha BTOPOM 3Taxe;
. DHTOHU UX YETBEPTHIN CHIH;
. O uém nessTas riaaBa?

O© 00 N O O~ WD

. OHa mbITaeTcs MepeBeCTH BOChMOE CJIOBO;
10. 4 He moHMMaro, MoYeMy MOH Tarna He XO4eT OTMEYaTh CBOM COPOKOBOMA
J€Hb POKJICHUSL.



IIpakTHyeckas padora Nel8
Tema 2.6. PeueBoii 3THKET.
esab padoTbI:
1. PaGoTtarhb B KOJJIEKTHBE U B KOMaHne, 3((PEKTUBHO OOIIATHCS C KOJUIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, TOTPEOUTENSIMHU.
2. @opMHUpPOBAHME KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIIETEHILIMI, OBJAJCHUE JIEKCUKOU U
A3BIKOBBIMU KIIMILIE IO TEME.
Xox padoThI:
1. Bgenenue HOBOM JEKCUKH.
2. IloBTOpeHue rpamMmMaTH4YE€CKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOro ISl U3y4eHus
TEMBI.
3. TlpaBuia sTHKETa MPH JIETOBBIX BCTpEYax.
4. Knuiie v BbIpaXXeHHs pa3rOBOPHON peyu.

Cnoco0bl1 o0OpanieHust K JIOAIM
When addressing people:

1) informally we use first names, for example, John, Mary.

2) formally we use Mr./ Mrs./ Miss / Ms. (roctioauH,

rocmoska) + a surname, for example:

Mr. ['mister] Brown — rocioius (kK My>K4nHe);

Mrs. ['misiz] Brown — rocnoxa (k 3aMyHel KEeHIIUHE);

Miss [mis] Brown — rocmoska (K He3aMy>KHEH KEHIINUHE);

Ms. [miz] Brown — rocmoska (K >KEHIIHHE, Yeii CEMEMHBII CTaTyC HEU3BECTEH).
Doctor (Dr.) is a title for doctors (medical or other).

Professor (Prof.) is a title only for high-ranking university scientists.
Sir and Madam without a name show respect and seniority.

Trades people, shopkeepers and servants call their customers
(xmuenTsr) and masters (xo3siea) Sir and Madam.

"Yes, sir". "Excuse me, Madam".

Note that in Britain children often address women

schoolteachers as Miss / and men teachers as Sir.

Bonpocsiasiodcyxaenns:

Are these sentences used in a formal or informal situation?
1) Where is Peter?

2) Can | speak to Mr. West, please?

3) Ask Miss Pearl to come in, please.

4) Hello, Fred. How are you?

5) Good morning, Mrs. Robinson.

6) Thank you, sir.



7) Excuse me, madam. What can | do for you?
8) Mr. Smith is on business in China.
9) Bye, Linda. See you tomorrow.



IIpakTHyeckas padora Nel9
Paspnea 3. Iloe3aka B cTpaHy M3y4aeMoro si3bIKa.
Tema 3.1. 3HaKOMCTBO € /1€/10BOH KU3HBIO CTPAHBI H3Yy4aeMOI'0 A3bIKA.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIMI, OBJIAJECHHUE JEKCUKOU M
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.
3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.
MEETINGS.

Andrew sees David Hill in the crowd of people meeting different passengers.
David:  Andrew, welcome to London. I'm very glad to see you.

Good morning, all of you (addressing the group).
Andrew: Good morning, David. I'm happy to see you too. It is

such a good thing to be in London again.

David: | hope you have had a nice trip and you all feel well.

Andrew: Yes, the flight was OK. Should I now introduce the participants? They
know your name but I'm afraid you don't know who is who.

David:  Let's make all the introductions later at lunch time.

Andrew: It's quite reasonable.

David:  Now let's go to the coach. It's waiting for us outside.

Ask your people to keep the lugguage on the trolleys.

Andrew: Yes, certainly. It's a rather long way.

David:  Follow me please... Take care... Here we are...

The group comes up to the coach and the driver helps them to put the luggage into the
luggage compartment. And a few minutes later when everybody is aboard the coach
starts its way to London. The motorway is very busy and the traffic is rather heavy. Some
parts of the road are under construction.

David: Oil, well, you see, we shall have to move slowly for some time. Because of this
construction work. This motorway, between London and Heathrow, is often under
construction.

Andrew: By the way, is there only one international airport near London?

David:  Oh, no, there are three, actually. Heathrow, Gatwick and Stanstead.

Andrew: And is Gatwick far away?

David: If I'm not mistaken it's about fifty kilometres from the centre. It's much
smaller than Heathrow. And Stanstead is quite new. Sometimes Moscow flights come
and leave there. But not very often.



Complete the dialogue and act out a similar one:

— Well, you see, we shall have to ... Because of this ... work. This motorway ... is
often ...

— By the ..., is there only ...?

— Oh, no, there are ...

— And is ... away?

— If I'm ..., it's about ... It's much smaller ... And Stanstead ... Sometimes Moscow
flights ... But not very ...
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Tema 3.2. O0pa3oBaHre MHOKECTBEHHOI'0 YHCJIA CYyLIECTBUTEIbHBIX.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3BIKOBBIMU KIIMILIE IO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenue HOBOM JTEKCUKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HATPaBIEHHOCTH.

Oo0pa3oBaHye MHOKECTBEHHOT0 YHCJIA HMEH CYIHIECTBUTEJIbLHBIX.

Mmuoscecmeennoe uucio CylmeCTBUTEIbHBIX (KpOME TE€X, Yy KOTOPhIX OCHOBA
okaHuuBaercsi Ha -Ch, -S, -SS, -Sh, -x)oOpasyercss myTem npuOaBiICHHS K OCHOBE
okoHvaHwus -S: a boy — boys, a trick — tricks, a pen —pens, a girl — girls.

MHuoscecmeennoe uucno CymecTBUTSIBHBIX, OCHOBA KOTOPBIX OKaH4YHMBaeTcs Ha -Ch,
-S, -SS, -Sh, -X,a TakKe CYIIECTBUTEIbHBIX, MMEIONIMX, KaK MPaBHJIO, OKOHYAHHUE -0,
obpasyercst myTeM IpubaBjeHHsS K OCHOBE OKOHYaHus -€S; a bench — benches, a bus-
buses, a glass — glasses, a box — boxes, a potato — potatoes.

CyiecTBuTeNbHBIE, OKAHUMBAIOIIMECS Ha -y (IIOC]E COIIACHOW) BO MHO>KECTBEHHOM
yKpcie HMMEIOT OKOH4YaHHe -ies: an army — armies, a fly — flies, a lady —
ladies.Koneunoef(-fe), kaknpasuio, MmeHseTCSIHA-VES:

a calf — calves, a knife — knives, a shelf — shelves,

a wife — wives (uo: roof — roofs).

Psan cymecTBUTENBHBIX 00pa3yeT MHOKECTBEHHOE YHUCIIO He N0 00WUM NPABUNAM:

a) U3MEHSICTCIKOPHEBasTIIACHAS

a man - men, a woman - women, a foot - feet, a tooth - teeth, a goose - geese, a
mouse - mice

0) mo0aBIIgETCIOKOHYAHUE-EN:

an ox — oxen. a child — children.

B) 3aMMCTBYIOTCSI ()OPMBI €TUHCTBEHHOTO M MHO>KECTBEHHOTO YHMCJIA U3 JJATUHCKOTO U
IPEYECKOTO A3bIKOB:

a formula - formulae (formulas), a crisis - crises, a criterion - criteria, an index -
indices, a bacterium — bacteria, an axis — axes

B anrnmiickom si3pIKe €CTh CYIIECTBUTEIBHBIC, KOTOPBhIE UMEIOT OJIHY (001IyI0) hopmy
JUI €IMHCTBEHHOTO W MHOXKecTBeHHOro 4ywmcia: adeer (onenp) - deer(osenn), asheep
(oBma) - sheep(osuebn), afish peida) - fish(peioer), aswine (cBuHbBS ) — SWiNe (CBUHBN).

Hekotopble cCylllecTBUTEIbHBIE HMEIOT MIOJIbKO eduncmeennoe uucio: advice,
information, news. knowledge, furniture, luggage.Hekotopsie -
moJIbKOMHOMcecmeennoeuucno, clothes, riches, damages, goods, looks, manners,



thanks.
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Tema 3.3. Pazrosop ¢ npeacraBure/ieM KOMIIAHMHU, 3aKa3 OMJIETOB,
OpOHMpOBaHHME MECT B TOCTHHHIIE.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.

Xoa padoThI:
1. BaeneHue HOBOM JEKCUKH.
2. IloBropenue rpamMmaTH4EeCKOro MaTepuaia, HeOOXOIUMOIo ISl U3yYeHUs TEMBI.

1. David Hill, an English businessman, is at Sheremetievo airport in Moscow.
Pete and Nick, Russian businessmen, are at the airport to meet Mr. Hill.

Pete: Hello, Mr. Hill!

David: Hello, Pete! It is so good to see you! Thank you for meeting me.

Pete: | am very glad to see you too. Can | introduce my friend and colleague
Nick?

David: How do you do, Nick?

Nick: How do you do, David? I'm glad to meet you.

And they shake hands. In Britain most people shake hands when they meet
someone for the first time. It is not usual to shake hands when you say good-bye or
when you meet again later.

Pete:  Follow me please, David. Watch the step!Our car is in the parking area.

2. Receptionist: Good evening, what can | do for you?

Guest: I'd like to book a room.

R: When for?

G: | want to come on the 3rd of May and stay for three nights. R: I'm really very sorry,
but we are fully booked at that period. G: Well, what about next week?

R: Oh, next week is OK, but what kind of room would you like? G: A double, if
possible.

R: I'm not quite sure, just one moment. Oh, I'm afraid we don't have any vacant double
rooms for that moment, but never mind, | can offer you two nice single rooms.

G: What a pity! Let it be two single rooms but on one floor.

Complete the dialogues and act out similar ones:
* P.: Hello, Mr. Hill!

D.: Hello, Pete! It is so good... Thank you for...

P.: I am very... too.

P.: Can | introduce my...?

* D:. How..., Nick?

N.: How...? lamglad...
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Tema 3.4. IIpuTszKaTENbHBIN MaJAeK CYHIECTBUTEIbHBIX.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. [loBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOr0 MaTepuana, HEOOXOJUMOro Jisl U3YUEHUS

TEMBI.

IputskaTteJLHBLIA MATEK.

IpursxaTeabHbIH MaJeskK Yalle BCEro BbIPAXKAET MPUHAIIIEKHOCTD.

[MpuTsHkaTeNNbHBIA Maaek 00pa3yeTcsi MpH MOMOIIM 3HaKa anoctpoda u OyKBHI S (°S)
uiu pocto anoctpoda (¢). [Tocneanuit cnocod UCMOIB3YETCs JJIS CYIIECTBUTEIBHBIX BO
MHOXeCTBeHHOM umcie (pupils’ work, cars’ colour) u rpeyeckux 3arMCTBOBaHUH,
okaHunBaronxcs Ha [ -iz | (Xerxes’ army, Socrates’ wife).

Opnako ecnu (popma MHOKECTBEHHOTO 4Hcia o0pa3oBaHa HE MO OOBIYHOMY MPaBHITY
(men, children), To B mpuTs)aTeabHOM MaJie’Ke K HEW MPUOABISIETCS °S:

men’s work, children’s toys

Ecmu CYIICCTBUTCIILHOC — COCTaBHOC, TO ‘s HpI/I6aBJ151€TCH K TIOCICIHEMY CTO
QJICMCHTY:
mother-in-law’s advice, passer-by’s surprise

NHornaa ‘s MOXKET OTHOCHUTBCS K HECKOJIBKHM CYIIIECTBUTEIBHBIM WJIH 11101 dpase:
Peter and Sally’s kids; the girl I helped yesterday’s face.
Hetu [Mutepa n Comny; 1uLo AEBYIIKUA, KOTOPOIL 51 BUe€pa MOMOT.

HyxHO ydecTp, 4TO NpUTHKATEJIbHBIA MaeK OAYLIEBICHHBIX CYLIECTBUTEIBHBIX B
AHTJIUHCKOM SI3BIKE CTPOHUTCA IIPU ITOMOIITKY OKOHYAHHA ‘S, a 11 HCOAYIICBJIICHHBIX — IIPpHU
oMot npejora of:

Kevin’s hat, income of the company
nuignaKeBuHa, 1OXOIKOMITAHUH.

OnHako cpeau HEOAYIIEBJIEHHBIX CYIIECTBUTENBHBIX €CTh HMCKIIOUEHHUS, KOTOPHIE
MOHO MOCTAaBUTh B (POPMY MPUTSIKATEIBHOTO MaJIe’kKa yepes °s:
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Tema 3.5.0¢opmiieHue BbIe3IHBIX JOKYMEHTOB.
esab padoTbI:
1. IIpyHuMAaTh peleHus B CTAaHAAPTHBIX U HECTAHIAPTHBIX CUTYyalMsAX U HECTU 3a HUX
OTBETCTBEHHOCT.
2. ®opMupOBaHHE KOMMYHHKATUBHBIX KOMIICTCHIIMW, OBJAJICHUE JIEKCUKOW U
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.
2. [loBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOr0 MaTepuana, HEOOXOJUMOro Jisl U3YUEHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

e KINGDOM OF CAMBODIA
,@; Nation Religion King

L CTEIFO0E

Photozraph
E]

INMOSCOW

VISA APPLICATION FORM

Pleaze fill it in duplicate with 2 photos and 1 copy of passport

Surmame: Present occupation:
First pame:

Zex:  Male O Female O Dlace of residence:
Dateofbirth:  Day.. .. Mootk .. Year.. ...

Place OF birth ..o | FRCPRORE

Birth nationality: .. ... Workplace:

Present nationality ...

Paspor or traveling document is valid for (connimy)

Purpose of visit O Diplomatic
Diate of enmy into Cambodiz Day... Month.. . Year..... £ Tounis: = Official
Drate of deparmire (length of stav) O Business O Orhers (Please specify)
POt OF BIOITFT oot e et e e of exi

Maaps of transportation:. ... ...

Address during the visit:

sof manspomation:. ... ...

Orzanization, Persons
to be visited:

Passpor 1 First wrip to Cambedia O Yes

Dlace of issue e e O Mo

Date of Issue Traveling on group tour O Ves

C Mo
First name Sex | Date of bimh Permanent
Eamonymic MI|F Address

Drare of EXpIration - .. ...

Sumane

Children under 12 years
mraveling with you

Relamves in the Kingdom of
Cambodia

For gfficial wse
Tane :

Fnnae

ih]

B FE e TR B
s fegegaiymnmeis

I harsby declare that the information
on this form is true and comect.
Moscow, (Date)... ...

{Siznamre of applicant)
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Tema 3.6. CreneHn cpaBHeHM s IPUJIATATEIbHBIX M HApEYHil.
esab padoTbI:
1. ®opMUpOBaHUE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
2. OBnazeHue rpaMMaTHYECKUM MaTEpUAJIOM IO TEME.
Xox padoThI:
1. BBenenne HOBOro rpaMMaTHYECKOro MaTepuasa, He0OX0AUMOTro st
U3YYEHUS TEMBI.
2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKUX HaBBIKOB.
CreneHnu cpaBHeHHUS NPUJIAraTeJbHbIX U HAPEYHid
1. Qdnocnoxcuvie (u Hekomopble 08ycnoIicHbIE) TIPUIaraTeabHble U HapeuHs

00pa3yoTcpasHumenbHyto CTEICHb yTeM npubasicHus cyddukca-er, npeeocxoonyro
— myTteM npubaBienus cyddurca-est:
high — higher — the highest (Bbicokmii — BbIllle — caMblii BEICOKHIA),
big — bigger — the biggest (60b1110i1 — OOJBIIIE — CcaMBIii OOJBIIION).
[NpuaraTenpHbIC ¥ HApEUMsl, OKAHYMBAIOIIMECS Ha -y, MEHSIIOT OKOHYAHHE Ha -ier u -
iest. Koneunast cornmacHas y OJHOCIOXHBIX IIpHJIaraTeabHbIX U HApEUnil yIBAHBAETCS.
Hanpumep:happy — happier — thehappiest. hot — hotter — thehottest
2. MHo20c10iCcHble RPUIAZameIbHble U Hapeuus, OKaHIuBaroIuecs Ha-1y,

o0pasyroT
CpasHumenbHylo CTCTIICHD IyTeM npubasieHus cioB more (less),
npesocxoonyro — mytem npudasieHus cioBmost (least)
interesting — more (less) interesting — most (least) interesting,
easily — more (less) easily — most (least) easily.
3. P mputaratenbHBIX M HAPEUUH SIBISIOTCS UCKIIOUEHUAMU:

good,well (xopormii, xoporro) —better (ayumre) — the best (cambrit xopormiuii),

bad (mmoxoit) —worse (xysxe) —the worst (camblii 10X0i1)

little (Mmanenpkuii, Maao) —Iless (menbie) —the least (HanmeHbIIHIT)

many (much) — more — the most

far — farther (further) — the farthest (furthest)

CyIIecTBUTEIIBHOE, ONPeIesieMOe MPUIAraTeIbHbIM B TIPEBOCXOIHON CTEIICHH,
BCETJIa UMEET ONpeIeICHHbIN apTHKIIh:the largest building.
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Tema 3.7. IIpuobiTHE B cTpanHy. TaMoKeHHbIH H NACHOPTHBIH KOHTPOJIb.

esab padoTbI:

1. TloHumaTh CYIIHOCTh M COLMAJIbHYI0 3HAUYMMOCTH CBOEH Oynayieil mnpodeccum,
IIPOSBJIATH K HEW YCTOWYMBBIN MHTEPEC.

2. @opMHUpPOBAHME KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIIETEHILIMI, OBJAJCHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.

Xox padoThI:

1. BBenenune HOBOI JTEKCUKH.
2. [ToBTOpEHNE TpamMMaTUYECKOro MaTepuaia, HEOOXOUMOT0 JJisi U3yUEHHUSI
TEMBI.

Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HAPaBIECHHOCTH.

[lo mpuOBITUM B MYHKT Ha3HA4Y€HHs HEOOXOAMMO OyIEeT 3amoJIHUTH JACeKJIapaluio
(customs declaration) 0 BBO3UMBIX TOBapax, €CIU 3TU TOBapbl BBO3SATCS HA MPOAAXY WU
€ClIi MX 00IIas CTOMMOCTB TpeBbImaeT HopMy. [Ipu BBe3ne B cTpaHy BCE MacCaXHpHI
IPOXOAST TaMOKEHHBIH M MacOPTHBIA KOHTPoJb (go through the customs and passport
control). Ha macnoptHoM koHTposie Bac cripocsit, kakoBa 1ienb Bamero susura. (What is
the purpose of your visit to...? Why are you coming to ...?). Ilpu cebe xenareabHO
HY>KHO UMETh Tipuriamenue (invitation) u aapec npoxxubanus (hotel/friend’s address).

Where do | find customs declaration? ['e s Mory HaiiTH OJTaHK JeKIapamnun?

Have you filled out your customs
declaration?

Brl 3anonamm 65aHK Aekaapanuu?

Could you show your invitation? Who
IS your invitation party?

KTo Baiia npurnamaroiias croposa?

May | have another customs form? Jaiite MHe, mOXanyicTa, Apyroi OJIaHk

JeKIIaparuu

What is your final destination?

Why are you going to the USA?
What are you going to do there?

Do you have a valid visa to go to the
USA?

What’s in the small bag?

I'ne BBI 0OcTaHOBUTECH?

[Touemy BBI cobupaerech B CILIA?
Yto BB cOOUpaeTech TaM JeaTh?

¥V Bac ecth Bu3a B CIIIA?

YT0 B MAJIECHBKOUN CyMOYKE?



What is the purpose of your visit? KakoBa 1ienp Bameii nmoesnku?
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Tema 3.8. HauOoJiee ynorpeduTe/ibHbIE HAPpEYHS.

esab padoThbI:

esab padoThbI:

1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIHU.

2. OgnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEpPHAJIOM IO TEME.

Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOro rpaMMAaTUYECKOrO Marepuaia, HEOOXOAUMOro I U3YUYEHUS
TEMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKIX HaBBIKOB.

Hapeuune

Hapeune — »3TO wuacTth peuu, YyKasplBalollasg Ha TMPU3HAK JIEWCTBUS WIM Ha
00CTOSITENbCTBA, TPU KOTOPHIX MPOTEKAET JEHCTBHUE.

Hapeune  oTHOCMTCS K IJIarojly U TOKa3bIBAaeT KaK,  20e,  K020a U KaKum

00pa3om coBepuiaeTcs AEUCTBUE
B npemioxkennu Hapeune BBICTYIAET B POJIM OOCTOSITENILCTBA (MECTa, BpEMEHH,
oOpa3za neicTBUA U 1p.).
Kaaccupukanusa u ynorpedjienne Hapequii
[lo cBOEMy 3HaUEHHUIO HApEUHUs NENIATCS Ha CIEIYIOLIME OCHOBHBIE TPYIIIbI: HapeUus
MecTa, BpeMeHH, 00pa3a JAeMCTBU, MEPHI U CTETICHH U JIP.
Hapeuus mecrta

here - 30ecw, crooa, mym outside - cuapyorcu, napyarcy
there - mam, myoa inside - enymps, enympu
where - 2de, kyoa somewhere - zde-nubyos
far - oaneko anywhere - zoe-nub6yow
above - ewlue, nasepxy nowhere - nueoe, nuxyoa
below - snu3zy, nuoice everywhere - gezode u ap.

Hapeuuss BpemMeHu

today [tq'del] cecoons when [wen] kozoa
tomorrow [tg'mOrou] 3aémp  since [sIns] ¢ mex nop
a before [bI'fL] panvuie, npesrcoe ue
yesterday ['jestqdl] suepa after ['Rftq] nomom, samem
soon [sHN] ckopo, ecrope once [WANS] oorascobl, koeda-mc

now [nau] menepe, cetiuac already [LI'redl] yorce



late [lelt] nozono just [GAst] monvko umo, kak pasz

lately ['leltll] neoasno yet [jet] yorce, sce ewe; ewe; oona
still [stl] ewe; 6ce ewe (not)...yet ewe (ne) u np.
then [Den] mozoa, zamem,

nomom

Hapeuusi oopasa neicTBus

badly ['bxdll] nroxo, ouenw, quickly ['kwlkIl] 6sicmpo
CUTILHO fast [fRst] 6vicmpo
hard [hRd] ynoprno, quietly ['kwalqtll] cnoxoiino
HACMOUYUBO kindly ['kalndll] oobposceramensvro, nobesn
well [wel] xopowo 0 U Jp.
easily [Jzlll] reexo, bes
mpyoa

slowly ['sloull] meonenno

Hapeuusi Mepbl M CTeIICHU

little ['NItl] mano, Hemuoco too [tH] B 3HaueHuu cruwxom
much [MAC] mrozo,; ouens hardly ['hRdll] eosa; eépsio u
SO [sou] maxk,; maxoice scarcely ['skFgsll] eosa
almost ['LImoust] noumu; enough [I'nAf] docmamouno
yyme He quite [kwalt] oosonbro, snoane
nearly ['nlgll] noumu; oxono rather ['TRDq] oosorvro u np.

very ['verl] ouens

BonpocureabHbIe HApeYN

wher? [wFq] - 20e?
why? [wal] - nouemy?
when? [wen] - koeda?
how? [hau] - kax? u np
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Tema 3.9. bbIT 1 cepBuC.

esab padoTbI:

1. BponupoBath U BECTU JOKYMEHTALUIO.

2. WudopmupoBaTh NoTpedOUTENS 0 OPOHUPOBAHUU.

3. ®opmupoBaHHE KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIIETEHIIUNA, OBJIQJCHUE JICKCUKOU U

A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO0 MaTepuana, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANIPABICHHOCTH.

HOTEL SERVICES.
During their stay at the hotel the participants of the Group Head a few talks with the
hotel staff, that is with the receptionist, waiters, chambermaids, operators etc. Here are
some of the talks:

Participant:  Excuse me, is there any message for me, please?
Receptionist:  What's your room number, sir?
Participant: It's four one two.
Receptionist:  Just a minute... Yes, Mr. Brown of Milton & Co telephoned you at
three o'clock. And he will call you  at eight this evening.
Participant:  Thank you for the message.
Receptionist:  Welcome.
Waiter: Would you like tea or coffee, madame?
Participant: | don't mind ... Tea, please.
Waiter: Here you are.
Participant:  Thank you. May I also have some milk, please?
Waiter: Yes, here you are. And if you wish some sugar it's
here on the table. Help yourself, please.
Participant:  Thanks a lot.
Participant: Excuse me, is this channel paid?
Chambermaid (making the room): What's the number of the channel?
Participant: It's ten.
Chambermaid: No, it's not paid. Only Channel Twelve is paid.
Participant: ~ Thank you very much. And will you remove these
bags, please?
Chambermaid: If you don't need them I'll certainly remove them.

Participant: Excuse me, how can | make a local call from my
room, please?



Receptionist:

It's very easy. Dial 0 and then the number you want. But please note

that all the calls are paid.

Participant:
Receptionist:
Participant:
Receptionist:
Participant:
Participant:
Operator:
Participant:
Operator:
Participant:
Operator:
Participant:
Operator:
Participant:
Operator:

Do you mean all calls in the London area?

Yes, that's a rule practically with every hotel in England.
| see. When should | pay then?

Any time before you leave.

Thank you. I'll do that by all means.

Operator? Good morning? How can | call Moscow?
Do you mean a long distance call?

Yes, Moscow, Russia.

Dial 0 then..... and then your number in Moscow.
Thank you very much.

You are welcome.

Will you call me at 6 o'clock tomorrow morning?
What's your room number, madame?

Four three seven.

Good. Don't worry. Have a good sleep.
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Tema 3.10. O6opor there is/there are.

esab padoTbI:

1. dopmupoBaHUE KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIICTCHIIUH.

2. OBnajeHue rpaMMaTHICCKUM MaTEPUATIOM I10 TEME.

Xox padoThI:

1. BBeacHHE HOBOTO IpaMMAaTHUYECKOTO MaTepualia, HEOOXOIMMOTO ISl M3YyUCHHUS
TEMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKIX HaBBIKOB.

Odopor thereis / thereare.

Oo6opor there is / there are ciyxut ai1s BbIpakeHusI HATUYKs (OTCYTCTBHSI) KAKOTO-
1100 MpeaIMeTa B ONPEICIICHHOM MECTE WIIH B OTNIPeIeIeHHOE BpeMsi. DOopMbI
npoieanero u oyaymero Bpemenu: there was, there were u there will be.

There aresome pictures on the wall.Ha crene Heckonbko KapTuH.

Therewasnobodyintheroom. B komMmHaTe HUKOTO HE OBLIO.

Beibop opmbl rinarona to be 3aBHCHT OT YKCla CYIIECTBUTEIBHOIO, CICIYIONIETO
cpa3sy 3a HUM:

There is a chair and two armchairs in the room.

There are two armchairs and a chair in the room. BompocutesnbHbIe MPEII0KESHUS C
obopotom there is / there are ctpositcs creayronum o6pa3om

Oomuiionpoc: Is there anything in the bag? Will there be lessons tomorrow?

CrenmansubiiiBonipoc: What is there in the bag?

PasnenurensubiiiBonpoc. There are some pupils in the classroom, aren't there?




IIpakTHyeckas padora Ne29
Tema 3.11. IToe3aka o ropoay, no cCTpaHe.
esab padoTbI:
1. IlppHMMAaTh, PETUCTPUPOBATH U PA3MEIATh TOCTEN.
2. @opMHUpPOBAHME KOMMYHHMKATUBHBIX KOMIETEHILIMMI, OBJAJCHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHME TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOAUMOTO IS H3ydeHUs
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

London and the city.

London was not built as a city in the same way as Paris or New York. It began life as a
Roman fortification at a place where it was possible to cross the River Thames. A wall
was built around the town for defence, but during the long period of peace which
followed the Norman Conquest, people built outside the walls. This building continued
over the years. In 1665 there was a terrible plague in London which killed too many
people. In 1666 the Great Fire of London ended the plague, but it also destroyed much of
the city. Although many people who had fled London during the plague returned to live
in the rebuilt city after the plague and the Great Fire, there were never again so many
Londoners living in the city centre.

These days London has spread further outwards into the country, including
surrounding villages. Today the metropolis of Greater London covers about 610 square
miles (1580 sg. km), and the suburbs of London continue even beyond this area. Some
people even commute over 100 miles (over 150 km.) every day to work in London.

The gradual growth of the city helps to explain the fact that London does not have just
one centre, it has a number of centres, each with a distinct character: the Government
centre in Westminster, the shopping and entertainment centre in the West End, the
financial and business centre called the City.

The City is rather a small area east of the centre which includes the site of the original
Roman town. It is an area with a long and exciting history, and it is proud of its
independence and traditional role as a centre of trade and commerce. The City of London
Is one of the major banking centres of the world and you can find the banks of many
nations in the famous Threadneedle Street and the surrounding area. Here, too, the Bank
of England, the central bank of the nation. is located. Nearby is the Stock Exchange
where shares of commercial companies are bought and sold. A little further is Lloyd's,
the most famous insurance company in the world.

During weekdays in the City one can see the City gents with their bowler hats, pin-
striped suits and rolled umbrellas. This is the 'unifrom' only of those men involved in
banking and business in the City.



Find the answers in the text:

Is the City a big area?

Is it located at the site of the Roman town?

Has it been traditionally a centre of trade and commerce?
Are the City gents involved in banking and business?
What ‘uniform' do they wear?

Are there many banks in the City?

Is the Stock Exchange also located here?
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Pasznen 4. @opmbl 1€/10BOI KOMMYHUKALIUH.

Tema 4.1. Ha ¢pupme.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIH.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEpPHAJIOM IO TEME.
Xoa padoThI:
1. BBeneHue HOBOro rpaMMaTUYECKOrO Marepuana, HEOOXOAUMOro MJid U3YYEHUS

TEMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMAaTHUYE€CKIUX HaBBIKOB.

Thingsintheoffice

File, calendar, notice board, computer, monitor, keyboard, filing cabinet, desk, diary,

calculator, drawers, wastepaper basket, briefcase.
Office work

Brenda works for a company, which produces furniture. She works in an office, which
Is just opposite the factory where the furniture is made. This is how she spends her day:

She works at a computer most of the time, where she writes letters and reports.

She answers phone calls, mostly from retailers. (= shops selling the factory's furniture)

She makes phone calls to retailers, and the factory making the furniture.

She sends invoices to customers. (= paper showing products sold and the money to
pay)

She shows visitors around the factory.

She does general paperwork, e.g. filing reports, writing memos, answering letters.

She arranges meetings for her boss and other managers in the company.

The 'shop floor' of the factory

This is where products are manufactured (= made). Modern factories have fewer
workers than in the past — this is because of automation (= machines do most of the
work), and most factories use an assembly line (= an arrangement in which each worker
makes a part of the product and then passes it on to the next person or machine). On an
assembly line, workers fit/assemble the different parts, and supervisors (= people in
charge/control) check/inspect/examine each stage to make sure the product meets the
required standard (= is good enough).

Finished goods

Goods (pi) is the general word used for things that are made to be sold. When the
product, e.g. a radio, is finished, it is packaged (= put in plastic

and then in a box) and stored (= kept) in a warehouse. When a customer, e.g. an
electrical shop, orders some of these goods, they are delivered to the shop (= taken to the
shop) using road or rail.



Vocabulary:

filing cabinet — mkad a1 XpaHeHUs: JOKYMEHTOB, KapTOTEKa, KaTajor
drawer — (BBIIBHIKHOM) ANIHK (CTOJIA, KOMOIA)

wastepaper basket — kop3una s Mmycopa

briefcase — moprdens

retailer — po3HuYHBINA TOProBei

Invoice — cueT, akTypa; cueT-pakTypa

customer — 3aKa34yuK, NOKYyIaTelb; KIUEHT

to show around — compoBokaaTh KOro-ji. Kyaa-i.

to arrange — ycrtpauBath(csi), OpraHU30BBIBATh, MOATOTABIUBATh

shop floor — 1iex 3aBoja v MacTepCKoit

assembly line — cOopouHbIii KOHBEEP

to fit/assemble — coGuparh, MOHTHPOBATH, MTOATOHSATH

to meet the required standard — cootBeTcTBOBaTh TPEOYEMBIM CTaHIAPTAM
finished goods — roroBeie u3aenus
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Tema 4.2. Tunbl BONPOCOB B AHIJIMICKOM si3bike. O01IMIA U clielHaJIbHbIA
BOIIPOC.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHHEe KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIU.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPHAIIOM IO TEME.
Xoa padoThI:
1. BBeneHue HOBOro rpaMMaTUYECKOrO Marepuana, HEOOXOAUMOro MJid U3YYEHUS
TEMBI.
2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKIX HaBBIKOB.

OCHOBHbIE THIIbI BOINPOCOB, MCMOJIb3YeMbI€ B AHIJIHMCKOM SI3bIKE:

1. OO0 BOIIpocC

OO61uit BOIPOC OTHOCUTCS KO BCEMY MPEJIOKEHHIO B 11€JI0M, U OTBETOM Ha HETO
OyIyT CcJIOBa YeS Uinuno:

Do you like ice-cream? — Yes, | do.

Can you speak English? — Yes, I can.

Are you a schoolboy? — No, | am not.

Have you bought a text book? — Yes, | have.

ITopsinok cJioB B 0011€EM BOMNpPoOCe

1) BcrioMorartenbHbI# 11aroi (MoaibHbIN, T1aroia-cBs3Ka),

2) noamexariee (CylecTBUTEILHOE UM MECTOUMEHHE),

3) cMBICTIOBOM TJ1aroJi (Wiv IOTIOJIHEHUE).

2. CoenyaibHBIN BOMIPOC

CrneunajabHbIii BOMPOC OTHOCUTCS K KAKOMY-HHOY/Ib YWICHY MPEIOKEHUS WA UX

rpynne u TpedyeT KOHKPETHOTO OTBETA!

What is your name? — My name is Peter.

Where do you live? — | live in Rostov.

Ilopsaook cnoe ¢ cneyuaibHom eonpoce

1) BompocurensHOE cioBo (What, where, who, when, howwu 1.1.),

2) BCIOMOTaTebHBIN raaroil (MOAaIbHBIN, I1aroji-cBs3Ka),

3) nognexariee,

4) CMBICTIOBOM TJ1aroJi,

5) IoToaHEeHus,

6) oOcTosiTeNnbCcTBA (MECTa, BpeMeHu, o0pasa IeHCTBUS U T.1.).

B cnenmansHBIX Bomipocax, 0OpallleHHBIX K moaJaexkamemMy B Present u Past Indefinite,
He ynoTpebiisieTcs: BcriomorareabHbId riiaroi do (did) u coxpaHseTcst mpsMoit mopsIoK
CJIOB:

Who wants to go to the cinema? Who lives in this house?

3. AnbTepHaTHBHBINA BOIPOC

AJIbTEePHATHBHBIH BOMPOC MPE/IOIaraeT BbIOOP U3 JIByX BO3MOKHOCTEM:



Do you like coffee or tea? — Brl mrodute xode winm yaii?

ANbTepHATUBHBINA BOIIPOC HAYMHAETCA KakK OOLIMI BONIPOC, 3aTEM CIEAYET
pa3IeNINTENbHBIN COI3 OF U BTOPas 4acTh BONPOCA.

4. PaznenurenbHbiii Bonpoc (Tail Question)

PaznenurenbHbIi BOIIPOC COCTOUT U3 ABYX dacTed. IlepBas yacte — 310
MOBECTBOBATEILHOE MIPEJIOKEHNE (YTBEPAUTEILHOE UM OTpUIIATEILHOE), BTOpas,
OTJCJICHHAs 3aIIATO OT MmepBoi — Kkpatkuit Borpoc (tail — «xBocTHk»):

You are a pupil, aren't you? — Bl yueHuK, He TTpaBaa jau?

Ecnu B moBeCTBOBATEILHOW YaCTH PA3IEIUTEIBHOTO BOIIPOCA
COZIEPKUTCSymeepHcOeHue, To BO BTOpor —ompuyanue. Eciv B TOBECTBOBATEIBHOM
4acTU —Ompuyanue, To BO BTOPOW YacTH, KaK MPABUIIO, —)HEePIHCOeHUE:

You are a student, aren't you?

You don't go to school every day, do you?
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Tema 4.3. 3HAKOMCTBO C IEPCOHAJIOM.
eab padoThI:
1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIU.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPHAIIOM IO TEME.
Xox padoThbI:
1. BBeaeHue HOBOro rpaMMaTUYECKOrO Marepuaia, HEOOXOAUMOro I U3yUYEHUS
TEMBI.
2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKIX HaBBIKOB.

3ananue 1. lIpounTaiite nuanor mexay Hillary Beacham u rocmo:koit Wright.

OTBeTbTEHACIEAYIOIIHEBONPOCHI:

. What kind of job is Mrs.Wright looking for?

. Where did she work before?

. What does Hillary Beacham do ( in the company) ?

H.B. I think I’d better take this opportunity to explain to you exactly who’s who in the
company. You’ll need to know who to go to if you want to contact a particular manager.
Let’s start right at the top: David Burton is the Managing Director? Mary Wilkins is his
personal Assistant. The company is divided into four departments: Production,
Personnel, Marketing and Finance.

W. Let’s deal with each one in turn. Michael Stout looks after Production. His title is
Production Manager. Daniel Harkin works as Personal Assistant in the Production
Department. Then there are two secretaries. Is that so?

H.B Yes.

W. Moving on to Personnel, we have got Sheila Polson, and her title is Personnel
Director. Jane Meacham works for Sheila Polson as Personal Assistant. There are also
two secretaries in the department.

H.B As you know, I’m the Marketing Manager and for the next two months you are
going to work as my Personal Assistant Helen Wright and Karen Williams, the two
secretaries in the department, will report to you. Is that clear? And finally...... Paul
Cummins is responsible for theFinance Department. His PA (Personal Assistant ) is
Judith Walker. So that’s a brief overview of the structure of the company.
Doyouhaveanyquestions?....

3ananue 2. Bolyuyure ciaeaymonue cji0oBa H BbipaxeHus. CocTaBbTe NMpeaio:KeHUs
U MHHHU-JUHAJIO0I'U

tobefamiliarwiththerequirementsofthejob — 3naTe TpedoBanus, npeabsaBIsieM padoTOM

to be in charge of - orBeuaTs 3a

In My previous position - Ha NMpeXHEH JOKHOCTH



opportunitiesforadvancement - BO3MOXHOCTH MPOJABIKEHUS 10 CITykK0e
afull-timejob - mraTHas AOHKHOCTD, MOJHBIN pabOYHA JCHb
apart-timejob - pabora Ha MOJICTaBKH, HEMOJIHBIN paOOYUil JIeHb
well-paidjob - xoporo omraunBaemas pabota

temporaryjob - Bpemennas padota

jobinone’sfield - pabota o crenuanabHOCTH

to work overtime - paboTaTh CBEpXypO4HO

length of service - cTax paboTsl

jobvacancy - BakaHTHast JOJDKHOCTb

highleveljob - Bricokas 1omKHOCTE

topposition - Beaymas A0KHOCTb

managerialjob - ynpasiaeHueckast 10KHOCTh

administrativejob - anMuHHCTpaTHBHAS TOKHOCTH

jobtitle - HaumeHOBaHKE JOHKHOCTH

toresign - oTKa3sIBaTHCS OT TOJIKHOCTH

tofillaposition - BcTynuth B 1OIKHOCTH

tobepromotedtothepositionof..... - OBbITb TMEPEBEJACHHBIM C IOBBIIICHHMEM Ha
JOJDKHOCTb. ...
tomakeagoodimpressionon..... - MpoU3BECTH XOPOIIIee BIICUATICHNE

to apply for position - mogaTs 3asiBiIeHHEe O MpUEMe Ha padboTy

to ask for raise( Am.), rise (Br.) - mpoCHThIIOBBIIICHUSI3APILIATHI

totakehomepay= netsalary - urcraszapmiara ( 3aBBIY€TOMBCEX

HAJIOTOB)

regular pay - ocHoBHas 3apIuiata

gross pay - obmasi cymma 3apIiathl ( 10 BEIYETa HAJIOTOB)

cash award=bonus=premium - geHeXHasIPEeMHUs

benefits=perks - abroTs

probationary period - ucIbITaTeTEHBIATICPHO]T

lay- off -  cokpamenue, yBONBHEHHE U3-32  OTCYTCTBHS paboThI
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Tema 4.4. AlbTepHATUBHBIH M Pa3/ie/IUTEJIbHbIA BOIPOC.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
2.  OsnajgeHue rpaMMaTUYECKUM MAaTEpUAJIOM I10 TEME.
Xoa padoThI:
1. BBeneHue HOBOTO I'paMMAaTHYECKOI'O0 Marepuana, HeOOXOAUMOIro ISl U3yUeHUs
TEMBI.

2. OtpaboTKa JEeKCUKO-TPaMMaTUYECKUX HABBIKOB.

AJIbTEpHATHBHBIN BOIIPOC
AJbTepHATHBHBIH BOMPOC IIPEIIIOIaracT BEIOOP U3 ABYX BO3MOKHOCTEH:
Do you like coffee or tea? — Bsl rodute kode winm yaii?
AIIbTepHATHBHBIN BOIIPOC HAYMHAETCS KaK OOIIUI BOIIPOC, 3aTEM CIIEAYET
pa3leUTeNbHBIN COI03 Or M BTOpast YaCTh BOMPOCA.

Paznenurensabiil Bonpoc (Tail Question)
PaznenurenbHbIld BOITPOC COCTOUT U3 ABYX 4yacteu. [lepBas yacte — 310

MIOBECTBOBATEJILHOE MPEIOKEHUE (YTBEPAUTEIBHOE WM OTPHUIIATEIBHOE), BTOPas,
OTJCIIEHHAs 3aIATOM OT MmepBoit — Kpatkuit Bompoc (tail — «xBocTHk»):

You are a pupil, aren't you? — Bl yueHuK, He mTpaBaa jau?

Ecnu B moBecTBOBATEIbHON YaCTH pa3AeIUTEIbHOTO BOITPOCa
COIEPKUTCAYmEepIHcoeHue, ToO BO BTOpol —ompuyarue. ECiy B TOBECTBOBATEIBHOMN
YaCTH —OMpPUYaHUe, TO BO BTOPOH YacTH, KaK MPABUIIO, —yMEEPHCOeHUE:

You are a student, aren't you?

You don't go to school every day, do you?
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Tema 4.5. [lesioBast nepenucka. OCHOBHbIE BH/bI 1€JI0BbIX MU CEM.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
2.  OsnajgeHue rpaMMaTHUYECKUM MAaTEpUAJIOM I10 TEME.
Xox padoThI:
1. BBeneHue HOBOTO I'paMMAaTHYECKOIO0 MaTepuana, HeOOXOAUMOro ISl U3yYEHUs
TEMBI.
2. OtpaboTKa JEeKCUKO-TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB.

Practice 1. BeioepuTenpaBiiIbHOECIOBO !

1. A letter which asks a supplier about the price of his goods is:

a) a quotation; b) an order;

c) a letter of credit; d)an enquiry.

2. A letter which says an order has been received is called:

a) a guarantee; b)a covering letter;

¢) an order-form.; ¢) an acknowledgement.

3. A letter which tells a supplier that the customer is unhappy is called:

a) a consignment; b)a complain;

¢) a confirmation; d) a credit period.

O1H TCPMHUHBI U3BCCTHBI KAXKIOMY 6I/ISH€CM€Hy. OHpGI[GJICHHfI HCKOTOPBIX M3 HUX Ha
aAHTJIUHCKOM SI3BIKE IMOMOTYT TOYHCC ITIOHATDH UX COACPKAHUC.

1) barter — 6aprep; 2) a quotation- paciieHKH, CTOMMOCTb,

3) an estimate - cmera; 4) foreign trade — MexKayHApOAHAS] TOPTOBIIS;

5) currency — BaoTa; 6) exports — KCIIOPT;

7) deficit — nedunur; 8) a statement — BeIOMOCTh, BBINHCKA O COCTOSHHU CU&Ta,
9) a reminder — muceMo; 10) a receipt - KBUTAHIMS, HAIIOMUHAHKE 00 OILIaTe

Practice 2.
Haiigute cooTBeTCTBYIONIEE OMPEECICHUE CIIOBAM CJICBA.
Hamnpuwmep: 2 - a
1. an invoice;a) an exchange of goods and services between nations;
foreign trade;b) the price given for goods or a piece of work;
a statement;c) a letter where the customer tries to get better terms;
a receipt;d) a bill for goods sent or work done;
a quotation;e) an approximate calculation of the cost of something;
an estimate;f) a document that proves you have paid for some goods;
a counter - proposal;g) a list of amounts paid and still owed, sent every

No koD

month.
Copaep:xaHue J€JI0BOr0 MUChbMa U €ro CTUJIb 3aBUCIT OT XapakTepa nuchbma. Tem He
MEHee, €CTh O0lIKe MpaBUIa:



1. [TucbMO AOMKHO OBITH JAKOHWUYHBIM U HH(POPMATUBHBIM.

2. [IpennoxeHus: He JOMKHBI OBITH NTUHHBIMU U CIIOKHBIMH.

3. He ynotpebisiite cokpanieHus B A€IOBbIX MHCbMaXx.

4, Ecoim wmexny kaxaol yacTu mnuchbmMa — MpoOenbHas CTPOKa, HET
HEOOXOAMMOCTH HAUMHATH HOBYIO YacTh C KPACHON CTPOKH.

S. [TuceMo HE AOHKHO copepxkaTh 00Iee OJJHOM CTPAaHUIIBI.

6. O06s13aTeIBPHO COXpaHSANUTE KOMUIO JIEIOBOT'0 MUChMa, OHO TTIOHAI00UTCS U
B OyayIem.

“Ilpy COBpPEMEHHOM JOMUHHUPOBAHUU DHJIEKTPOHHBIX CPEACTB KOPPECIOHACHIIUN
(KOTOpbIE 3a4acTyl0 HE JIOKAJIM30BaHbl U BBHIMOJHEHBI HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE) BaXKHO HE
NOTEPATH KYJIbTYPY BEICHHUS JOKYMEHTALIMM B TPHUHIMIIE U JE€JIOBOM TMEPENUCKHA B
yacTHOCTU. Bam maptHep mo OusHecy 0e3 TpyJda MOWMET, MMEET JU OH JIeJI0 C
npodeccruonasom win JgroouteneM. KadecTBO cocTaBieHUss MUCbMa Ha aHTJIUHCKOM
SI3BIKE — ATO KAYECTBO PaOOTHI Ballle KOMIIAHUH.

[ToMHsS 0 ponu KOHTpPOJS 3a OW3HEC-KOMMYHMKaIME, HauHeM ¢ (opmara JeinoBOro
MUChbMa: TIOCJIEIOBATEIPHOCT O(OPMIICHUS JIEIOBOTO TMHChMa OCYIIECTBISETCS B
caenyrouem nopsiake.”’[1].

CTpyKTypa 1€710BOr0 MUChbMAa:

1. Komnanus u anpec ornpaButens — Sender’s address
2. Wwmsi, 1OomKHOCTH, KOMITaHUWs, anpec monydarens — Addressee’s name,
title, company, address
3. Hcxopstmuii HoMep aapecaTa u oTnpasutesst — Your ref / Our ref/
Jlata — Date

3) Oo6pamenue — Salutation(Dear...)

6. Tema nucema — Subject

7. Conep:xannenucbma — Letter Content (Body of the Letter)
8

9

Oxonuanne — Complimentary close (Yours...... )
[Tonmucek — Signature
10. Nms u nomkHOCTH oTipaBuTes — Sender’s name and title
11.  Bnoxenue/ mpmioxxenue — Enclosure.

IIpuMmep pacroioXeHust YacTen JIeJJ0OBOr0 MUChMa

Crnenyromue (pasbl B3STH U3 ABYX Pa3HBIX MUCEM: MPUTIIANIICHUE HA cCOOeCeIOBaHUE U
nmuckMo 0 mpuéme Ha pabory. ®passl manel BpazOpoc. IloctaBpTe WX B MpaBHIIBHOM
nopsnke, W Bel monyunte 2 pasHeix muckMa (Letter of invitation and Letter of
acceptance).

a) We would like to invite you to the interview on Thursday 28-th April at 2 p.m.
Please, contact us either by fax, e-mail or by phone if this time suits you.

b) We are glad to inform you that we were very impressed by your qualifications and
your work experience. We came to the conclusion to offer you the job you have applied
for.


http://festival.1september.ru/articles/573096/pril.doc

c¢) Dear Mr. Johnson,

Thank you for your letter of application for the post of a marketing manager.

d) Please, confirm your acceptance of the post within the next five days.

e) We look forward to meeting you.

Yours sincerely,

Simon Lavingston

Simon Lavingston

Personnel Manager

f) We look forward to welcoming you to our staff.

Yours sincerely,

Simon Lavingston

Simon Lavingston

Personnel Manager

g) Dear Mr. Johnson,

Thank you for attending the interview for the post of a marketing manager.

h) Please, bring your qualification certificates, if you have any, with you to the
interview.

1. Sender’s Company — KoMmnanusi ornpaBuTeJist

Sender’s Address — Axpec Komnanuu

B npaBoM BepxHeMm yrily muchbMa yKa3blBaeTCsd Ha3BaHHWE (UPMBI WK KOMIAHUU
ornpaButens (jmorotur) u anapec - Sender’s Company and Sender’s Address. Kpome
Ha3BaHMs KOMIIAHWUU W aJipeca Kak JOMOJHEHWE yKa3bIBaeTcss HoMmep TenedoHa, dakc,
aJIpec IEKTPOHHOM MOYTHI U CalTa.

Hampumep:

The Eagle Press Co Ltd

57 Leningradsky Prospect 119 487 Novosibirsk

Russia

Tel: (095) 246 17 30 Fax: (095) 245 35 20

eagle@mail.cnt.ru

OOpature BHUMaHWE: B 3apy0eKHOM BapuWaHTE HAaNHUCAaHUS aJapeca CHadaia
yKa3bIBaeTCsd OHOMEp KBAPTUPHI, KOPITyca, 3aTEM HOMEP I0Ma, Ha3BaHUE YJULbI, paiiOH,
ropoji, ouTOBBIM MHACKC (pakynbTaTHBHO) cTpaHa; ciosa Flat, Block, Street, Avenue,
Ulitsa , Prospect, Road mumytcs ¢ 3arimaBHOH OykBbl. MOXHO HCIIOJIB30BaTh
obmenpunsTeie cokpamnienus: FI, Apt, St, Ave, Ul, Pr, RD; B anpece He TOJDKHO OBITH
HUKAaKUX 3HAKOB MpENUHAHUS B COOTBETCTBUU CO CTaHAapTamu BenukoOputaHuu u
CIIA.

2. Addressee’s name — Nms aapecara
Addressee’s Title - JIOJIZKHOCTD ajgpecara



Addressee’s Company — Komnaunust aJapecara
Addressee’s Address - Anpec agpecara

UyTh HMXKE, B JIEBOM YIJIy YKa3bIBaeTCs CHauajla UMs ajpecaTa, €ro JIO0HKHOCTD,
Ha3BaHWE KOMIIAaHWM WM. HakoHell, ajapec - Addressee’s name, title, company, address.
O6paTtuTe BHHMMaHUE, 4YTO aJpPEeC COCTOUT M3 HOMEpa J0Ma U YJIHIbI; MECTHOCTH,
Ha3BaHUsI OKpyra, IITaTa WM MPOBUHIIMM; MOYTOBOro koja. HeoOxomumo Taxxke
n00aBUTh HAa3BaHUE CTpaHbl Ha3HaueHUs. Eciu y aapecata ecTh MOYTOBBIN AIIHUK, TO
HOMEp MOYTOBOTIO SIIIMKA YKa3bIBACTCS BMECTO HOMEpa JI0Ma U YJIUIIBL.

Miss E. Hughers

Sales Manager Soundsonic

Ltd 54 Oxford Road London SE23 1JF UK

3. Your ref: Ucxoasamme agpecara

Our ref: Ucxoanbie oTIIpaBUTEIS

“Your ref. wau Our ref. ykaspiBaloT B MUChbME Ha Ciyd4ail, €Ciad IMMOHAI00STCS
HEKOTOPhIE YACTHOCTH, a MMEHHO — BXOJAIIMNA M ucxonsimue Homepa. Eciam Takoit
HE0OXOAMMOCTH HET, YBEPEHHO BhIOpachIBaliTe BCE HEHYXKHOE U3 Tiichma’[1].

Date: laTa

Jlaty numyT no-pazHomy: B BenukoOpurtanuu numyT aeHb, Mecsi, roa 26 April,
2008 B CIHIA yka3bIBarOT cHauyajga MecsIl, 3a HUM CIIeJIyeT JIeHb, a 3aTeM roja April 26,
2008

Hpyrue uudposbie GOpMbl, TaKHE KaK:

8-11-08,8/11 /08 mum 8. 11. 08 He HOMKHBI B JIEIOBBIX ITMCbMaX, TaK KaK OHH
BHOCST

nytanuily: B BenukoOpuranuu 310 o3HayaeT 8 November, 2008, a B CILIA 11 August,
2008

Dear - Oopamenue

B nacrosiee BpeMs aenoBasi mepenucka UAET MO MyTH YIPOUICHUS CTaHIapTOB U
ctuisi. I TeM He MEHEe €CTh HECKOJIbKO MpaBWjl, KOTOPBIM CIEAYIOT HpPH HANUCaHUHU
JI€JI0BOT0 MUChMA.

Ecnu Bame muchMo 0OpamieHo K KOHKPETHOMY JIHILY, COTPYIHHUKY KOMITAHWH, BBI
YVKa3blBa€T€ €ro WMsA H JOJDKHOCTh. (OJIHAKO OCOOCHHOCTH JIECIOBOW MEPEIMUCKH
3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTO OHA BEJETCS HE Kak JM4Has nepenucka Person to Person, a kak
odurmansaass Company to Company.

A) Ecnu BbI 3HaeTe UMs Balllero ajapecara, Bol nuinure: Dear Mr. Patricks,

Dear Mr. — oOpamenne k myxxante (for any man)

Dear Ms. — obpamenue k xxenmniuHe (for any woman)

Dear Mrs.— obpatienue k 3amy>xHei xkenuuue (for a married woman)

Dear Miss - oopamienuckue3amyskueikenmuae (for a single/unmarried woman)

Dear Ms. — neliTpanbHOe 00pallleHUE K J1aMe, CeMEHHOE MOJI0KEHUE KOTOPOH BaM HE
W3BECTHO.



OOparvre BHUMaHME, YTO MUILIETCS TOJBKO pamMuius, 0e3 ykazaHUsl UMEHU.

Hampumep: Mr. Patricks, Ms.Brown, Mrs.Bush

B) Ecnu Bbl He 3HaeTe uMs ajapecara, TO Baiie o0paiieHue OyJaeT ClaeAyIOIIIM:

Dear Sir, - no oTHoIIeHHIO K MyXunHe (for a man)

Dear Madam, - o otHomeHuo K skeHmune (for a woman)

C) Ecnu BBI 3HAeTE ML JOMKHOCTh M HE 3HAETE IMOJ ajapecaTa (T. €. BBl HE B Kypce,
SIBIISIETCS JIM Balll aJipecat JUIIOM MY>XCKOTO WM )KEHCKOTO T0JIa), BBl MHUIINTE:

Dear Sales Manager, niu

Dear Sir / Madam,

D) Ecam BBl oOpamaerech He K KOHKPETHOMY ajapecaTy, a K KOMIIaHWH, Balle
oOpaiiieHue OyAeT 3By4aTh TaK:

Dear Sirs,

E) Tonpko B citydae, ecnu agpecaT — Balll APYT WM XOPOIIO 3HAKOMEIN 1Mo Ou3HEcCY,
BBI MOXKeTe oOparuthesi: Dear Joe or Dear Helen.

OOparture BHUMaHKeE: Toce oOpaIieHus] CTAaBUTCS 3ariiTas.

6. Subject — Tema

Ctpoxka Subject Line — (Tema mucbeMa / cooOrieHus1) HHGOPMUPYET O COACPIKAHUH
nuchbMa. JT0 MOXET ObITh ,Hampumep, Cuér-dakrtypa — Invoice 265 unu 3aka3 u ero
Homep — Order 439.

7.Body of a Letter — Conep:xannenucbma

[lepexoanm Kk caMOMy MHUCbMY, KOTOPOE COCTOUT U3 TPEX YacTei:

1. The opening — Hauaio.

2. The main message — 0CHOBHas4acTh.

3. The closing — 3akiounTeIbHAS YaCThb.

OcHOBHYIO 3a/a4y MHUCbMa MOKHO BBIPA3UTh CIEAYIOUIUM CIIOCOOOM: BHUMAaHHUE —
UHTEpeC —

noOyxneHue — Aeiicteue. B Havasie mucbMa aBTOp OOBIYHO OJarojapuT ajapecara 3a
paHee TOJTYYEHHYIO KoppecmoHaeHiuto, Hampumep: Thanks for ..., We were very
pleased to ..., How nice of you to ...

8. Complimentary Close — Oxonuanue

OxoHuUaHUE 3aBUCUT OT NPUBETCTBUS; €CIM MPHUBETCTBUE HE OBLIO O0OpalieHo K
KOHKPETHOMY JIMIly, TO WHChMO 3akaH4mBaercs cioamu: Yours faithfully, ugro
03HAYaeT —C COBEPIICHHBIM MOYTCHUEM

Dear Madam, Yours faithfully, or Yours truly,

Dear Sir or Madam,

Dear Sir,

Ecnu BB B Hauane muckMa oOparaerech K aapecary 1Mo UMEHHU, TO 3aKOHYUTh MUCHMO
HY>KHO CJIOBaMH:

Yours sincerely, - uckpenneBar.

Dear Mr.Blake,

Dear Ms. Levy,



Yours sincerely,

DearMrs.Softheard,

OO6pamieHue K TOBapUIy WM XOPOLIEMY 3HAKOMOMY MO OW3HECYy 3aKaHYMBaeTCs
cioBamu: Best wishes, - ¢ Harmmy4YImmmMu moxeIaHusIMU.

Dear David,

Dear Betty,

Best wishes,

DearMark,

Practice 4.

BcrasrTe B HpI/IBeI[éHHBIC HHIKC OTPBIBKU TCKCTOB MUCEM IIPONYIICHHBIC ITIPUBETCTBUA

N 3aKJIIOYUTCIIBHBIC q)paBBI.

1. The Personnel Manager 2.1z A Maver
Travel Unlimited International Publishing Ltd-60
Dear Dear
Tours Tours
3. The Vice President 4 The sales Manager
ICTT Technical College Hational Parle Services
Dear Dear
Tours Tours

9. Signature — IMoanuck

Korma mnuceMo 3akoHUeHO, He 3a0yapTe€ IOCTaBUTHh CBOIO MOAMHUCH. Eciu BbI
M0JIb3yeTeCh KOMITBIOTEPOM, HE 3a0yAbTE MOCTABUTh COOCTBEHHOPYUHYIO MOITUCH.

10. Sender’s name — Umsi oTnipaBuTe/ 191

Sender’s Title — Jlo/1skHOCTH OTHIPaBUTENISA

3a MOANMKCHIO CIIEAyeT MOJHOEe UMsl, (pamMuiivg W JODKHOCTH aBTopa muchma. [locie
NPOYTEHUS MHUChMa Balll MapTHEP OyJeT 3HaTh, KaK CJIEIyeT K BaM 00paliaTrhCst U KaKkylo
JOJKHOCTh BBl 3aHUMAeTe B KOMMAaHUM (M,CIE0BATEeNIbHO, KakoBa cdepa Ballux
JOJIKHOCTHBIX BO3MOKHOCTEH B KOMITAHHH ).

11. Enclosure — Bnosxenue.

B koHme cooOmieHmst BcTpedaercs mpwioxerne Encl. 3to 3HaumT, 9T0 B MHCBEMO
BJIO>KEHBI IOMOJIHUTENIbHBIE MaTepHUAIIbl, HATPUMED, PEKIAMHBIN MPOCIEKT, PE3IOME WU
Opomrtopa. Berpeuarorest Tpu BapuanTa Hanmcanusi: Enc, Encl, Encis. Eciiu Ber xotute
yKa3aTh, KAKOE€ KOHKPETHO MPHUIIOKEHUE CIEIYET K MUChbMY, TO CTPOUKA BBITJISIAUT TaK:

Encl: Curriculum Vitae (mepcoHaibHbIC JaHHBIC)

Encl: Catalogue



IIpakTnuyeckas padora Ne3S - Ne36
Tema 4.6. Bpemena anriuiickoro riarona. Hacrosimee HeonpeaejieHHOe BpeMsi.
Tema 4.7. [Iucbma JMYHOT0 XapaKrTepa.

eab padoThI:

1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIU.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPHAIIOM IO TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOro rpaMMaTHYECKOrO Marepuana, HeOOXOAUMOro
TEMBI.

U1 U3y4EeHUS

2. OtpaboTKa JEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX HaBBIKOB.

BpeMeHa aHIJIMICKOIO IJ1aroJa.
Tabauna BpeMeHHbIX GOpPM rJ1aroJia

TENSE Indefinite (Simple) Continuous Perfect
BPEMA IIpocToe JdaureabHoe 3aBepuieHHoe
Present | write | am writing | have written
Hacrosimie | S mumry (BooOiie, SAnumy (ceituac) A (yxe) Hamrcan

e 00OBIYHO)
Past | wrote | was writing | had written
[Tpommeaimn A(na)mucan (Buepa) S nucan (B TOT S Hanmcan (yxe
ee MOMEHT) K TOMY MOMEHTY)
Future | shall/will write | shall/will be | shall/will have
bynyiuee S Hanumny, Oymy writing written
nucarh (3aBTpa) A 6yny nucats (B S Hanumy (yxe
TOT MOMEHT) K TOMY MOMEHTY)

I'maronsr B dopmax Indefinite (Simple) omuceiBaroT OOBIYHBIC, MOBTOPSIOIIHECS
JCHCTBUS Kak (hpakm — OC30THOCHTEIIBHO K MX JUIUTCIBHOCTH WM K pe3yibTaTy
NEUCTBUA:

Igotoschooleveryday. BBICKa3bIBAHUH
UHTEpECyeT He BpeMs, MOTPAueHHOE Ha JOPOry, HE IMPOIECC JBHKCHHS, HE PE3yibTaT
MOXO0/IOB, a caM (DaKT: sl XOXKY B IIKOIY, a HE Ha paboTy.

—JSX0XKYBIIKONIYKaXbIHeHb. B 3TOM

To ke caMoe OTHOCUTCS K TIPOIICIIIEMY BPEMEHH U K OyIylemMy:

I went to school when | was a boy. —SxoauiBiikosay, KOrgadbLIMaTbUHKOM.

I shall go to school when I grow up. —510y1yX0 AU TEBIIKOTY, KOTJJaBBIPACTY.

OtpumnarensHas u BompocuTenbHas Gopmbl B Indefinite oOpasyroTcss mpu momornu
BcriomorarenbHbIX TiarosioB do, does, did c wacrtumeidt not, kpatkas ¢opma: don't,
doesn't, didn't. Tlopsimok ciioB mpsimoii. BompocutenbHbie TpeIoKeHHsT 00pa3yroTcs,
KaK IpaBWIO, MPOCTOH IMEPECTAHOBKOW MOJJICHKANIETO M BCIIOMOTIaTEeILHOTO IJIaroJa.
BomnpocutenbHbie MECTOMMEHHS ITPH TOM CTOSIT BCETIa BIICPEIH.



He is a student. — 1s he a student?

We do not write much. — Do we write much?

You have a computer. — What do you have?

She does not live in Moscow. — Does she live in Moscow?

He didn’t like the film. — Did he like the film?

Oco0yro TpyIIy COCTaBISIOT Pa3beIUHUTEIIbHBIC BOMIPOCHI, KOTOPHIC MEPEBOMSITCS
KaK yTBEPXKACHUS IUTIOC «HE Tak Ju?» OHU MPUMEHHUMBI K JTt000My BpemeHnu. Hanpumep:

You speak English, don't you? Bsl roBopuTe mo-aHIIIMHACKH, HE TaK JIn?

Ho:Let us speak English, shall we?/laBaiiTe roBOpUTh MO-aHTTTUHCKH, XOPOIIIO?



IIpakTHyeckas padora Ne37

Tema 4.8. IIpouieauiee HeonpeaeJJeHHOE BPeMsi.
esab padoTbI:

1. ®opmupoBaHHEe KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIUM.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPUAIIOM IO TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOrO rpaMMaTHYECKOrO MaTepuana, HeOOXOAUMOTO I U3yUYEHUS
TEMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKIX HaBBIKOB.

1. IIpoweowee epemsa 2nazona tobe

| was we were
you you were
were
he was
she was they were
it was

2. Ilpowieowee neonpeoenennoe epemsn
PastindefiniteTense
PastIndefiniteTense ymotpebisieTcs, Korjaa pedb UACT O ACHCTBUH, 3aBEPIICHHOM B

IpOIIIeIIeM W HE CBI3aHHOM ¢ HactosmuMm. Popmsel Bcex il B PastlndefiniteTense
OJIMHAKOBBI.

Present We work hard
every day.

Past We worked hard
yesterday.

3. Cmpoenue ymeepoumeibHbIX,
60NPOCUMENbHBIX U OMPUUAMETbHBIX
npeooceHuil

He was sick yesterday.

Was he sick yesterday?

He was not sick yesterday.




IIpakTHyeckas padora Ne38
Tema 4.9. [IpaBuJia 3a10/IHEHUSI AHKET.

esab padoTbI:

1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIU.

2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPUAIIOM IO TEME.

Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOrO rpaMMaTHYECKOrO MaTepuana, HeOOXOAUMOTO I U3yUYEHUS

TCMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKIX HaBBIKOB.

Korma BamM HEOOXOAMMO 3amlOJHUTH AHKETY, HANpUMEp 3asBJIICHHE O TNpHUEeME Ha
paboty, TpeOyercs TOHUMATH,

nanueie. Harmpumep:

4dTO TaM HAIIMCAaHO W IIPABUIIBHO

Job Application Form

Post/position applied for

College/University/School
attended

Qualifictions

Age at Graduation

First Job

Length of Employment
Previous

Job

Reason for Leaving

Interest(s)

Special Skills

Other

at

bnank 3asBieHHS O TNpuUeMe Ha
paboty

Ha kakyl [JOKHOCTH XOTHTE
MOMacTh

Kakoii
KOJUTE K/ YHUBEPCUTET/IIKOITY
noceranu

KBanuduxanuys

Bospact nmo okoHyanuu y4eOHOTO
3aBEICHHUS

[lepBas pabora

CKONbKO BpEeMEHH TpopadoTaiu
Ha MPEKHEN JTOKHOCTU

[IpyurHa yBONBHEHUS
HNHuTtepecsl

OcoOble HABBIKU U YMEHHUSI

Apyroe

3aIlIOJIHUTD
COOTBCTCTBYIOIIIHUEC pa3aciibl. OOBIYHO BBIJACTCsA 6J'I21HK, TAC HYKXHO BIIMCBIBATH CBOU




3asenenue. 3neck OOIBIIE HUYETO MUCATh HE HYKHO.

Ha kakyro Oondcnocms xomume nonacms. [lummTe MMEHHO Ha3BaHHE BaKaHTHOU
JIOJDKHOCTH, a HE Ha3BaHUE MPOQeCcCHu.

Kaxkotl konnedoc/ynusepcumem/wxony nocewany. AMEpUKaHIIbl Ha3bIBAIOT «IITKOJION
mo0oe yueOHOe 3aBe/ICHUE.

Ksanugurayus. llepeuncnnte Bce HaBBIKM M YMEHUS, KOTOPBIE CUHTAETE BAaKHBIMU
IUI TaHHOM JOJKHOCTH.

Bospacm no oxonuanuu yuebnoco 3aeedenus. IlummTe TOT BO3pacT, KOrJa BbI
npeKpaTuiu yueoy.

llepsas paboma. CnoBo job o03HaudaeT paboma, O00aHCHOCHDb. YKa3bIBaUTE, KEeM
UMEHHO paboTallu.

CkonbKo 8pemenu npopabomanu Ha npedxicHel 00IXCHOCmU. Y KaXuTe, CKOJIBKO JIET U
MECSIIEB POpadOoTa i Ha MPEKHEN TODKHOCTH.

Ipuuuna ysonvuenus. CTapaliTeCTh yKa3blBaTh HEUTPATBHYIO NPUUHY, HAMpPHUMEP:
Contract Expired — McTek KOHTpaKT.

Humepecovl. YKaxuTe, 9TO WMEHHO TMPEANOYHTAeTe JAeNaTh WM Ballld CHIHHBIC
CTOPOHBI.

Ocobvie nagviku u ymenusi. JIONOTHUTETbHBIE HABBIKU U YMEHHUS.

/lpyeoe. 3nech BBl MOXETE yKas3aTh, HalpuMep, 4YTO Npelarnouyutaere padoTaTh IO
BeYepaM MJIM YTO BaM HE Ba)KHO, KaKasi CMEHa BaM JIOCTaHETCs.



IIpakTHyeckas padora Ne39
Tema 4.10. IIpaBusibHBIC M HENIPABUJIbHBbIE IJ1AT0JIBI.
Lesab padoThIi:

1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIU.

2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPUAIIOM IO TEME.

Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOro rpaMMAaTHYECKOrO0 MaTepuaia, HeoOXOJUMOIo JUIsl U3y4eHUs
TEMBI.

2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKIX HaBBIKOB.

Ilpagunvnovie u henpagunbvHble 21a2071b1

I'maronsl aHTIMKACKOTO A3bIKA JIENATCS HA MIPaBUJIbHBIE U HENPaBUIbHBIE. [IpaBUbHbBIE
rJIaroyibl 00pa3yroT MpOoNIeaIIee BpeMsi Mpu moMomu okoHdanus -ed. B riaromax,
3aKaHYMBAIOIIUXCA Ha Y TMOCIE COrJacHoi, OykBa Y MeHsercs Ha I. B rmaromnax,
3aKaHYMBAIOIIMXCSA Ha OJHY TJIACHYIO + OJHY COIJIaCHYI0, IPOUCXOAUT YyABaWBaHUE
IOCJIETHEH COTJIAaCHOM.

work [ live [ lived
worked receive [
play [ played received

study [ stop [ stopped
studied permit [J
carry [J carried permitted

[porreamiee Bpems riuaroja todoOddid.
5. Cmpoenue ymeepoumesbHolx, 60RPOCUMENIbHBIX U OMPUUAM ETbHBIX

npeooyceHuil
IIpu oOpazoBaHUM BOMPOCUTEIBHOM (POPMBI UCTIOIB3YETCS BCIIOMOTATEIBHBIN TJ1aro.

did, xoropelii croWT mepen moIeKAmUM. Ilpu 00pa30BaHMH BOMPOCHTEILHOM
OTPHUIATEIbHON (POPMBI K BCIIOMOTaTEIbHOMY TJIAarojy J00aBJIsIioT YacTriry Not.

Th work |  yesterday.
ey ed
D| th work |  yesterday?
id |ey
Th d n work | yesterday.
ey id |ot




IIpakTHyeckas padora Ned(
Tema 4.11. O0pa3ubl aHKET Pa3IMYHOI0 HA3HAYCHUS.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
2.  OsnajgeHue rpaMMaTHUYECKUM MAaTEpUAJIOM I10 TEME.
Xox padoThI:
1. BaeneHue HOBOTO I'paMMaTHUYECKOr0 Marepuaia, HEOOXOAMMOro [JIsl U3YYEHUS
TEMBI.

2. OtpaboTKa JEeKCUKO-TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB.

Job Application Form bnanx  3asenenuss o npueme ha
pabomy

Post/position applied for Ha kaxywo oomicnocmv xomume
nonacmo

College/University/School Kaxoti

attended KOJLIEONC/YHUBEPCUMEM/UIKOTLY

nocewanu

Qualifictions

Keanuguxayus

Age at Graduation
Bospacm no oxonuanuu yuebnozo

First Job 3a6e0eHust
Ilepsas paboma
Length of Employment at
Previous Ckonbko 6pemenu npopabomanu
Job Ha npesicHeli 00IHCHOCMU
Reason for Leaving Ipuuuna ysonvrenus
Interest(s) Hnmepecwr
Special Skills Ocobbie HagbIKU U YMEeHUS
Other Apyzoe

3asenenue. 3nech 00JbIlle HUYETO MUCATh HE HYXKHO.
Ha xaxylo oonxcnocms xomume nonacms. [lumnte MMEHHO Ha3BaHUE BAKAHTHOM
JOJKHOCTH, @ HEe Ha3BaHHe Npodeccun.



Kaxoti konnedoc/ynusepcumem/wxony nocewanyu. AMEpUKaHIIbI Ha3bIBAIOT «IITKOJIO
mo0oe yueOHOe 3aBe/ICHUE.

Ksanugurayus. llepeuncnnte Bce HaBBIKM M YMEHUS, KOTOPBIE CUHTAETE BaXHBIMU
JUJIL JAHHOU JOJIKHOCTH.

Bospacm no oxonyanuu yuebHozco 3aeedenus. llumuTe TOT BO3pacT, KOTJa BBHI
npeKpaTuiu yuely.

llepsas paboma. CnoBo job o03HauYaeT paboma, O00aHCHOCMDb. YKa3bIBaUTE, KeM
MMEHHO paboTaJH.

CkonbKo 8pemenu npopabomanu Ha npedxcHel 00IXCHOCmU. Y KaXuTe, CKOJIBKO JIET U
MeECSIIEB IPOpadOTa N Ha MPEKHEH TOKHOCTH.

Ilpuuuna ysonvuenus. CTapaliTeCTh YKa3blBaTh HEUTPAIbHYIO TPUUHY, HAMpUMEp:
Contract Expired — McTex KOHTpaKT.

Humepecovl. YKaxuTe, YTO HMMEHHO TpEANOYHTACTe JAeNaTh WM Ballll CHIbHBIC
CTOPOHBI.

Ocobvle Hagviku u ymeHus. JIONOTHUTETLHBIC HABBIKA U YMEHHUSI.

lpyeoe. 3nech BbI MOXETE yKaszaTh, HalpUMEp, YTO MpPEANOYUTacTe padboTarh IO
BeYepaM I YTO BaM HE B)KHO, KaKasi CMEHa BaM JJOCTAHETCSI.



IIpakTuyeckas padora Ne41
Tema 4.12. Kommepueckoe npeasioxeHue.

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.

2.  OsnajgeHue rpaMMaTHUYECKUM MaTepUaioM IO TEME.

Xoa padoThI:

1. BBeneHue HOBOTO I'paMMAaTHYECKOI'O0 Marepuana, HeOOXOAUMOIro ISl U3yUeHUs
TEMBI.

2. OtpaboTKa JEeKCUKO-TPaMMaTUYECKUX HABBIKOB.

JIroboe KOMMeEpYecKoe MUCbMO — 3TO 4YacTb O(UIMATIbHOM NEPEenucKd, HayuHas
KOTOPYIO BaXHO COOJIFOJaTh YCTAHOBJICHHYIO MaHepy oOmieHus. Mcxon aenoBbIX
MMEPETOBOPOB HAIIPAMYIO 3aBUCUT OT NIPABUJIBHOCTHU COACPIKAHUA U q)OpMBI MCPCIUCKMU.

,HGJIOBOC IINCBMO HE OOJIPKHO OBITH H3JIHIIIHE JJIMHHBIM HWJIHA I/IH(I)OpMaTI/IBHO
HarpyKCHHbIM. TexkcT JOJIKCH OBITH JJOI'MYHBIM, ITOCJICAOBATCIBHO M3JI0KCHHBIM, BAXKHO
pasnenenue Ha ab3anpl. KoMmMmepueckas nepenucka TpeOyeT KpaTKOCTH M YETKOCTH, a B
ciIy4dac, Korga OHa BCACTCS Ha aHFHHﬁCKOM, ClI€ U 3HAHUA CIICHHUAJIBbHBIX YCTOﬁqHBBIX
BBIpaﬁ(eHI/Iﬁ, KJIMHIC, HCIIOJIBb3YCMbIX B )ICHOBOﬁ KOPPCCIIOHACHIINH, U OIIPCACIICHHBIX
HOPM 3bIKA.

K ocHOBHBIM IIpaBHJIaM ,IIGJIOBOf/i n KOMMGp‘IGCKOﬁ MNECPCIIUCKN CTOUT OTHCCTHU
BCXKIINBOCTB, IICPCXOOAIIYIO B YUYTHBOCTBL, JIOTUYHOCTHL H 060CHOBaHHOCTB, YCTKYIO
CTPYKTYpPY IIUCbMa. Bue 3aBUCHMOCTH OT COoACpKaHuA ICPCIIUCKH, COO6H1€HI/IH JOJIXKHBI
OBITh KOPPEKTHBI U JIPY>KEITIOOHBI, TOJDKHBI HECTH MPU3BIB K COOJIOJCHUIO WHTEPECOB
o0enx CTOpPOH, MPU 3TOM BCE KE IMOTYCPKUBAS TEPBOCTECIICHHOCTh M 3HAYUMOCTH
WHTEPECOB CBOEH MEPCOHBI WJIM KOMITAHUU.

IIpumeppinuceM-npeasioKeHu

Gentlemen:

We thank you for your letter of 28 June, and are glad to inform you that all the items
listed in your enquiry are in stock. We arc enclosing a preform invoice for the aluminum
fittings you are interested in. If you wish to place a firm offer, will you please arrange for
settlement of the invoice by draft through your bank, and advise us at the same time.

We can guarantee delivery in Melbourne within 3 weeks of receiving your
instructions. If you require the goods urgently, we will arrange for them to be sent by air,
but this will, of comers? Entail higher freight charges, We are enclosing details of our
terms of payment, and would be happy to discuss discounts with you if you would kindly
let us know how large your orders are likely to be.

We are looking forward to hearing from you, and assure you that your orders will
receive our immediate attention.

Yours truly.



Dear Sir,

In reply to your request for our Catalogue Ne 135 we enclose a copy herewith, and we
hope you may find it useful. You will find an order from inside to assist you in choosing
the items you may require.

Yours faithfully.

Dear Sirs,

We shall be only too pleased to supply you with display material of our book "The
Great General”. We have instructed our advertising department to dispatch immediately
12 show-cards, 6 posters, 3 photographs and 1 life-size portrait of General MacAndrew;
we have asked them to add 12 wrappers, which, we think, you will find very effective.
We are very sorry that we cannot send you a large dummy but we have not made one of
this title.

We should appreciate it very much if you could send us a photograph of your window

and hope that your display will be very successful.
Yours faithfully
Dpa3pIUBbIPAKEHUA

. We are pleased to have your enquiry of... /We thank you for your
enquiry about...

. Replying to your enquiry of 2nd of May we are pleased to inform you
that we hold stocks of all our products.

. In reply to your enquiry, we are enclosing full particulars of our export
models.

. We have pleasure in offering you the following goods...

. Our prices include packing and carriage.

. The price includes delivery to the nearest railhead.

. Prices are subject to variation without notice, in accordance with market
fluctuations.

. Payment on for an initial order would be required on proforma invoice.

. Our terms and conditions of sale as printed on our invoices must be
strictly observed.

. Goods ordered from our old catalogue can be supplied only until stocks
are exhausted.

. This is a special offer and is not subject to our usual discounts.

. In view of the heavy demand for this line, we advise you to order at
once.

. The model you have asked for is out of production, but we can supply
the improved model instead.

. Please send us your instructions by cable (telex/fax).

. Please wire/cable/telephone your order.

. Kindly confirm your order at the price quoted.



. If our proposal is acceptable to you please confirm by return.

. Your reply by return will be appreciated.

. If you let us have your instructions by Thursday at the latest, we could...

. Our whole experience is at your service. We hope you will make use of
it.

. We should appreciate the opportunity of showing you how efficiently we
can serve you.

. As we execute all orders in strict rotation, we strongly advise you to
order clearly.

. We are sure that these goods will meet your requirements, and look
forward to your first order.

. Our services are at your disposal.

. We will hold a quantity in reserve for you, as we feel sure you would not

miss such an opportunity.



Paspnen S. YenoBek u 001ecTBo.
IIpakTuyeckas padora Ne4?2
Tema 5.1. Ciopr B ’»KU3HH 001IeCTBA

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHME KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIETEHIUH, OBIAJCHUE JEKCUKOU U

A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.

Xoa padoThI:

1. BBeneHnue HOBOM JEKCUKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.
3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.
Cunopr

If you want to keep fit you must go in for one kind of sport or anotner. Sport is an
essential part of my daily life. Every morning all the year round | do my morning
exercises. Almost every day | do some training. In summer | go swimming or rowing.
During my summer holidays I go on hikes. | usually spend my winter holidays in the
country where | ski, skate or toboggan. I also go in for track-and-field (athletics) events.

Different sports and games are popular with my classmates. All my friends go in for
different kinds of sport, such as water polo, gymnastics, horse-raeing, wrestling, fencing,
weightlifting, boxing, ice-hockey, speed-skating, figure-skating, football, basket-ball,
volley-ball, etc. We have fine teams at our school and different kinds of competitions
take place there. The boys of my school are crazy about football, they play football and
the girls are football fans. The girls never miss a single match played by school teams.
And now a few words about our physical training lessons. In winter our physical training
lessons are held out-of-doors. We go skiing or skating. When it is cold outside P.T.
lessons are held indoors, in our school gymnasium. We play different team-games such
as basket-ball or volley-ball. Besides we have some training in gymnastics.

In autumn and in spring, when the weather is warm we have P.T. lessons at our school
stadium. My school has a sports day once a year in late spring. On this day we have no
lessons. All the competitors change into their sports clothes, the spectators find their seats
round the track ready to cheer. All the events take place at the same time. This day is a
great success every year. Even if the weather is not warm, we enjoy ourselves just the
same.

Vocabulary:
championship - wemnuonar
tournament - TypHup

to cheer - mognepxuBaTh
water-polo - BogHOE 110J10
diving - npebKKH B BOAY



fencing - ¢pexroBanue

gymnastic - ruMHacTHKa

rowing - rpe6uis

weight - lifting - moabem mranru
wrestling - 6opsba

fan - Gonenpuuk

cycling - Benocopt

Questions:

1. What do you do every morning all the year round?
Where do you usually spend your winter holidays?
What sports and games are popular with my classmates?
Where are our P. T. lessons held in winter?

On what day don't we have lessons?

a s wnN



IIpakTHyeckas padora Ne43
Tema 5.2. Byayuiee HeonpeaeJieHHOe BpeMs.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.
2.  OsnajgeHue rpaMMaTHUYECKUM MAaTEpUAJIOM I10 TEME.
Xox padoThI:
1. BBeneHue HOBOTO I'paMMAaTHYECKOIO0 MaTepuana, HeOOXOAUMOro ISl U3yYEHUs
TEMBI.

2.  OtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX HABBIKOB.

FuturelndefiniteTense
FuturelndefiniteTense ynotpeGuisiercst anst 0003HaueHHsI JIEHCTBUN B OYIyIICM.
FuturelndefiniteTense oOpa3yercss nmpu MOMOIIM BcromoraTesbHOro riarona Will u
HEOTpeIeIEHHOM (hOPMBI CMBICJIOBOTO TJIaroJa.

I will work = I'll work we will work = we'll
work

you will work = you'll you will work = you'll
work work

he will work = he'll
work they will work = they'll
she will work = she'll work
work
it will work = it'll work

2. Cmpoenue ymeepoumenbHvlX, 60NPOCUMEIbHBIX U OMPUUAM ETbHBIX
npeooyceHuil

[Ipu 0Opa3zoBaHMKM OTPHLATENLHBIX (JOPM OTpHUIATENbHass YacTuiia NOt cToMT mocie
BCrioMorarenbHoro riaroja Will.

[Ipu oOpa3zoBaHWM BOMPOCHTEIBHBIX (opM BcroMorarenbHbIH Tiaros Will crout
nepe;T O JICIKAIITIM.

Th w be here
ey il tomorrow.
W| the be here
i |y tomorrow?
Th w n be here
ey il |ot |tomorrow.
B Pa3roBOPHOM peun 4acTo ynoTpeOsiercs COKpAaIIECHUE

won't = willnot (s Beex mu).



I won't be at home tomorrow. [IMens 3aBTpa He OyaeT ToMa.
They won't do this work. [JOuu He OyayT nenaTth 3Ty padoTy.

IIpakTHyeckas padora Ned4
Tema 5.3. Ilokynkmn.
esab padoThbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIETEHIMH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOM JIEKCUKHU.
2. [ToBTOpEHME TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuajia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.
MarasuHsl.
I. Vocabulary:

todetermine — omnpenenuTh

torunrisks — moaBepraTbcs puCKyY

inferiorquality — mu3skoe kauecTBO

goods, wares, articles, commodities — ToBapsI

shopper, customer, purchaser, client — nokymnarens
tobeinfunds — mpu aenbrax

extremely — kpaiine

satisfaction — ymoBierBopenue

careful — ocTopokubIi

todecoy — 3aMaHUTh, 3aBJICYb

toattractsmb.'sattention — mpusjeupb Ybe-11O0 BHUMAHHUE
fashionable — momubIi

tocompare — cpaBHUTH

discount — ckuaka

shoppingmall — Toproserii meHTp

departmentstore — yauBepmar

topay (pastpaid, p.p. paid) cash — miaTuTh HATUYHBIMH
moderate — ymMepeHHBIH

significant — 3HaunTETBHBIN

I1. Read and translate the text:

Marks & Spencer is Britain's favourite store. Today there are 564 branches of Marks &
Spencer all over the world. The store bases its business on 3 principals: good value, good
quality and good service. most important key to its success is its happy well-trained staff.



Conditions of work are excellent. Shopping in Britain is also famous for its Fresh food.
Fresh food is a chain of food stores and very successful supermarkets.

Some shops have many departments. We can buy nearly everything we need there.
They are called department stores.

There are many shops where even licensed articles (such as clock, cameras, videos,
electrical appliances, etc.) are sold at a discount and their value results much cheaper than
at the departments stores. There are similar clothes shops.

Shopping malls are typical for many countries where a lot of specialized stores and a
big department store are joined in one building. There is also a restaurant and some food
shops. There can be a movie hall as well so the clients can spend the whole day at the
shopping mall. Clients usually pay cash or by credit cards. Customers are better to keep
the receipt to be able to exchange the thing they bought in case of necessity or return it
and get a refund.

Many stores organize special seasonal sales and experienced buyers are looking
forward to visiting them. People learn about discount periods from the newspapers and
thus can save a lot of money.

Questions:

1. How is it possible to save some money if you are going to buy expensive things?
2. What is a shopping mall?
3. Why is it necessary to keep the receipt?

I11. Retell the text.

V. Exercise 1. Translate into Russian: Britain's favourite store, branches of Marks
& Spencer, all over the world, good value, good quality and good service, is also
famous for, a chain of food stores, successful supermarkets, many departments,
department stores, licensed articles, are sold at a discount, much cheaper than, clothes
shops, Shopping malls, are joined in one building, food shops, pay cash, by credit
cards, to keep the receipt, experienced buyers, get a refund, discount periods, from the
newspapers, save a lot of money.




IIpakTHyeckas padora Ne4S
Tema 5.4. MogajibHbI€ IJ1ar0JIbI
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIETEHIUH, OBIAaJICHUE JEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOM JIEKCHUKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.
Modalverbs.

MoanbHbIE TIarojsl - 0co0as rpynna aHTJTUHCKHUX TJIaroJioB, UMEIOIast Pl
0COOEHHOCTEH

1. He Ha3BIBAIOT JICUCTBHS, a JIUIIIh BRIPAXKAIOT OTHOIIICHUE TOBOPSIIIETO

2. HE UMCIOT psiJia TPAMMAaTHYECKHX KaTerOpHid

3. ynotpeObnstoTcst 6e3 yactuibl ‘to’ ( ickiroueHus have to, to be to, ought to)

1) can

Ability to do sth. in the present (substitute form: to be able to)
CHOCOOHOCTh(PU3NIECKOTOMINYMCTBEHHOTOIeiicTBHs (cuHoHuMtO be able to)

I can speak English. SI mory (ymer0) roBopuTh Ha

Permission to do sth. in the present (substitute form: to be allowed to)
paspemienue (cunonuM : to be allowed to)

Can | go to the cinema?

Mory s TIOWTHU B KUHO?

Request (mpocrba) - Canyouwaitamoment, please? - ToiHEMOTOBIIO0KIATEBMHUHYTKY.

offer (mpemnoxenne) - | can lend you my car till tomorrow. I mory ogomkuTh TEOC
CBOIO MAIIIUHY.

Suggestion (mpemoxkenne) nozaBrpa. Can we visit Grandma at the weekend? -
JlaBaiiTeHaBecTUMOAOYIIIKY.

Possibility (Bo3mosxHOCTB) - It can get very hot in Arizona. B Apu3one MoxkeT ObITh
OYeHb

2) could

Ability to do sth. in the past (substitute form: to be able to)
CHIOCOOHOCTHh(PU3NICCKOTOMITNYMCTBEHHOT OIcicTBUsBIIpoIiioM ( cuHOoHMM tO be able
to). | could speak English. - SlymenroBopuThbHaaHTJIMHCKOM.

Permission to do sth. in the past (substitute form: to be allowed to) -
paspererueBnponuioM (cunonum : to be allowed to). | could go to the cinema. -
SImornortuBkuHO. (MHE

Polite request (BexxmuBasihopmanpocsosr) Could you wait a moment, please? -
HemornuoOeIBrinogoxaaTs.



Polite suggestion (BexuBasipopmanpemioxenus) - Could we visit Grandma at the
weekend?
He Mornu 661 MBI TOEXaTh K 0a0yIIIKe Ha BBIXOAHBIX?

Note:

J1st BBIpaKeHUs] € AMHUYHOTO ACHCTBUS B MpouuioM BMecTo could ynorpebisercs
managed to, was/were able:

I managed to climb the mountain without nobody's help. (Mue ynanoch moKopuTh
ropy 6e3 ubei-1100 MoMoIIH.)

3) may

Possibility (Bo3moskHOCTB) - It may rain today. - MoXeTHOWTHI0K Ib

Permission to do sth. in the present (substitute form: to be allowed t0) - paspermienue
(cunonum : to be allowed to)

Polite suggestion (BexxnuBasihopmanpeioxkenus) - May | help you?

4) might

Possibility (less possible than may) - manoBepositHasiBo3MokHOCTB. It might rain
today. CeroaHSIBpSUTHITONAETI0K .

5) must

Force, necessity (HeoOxoauMocTh, JoiKeHCTBOBaHKE) - | must go to the supermarket
today. Supposition (npeanonoxenue) - Youmustbetired. Tsl, 105KHOOBITH, yCTAI.

Advice, recommendation (coset, pekoMmMeHgaims) - You must see the new film with
Brad Pitt.

TrI 1oXEH TOCMOTPETh HOBBINM PuiibM B bpagom TTutTom.

6) must not/may not

Prohibition (zamper) - You mustn't work on dad's computer. TeGe 3ampemieHo
paboTath 3a KOMIIBIOTEpOM OTIIa. YOU may not work on dad's computer.

Note:

have to ynorpebasercsBmecTo Must BrpoieieMBpeMeHN

7) need not/ don’t have to

not necessary (orcyrcrBuereooxoauMocTH) - | needn't go to the supermarket, we're
going to the restaurant tonight. He ay>xHO uaTu B cynepMapkeT, Mbl UAEM CETOJTHS B
pecTopas.

8) ought to

Advice (coser) - You ought to drive carefully in bad weather. Tsr qomken
BHHMATEIbHO BECTH aBTOMOOWIIb B TUIOXYIO IOTOAY.

Obligation (momkencTBoBanme) - You ought to switch off the light when you leave the
room.
HyXHO BBIKITIOYATH CBET, KOT/Aa BEIXOUIIb U3 KOMHATHI.

9) shall

suggestion (nmpemnoxxenue) - Shalllcarryyourbag? - JlaBaii s moHecy TBOIO CyMKY.

10) should



Advice (coser) - You should drive carefully in bad weather. Tsl gomkeH BHUMATEIHHO
BECTH aBTOMOOWJIb B IJIOXYIO TTOTO.Y.

Obligation (momkencTroBanwue) - You should switch off the light when you leave the
room.
Hy>KHOBBIKITFOUaTbCBET, KOTJJAaBBIXOUIIIHU3KOMHATHI.

11) will

wish, request, demand, order (less polite than would) - mpocs6a, xenanne(
MeHeeBeKInBashopma).

Prediction, assumption (npeanonoxenue) - | think it will rain on Friday.
JlyMaroBISITHULYITOUAETIOKIb.

Promise (o6emanue) - | will stop smoking. SI0pouykypuTts.

spontaneous decision (cnontannoepenieaue) - Can somebody drive me to the station?
- | will. MoseT i1 KTO-TO IIOJIBECTH MEHS K BOk3aiy?- S mory.

habits (mpuBbrukm) - She's strange, she'll sit for hours without talking.

12) would

wish, request (more polite than will) Bexxnusasmpocs6a - Would you shut the door,
please? HemornuObIBbI3aKpbITHABEPH ?

habits in the past (mpuBsrakuBmporiom) - Sometimes he would bring me some
flowers. HormaoHnprHOCHIMHEIBETHI.

13) need/ have to

necessity (reooxoaumocTs) - | need to/have to study tonight. TebGe He HyKHO ceroaHs
3aHUMATbhCS.

Exercises: Complete the following sentences using the most appropriate forms of
the verbs:

1. Jack has got a headache. He ... sleep well recently.
a) can’t
b) couldn’t have
c) hasn’t been able to
2.1... sleep for hours when I was a little girls.
a) could
b) am able to
C) can
3. Tom ... play tennis well but he ... play a game yesterday because he was ill.
a) couldn’t, could
b) can, was able
¢) can, couldn’t
4. 1 didn’t want to be late for the meeting. We ... meet at 5 sharp.
a) were to
b) had to
c) could
5. Where are my gloves? — I ... put them on because it’s cold today.



a) can’t
b) have to
c) needn’t

6. You ... take an umbrella today. The Sun is shining.

a) needn’t
b) mustn’t
c) can’t

7. I’m sorry, you didn’t invite me to your birthday party. You

a) must
b) should
C) need to

8. Well, it’s 10 o’clock. I ... go now.

a) can

b) has to

c) must

9. You ... smoke so much.
a) would

b) can’t

c¢) shouldn’t

10. We have got plenty of time. We
a) must

b) needn’t

c) should

2. TranslatethesentencesintoEnglish:

1. Bbl 1omKHBI OPOCUTH KYPHUTb.

. He xotute eie yasa?
. 5 BBIHY>KJIeH OBLI clIeNIaTh 3TO.

O 0 3 &N L & W N

. 51 ObI XOTEJ TIOUTH C TOOOM.

. Beuepunka Obliia 3amedarenpHasl.

... hurry.

Bawm cnenoBano npuiitu.

. THI MOXEITb PEIINTD ITY TPOOIIEMY.
. TebGe crneayeT HABECTUTh CBOETO OOJILHOTO JpyTa.

10. ThI MOKEIIb AeJIaTh BCE, YTO XOUECIIb.

... Invite me next time.

. Tebe criemoBano HaBECTUTh CBOETO OOJILHOTO Ipyra, HO Thl HE HABECTHUIL.

. Sl He 3HAr0, IIO4YCMY MbI CIICIINJIN. Ham He HYXHO OBILJIO CHICIIMTE.

11. Onbre HyXHO yAEIUTH OOJIbIlIE BHUMAHHUS 3aHITHUSIM 110 aHTJTUHCKOMY S3BIKY.

12. 51 He yBepeH, HO BO3MOXHO OH HEIPAB.

13. Emy pa3pemnnu B3sTh MAIIMHY CBOETO OTLA B IPOLLIYIO IIATHUILY.

14. 5 mory cuutath 10 50 Ha HCTTAHCKOM.



IIpakTHyeckas padora Ned6
Tema 5.5. IlyremecrBus.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO JUIsl U3yUeHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

a. People began to travel ages ago. The very first travellers were explorers who went
on trips to find wealth, fame or something else. Their journeys were very dangerous but
still people keep on going to the unknown lands.

Nowadays it is not as dangerous and much more convenient. Do you want to go
somewhere? Hundreds of companies are there to help you. They will take care about
your tickets and make all the reservations needed. You don't speak the language of the
country you go to? There are interpreters that will help you. With modern services you
can go around the world. You can choose the means of transport you like: plane, train,
shi p, bicycle or you can travel hiking.

Tourism became a very profitable business because people are ready to spend their
money for the great opportunity to have a great time learning about new countries, going
sightseeing, resting and enjoying themselves.

Vocabulary:

to travel - myrerecTBOBaThH

journey - myrerrecTBre

dangerous - omacHbIi

ticket - Ouner

train - moesn

bicycle - Benmocunen

profitable - moxoaubIi

to go sightseeing - ocMaTpHUBaThIOCTONPUMEUYATESILHOCTH
to enjoy - HacIaxXIaATHCS

Questions:

Who were the first travellers?

Were their journeys safe?

Why did they go on trip?

Is it more convenient to travel now?

What kinds of transport can you choose from?

SAREIR A



6. Is tourism a profitable business? Why?

b. If we are fond of travelling we see and learn all sorts of things we can never see or
learn at home. Though we may read about them in books and newspapers and see
pictures of them at the cinema. The best way to study geography is to travel and the best
way to get to know and understand the people is to meet them in their own houses.

When | was a little girl every holiday that | had seemed to be perfect. In those far-off
days the sun seemed to shine constantly and the water was always warm. All day | played
on the sands with my friends. We made sandcastles with huge yellow walls. Sometimes
we left the beach and walked in the country. Although | am now an adult, my idea of a
good holiday is much the same as it was. | still like the sun and the warm sand and the
sound of waves breaking on the beach. | don't want to build sandcastles any longer but
still I like sunbathing and the feeling that sand is running through my fingers.

I like travelling. And I want to smell different smells. | want to see differentkinds of
trees, flowers and plants. When | spend a holiday in travelling | always take a camera
with me and photograph everything that interests or pleases me: the sights of a city,
views of mountains, lakes, valleys; the ruins of ancient buildings. Some years later that
will remind me the happy time that | had.

Vocabulary:

sandcastle - 3amokm3Iecka
adult - B3pocibrii

valley - nomuna

ruins - pyHHBI

waterfall - Bomoman

to remind - HamoMUHATH

Questions:

Do you like to travel?

What is the best way to study geography?
What do you do during your vacation?
Discuss the qualities of an ideal vacation?
What do you call "a good vacation™?

e AN



IIpakTHyeckas padora Ned7
Tema 5.6. HacTosiiee npoaoJiskeHHOe BpeMsl.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

The Present Continuous (Progressive) Tense
HacrosimeenpoaoskeHHOeBpeMst

YTBepautenbHas popMa HACTOSIIETO MPOAOIKEHHOIO BpEMEHU 00pa3yeTcs Mnpu
TIOMOIIM BCTIOMOTaTeJIBHOTO I1arosa to be B HacTosiIeM HeOnpeaeICHHOM BPEMEHH
(am, is, are) u MpUYACTHS HACTOSIIET0 BPEMEHH CMBICIIOBOTO IJ1aroa.

[Mpuyactue Hactosimiero Bpemenu (Participle 1) o6pasyercs nmyrem npudaBieHus
cyhdukca -ing x nHGUHUTUBY T1aroja 0e3 yactuisl to: to play —uepamos— playing; to
speak —eosopums— speaking.

[IpaBuiia npaBonycaHus:

Ecnu rinaron 3akanunBaeTcs Ha OYKBY -€, TO OHa omyckaeTcsi: to write — writing; to
make — making.

Ho ecnu rnaroun 3akaHunBaeTcs Ha -ee, TO HUKaKUX U3MEHEHHI He TpoucxoauT: to
agree — agreeing; to see — seeing.

Ecnu rimaron 3akaHuMBaeTcs Ha -i€, TO 3T0 OyKBOCOYCTaHHE MeHseTcs Ha -Y: to lie —
lying; to die — dying.

He is reading a newspaper. — Onuumaemeazemy.

Jli1st 0Opa3zoBaHUs BOIIPOCUTEIIBHOM (hOpMBI BCIIOMOTaTe/IbHBIH ri1aroi to be B
COOTBETCTBYIOIIEH (hOpME CTABUTCS TIEPE]T MOAJICIKAINM, a IPUIACTHE HACTOSAIIETO
BPEMEHHU CMBICIIOBOTO IJ1aroJyia — MocJje MoAJIeKaero:

Ishe readinga newspaper? — Onuumaemeasemy?

Jliist 0O6pa3oBaHUS OTPHUIIATSIIFHON (POPMBI TIOCIIE BCIIOMOTaTeIBHOTO riiaroiia to be B
COOTBETCTBYIOIIEH (hOpME CTaBUTCS OTPUIIATEIbHAS YacThila NOt:

He is not reading a newspaper. — Ouneyumaemeasemy.

B pasroBopHoOii peun B yTBEpAUTEIHHON M OTPHUIIATENIEHON (hopMax 4acTo
YIOTPEONISIOTCS COKpalnieHHbie GopMbl. B yTBepauTensHo#t hopMe cuBarOTCs
MECTOMMEHME U BCIOMOTaTEIbHBIN IJ1aroJ, a B OTPULATENIBHON — BCIIOMOTaTEIbHBII
[J1Iaroja ¥ oTpulatenbHas yactuma Not:

I'm waitingfor you. — fsacorcoy.

He isn'trepairingadevice. — Ou ne pemoumupyem npubop.

PRESENT CONTINUOUS (PROGRESSIVE)



Y1BepauTenbHas BonpocurenbHas OTtpunarenpHas

dbopma dbopma dbopma
I am writing. Am | writing? — Yes, | | am not writing.
am. No, | am not.
He (she, it) is writing. Is he (she, it) writing? — He (she, it) isn't

Yes, he (she, it) is. No, | writing.
he (she, it) isn't.

You (we, they) are Are you (we, they) You (we, they)
writing. writing? — Yes, we (you, | aren't writing.
they) are. No, we (you,
they) arent't.

Ynorpeoaenune Present Continuous (Progressive)

Present Continuous (Progressive) ynotpe6isercst:

1. Iy BBIp@)KSHUS ITTUTEILHOTO JEHCTBHSI, COBEPIAIOIETOCS B MOMEHT PeUYd. DTOT
MOMEHT MOJKET OBITh BRIPaKEH TAKMMH CIIOBaMH, Kak NOWcetuac, at this moments
OaHHbBIU MOMEHM U T. TL.:

Professor P. is delivering a lecture in the assembly hall. — Ceiiuacnpogeccopll.
yumaemieKyuro8Konpepeny-3aie.

Ynotpebnenue cioB NOW, at this moment u T. 1. B aHMIMIACKOM sI3bIKE HE BCera
o0s3arenbHO. [Ipu epeBoie Ha PYCCKHIA 3K ATH CIIOBA YaCTO TOOABISIOTCS, YTOOBI
1oKa3aTh, YTO JCHCTBHE COBEpIIAeTCs HE BOOOIIE, a UMEHHO B JaHHBI MOMEHT HWJIH B
MOMEHT PEUH, TaK KaK B PYCCKOM SI3bIKE HET MPOJIOHKCHHBIX BPEMEH.

B mipensioxkeHusX, B KOTOPBIX CKa3yeMOe BBIPAYKEHO TJIar0oJIOM B HACTOSIIEM
IPOIOJDKEHHOM BPEMEHH, TAKXKE YIIOTPEOISIOTCS TAKUE 0OCTOSATEIIBCTBA BpEMEHH, KaK
justkax pas, stillece ewe u ap.

2. JIns BhIpa)KeHUs IEUCTBUSI, KOTOPOE MPOUCXOIUT ceiuac, HO HE B MOMEHT peuH, a B
TIepUOJT BpEMEHH, CBSI3aHHBI C MOMEHTOM PEUH, T. €. ICHCTBUE HAYAIOCh, HO HE
3akOHYIIIOCh. OHO Kak OBl HAXOAMTCS B IPOrpecce, MMEHHO TIOATOMY JIaHHOE BpeMsi
uHor1a HazbiBatoT PresentProgressive. Hammpumep:

Nowl'mstudyingEnglish. — Ceituac s uzyuaro anenuiickuii szuix.

Mr. Aldridge is writing a novel. — MucmepOnopuodscnuwempoman.

B aToM citydae gacto yroTtpeOusroTest ciioBocoueranus thisweekua smouineoene,
thismonthe smom mecsuye, thisyears smom 200y, thesedaysua ownsix u ap.

We are working very hard this year. —-Muvivnozopabomaemesmomeooy.

The band ""Jethro Tull" are spending a lot of time in the studio this month.
Theyaremakinganewalbum. — B smom mecsaye epynna Jorcempo Tann npogooum muo2o
gpemenu 6 cmyouu. OHu 20mossam HO8blll albOOM.



3. [l BeIpakxeHus JCHCTBUS, KOTOPOE 3aIlJIaHUPOBAHO K BHITIOJIHCHHIO B OYIyIIIEeM,
0COOCHHO ¢ riarojamu: to gouomu, to comenpuxooums, npubvieams, 10 startnauunams,
to leavenokuoamo, ocmaensams, t0 stayocmasamocs:

We are leavingMoscow tomorrow. — MuryesocaemuzMocksvizasmpa.

4. Jlna onrcaHus U3MEHSIOIIEHCS CUTyalluH, HAIIPUMED:

The population of the Earth is rising very fast. —
Hacenenue3emnuygenuuusaemcsaouenbovicmpo.

5. JI7s1 TOBTOPSIIOIIUXCS IEUCTBUHM B HACTOSIIIIEM, OOBIYHO UMEIOIIUX HETaTUBHOE
3Ha4yeHue. B maHHOM citydae yacto ynoTtpeonsercs Hapeuue alwaysscezoa:

PeteandDebiearealwaysfighting. (Idon'tlikeit.) — ITum u /le66u 6cezoa oepymcsi.
(Mne smo ne npasumcsi.)

6. B pasrosopHoii peun otpunatenbaas Gpopma PresentContinuous (Progressive)
UCIIOJIb3YETCS B MPEUIOKEHUAX OT niepBoro juna(l), BeIpakarolux 0TKa3 cIejaTh 4To-
TO:

lamnotgoingtoherpartyevenifsheinvitesme! — 4 ne noiioy k neil na seuepunxy, dadxice
eciu oHa npuaiacum meus!

7. B pa3roBopHOM peuH B NEPECKa3E aHEKIOTOB, IIIYTOK
PresentContinuous(Progressive)ucronb3yeTcs 1t OMUCAHKS TPOUCXOISIIETO
neiicteus, aPresentlndefinite (Simple) ans koncratanuu GpaxkTos:

So, lamsittingonthebenchandthismancomestome... — B o6wem, cusicy s na
cKametike, a 5mMmom 4eno8ex no0Xooum Ko MHe...

['narosbl, BeIpakaromiye 4yBCTBa, BOCIPUSITHS, YMCTBEHHYIO JI€SITEILHOCTD U T. II., HE
MOTYT 0003HaYaTh AEUCTBHE U COCTOSIHUE KaK MPOIECC, TOATOMY B (popMax
IPOJIOJIKEHHBIX BPEMEH OHH HE ynoTpeOsitorcs. K ux 4ncimy OTHOCSTCS TaKue TJIaroJibl,
KaK:

a) TJ1aroJbl, BEIpaXKaoIue MPUHAIICKHOCTH!

tobelongtonpunaonescams; tocontaincooepocams; tohaveumems; toownsradems;
topossessobiaoams; toincludesxiouameo;

b) riaronsl, BeIpaXkaronye 9yBCTBa:

toadoreob6oorcams; toadmiresocxuwamscs; tofearbosmscs; tohatenenasuoems;
tolikenpasumucs; todislikenenpasumscs; toloverrooums; topleasepadosams,
oocmasnsimvyoosonrvcmeue;, toprefernpeonouumams; tosatistyyoosremeopsme;
tosurpriseyousiame; towantxomems; towishocerams;

C) TJ1aroJibl, BEIPAKAIONINE YMCTBEHHYIO ACSATETHHOCTD:

tobelievesepums; todeservesacnyacusams; toimaginenpeocmasnsamo;
toimpressnpouszsooumveneuamaenue; toknowsnams; tomatterumvemossnauenue;
tomeansuauumes, umemss 6udy; torealiseocywecmeansamo; torecognizeysnasamo;
toremembernomnumu; tosupposenpeononazame; tothink; tounderstandnonumams;

d) rmarosml, ynoTpeOasronecs A1 ONMUCaHus:



toappearnpoussooums eneuamnenue; tobedwvims; toconsistofcocmosme us3;
tocostcmoums; tofitnooxooums; tolookewiersioems;toowebsimbe doney;
toseemrkazamucs;

€) TJ1aroJibl, BEIPAXKAIOUME BOCTIPUSITHE:

tohearcrviuams; tonoticesameuamo; toseesudems; t0senseuyscmsosamo;

tosmellowywams (umems) 3anax; totastenpobosamvnaskyc, umemosxyc.
HekoTopsle MHOrO3HAYHBIC I1aroiisl ynorpeodistores B popme Continuous
(Progressive) B 01HOM 3HAYCHHH U HE YIOTPEOJIAIOTCS B JPYTOM:

I'mar | He ynorpebnsercs B Ynotpebnsiercs B
ol Continuous (Progressive) Continuous(Progressive)
3HaueHue [Tpumepsl 3HaueHue [Tpumepbl
thin JyMaTh, What do you pa3ayMbIBaT What are you
Kk 1oJ1ararh, think about it? b, 00aymbIBaTh | thinking about?
CUUTATh Kakoeso sawe O uem 6vbl
MHeHue 06 smom? pazoymvieaeme?
have | umeTh, Wehaveaflat. B We are having
oOJaaTe Y nac ecmo CJIOBOCOYETaHU | a great time.
Keapmupa. X MBI pekpacHo
tohavebreakfa | mpoBoaumM Bpemsi.
st (dinner) Sheishavingbr
3a6mpaxkamo eakfast.
(0ob6eoamy) Ona
to have a 3aempakaen.
goodtimexopo
UoOnpoBoOUN»
8pemsi
see BUJICTD Now I see it BCTpEYATHCS I'm seeing my
perfectly well. friends
Tenepov 5 today.Cezoons
Xopouwos3mo A6CMPEUAIOCsH C
BUIICY . OpY3bAMU.
be OBITH He is selfish. BecTuceOs Heisbeingselfi
Onseoucm. sh.
OH 6edem cebs1
KaK 320Ucm.
adm BOCXHIIAT ladmirehimno JTH000BATHCS I'm admiring
ire BCSI W.Teneps 5 um her.
B0CXUWYAIOCD. Anobyrocoell.

Exercises




1. IlpounTaiiTe 1 NepeBeAUTE AUAJIOT HA PYCCKHUI A3BIK, 00pPallasi BHUMAHUE HA
ynorpedsaenue Bpemenu PresentContinuous (Progressive).

Julie: Keith is making a lot of noise! What is he doing?

Adam: | don't know. He is working in his room. You know he's studying electrical
engineering, and | think he's trying to build a robot, or something.

Julie: He's always working these days.

Adam: That's because he's taking his final exams next week.

Kim: I'm not cooking again tonight! I'm sure it's Keith's turn (ouepeos) to cook.

Julie: I hope he's making us a robot that can cook dinner. | hope so because Keith is a
terrible cook.

2. HaiiguTe B 1uaJsore, npuBeIeHHOM HU:Ke, 10 riiaro/ioB Bo BpeMeHun
PresentContinuous (Progressive), BLINMIIATE UX ¥ YKAKHTE, KAKOE U3
NepPevYrCIeHHbIX 3HAYEHUH OHM UMEIOT B MPeIVI0KeHNH: a) AeiicTBHE,
NMPOHUCXo/silliee B MOMEHT peun; 0) aeiicTBHe, MPOUCXOAAIIEe B HACTOA LU MePUoI
BpeMEeHH, CBA3AHHBIA C MOMEHTOM pe4u; B) Oyayluee aeicTBHE.

Josh: Are you having a break?

Karen: Yes, I'm waiting for the kettle to boil. Would you like a cup of coffee?

Josh: No, thanks. I'm only drinking herbal tea these days.

Karen: Is anyone using the fax machine at the moment?

Josh: Yes, John is trying to send all those papers to Nigeria. It's taking a long time.
Sorry!

Karen: That's all right. I think the phone on my desk is ringing... Hello? Yes, who am
| speaking to? Oh, Mr. Fanshaw! Yes... No, I'm going home at 5.30... Oh, yes, I'm really
enjoying the training course, thank you... Yes, I'm doing the extra class this evening...
See you later! Bye.

3. CocTtaBbTe yTBEpAUTEIbHbIE, OTPHLATEIbHbIE H BONPOCUTEIbHbIE
npeaioxkeHusi Bo Bpemenn PresentContinuous (Progressive) co caeayomumu
rjiaarojdamMmu:

to do, to go, to play, to study, to look, to listen, to make, to run, to read, to write.

4. CocTaBbTe yTBepAUTEIbHbIE NIPEJI0KEeHNSI BO BpeMEeHH
PresentContinuous(Progressive):

1. the scientist / to work at a very important problem / this year;

. this week / | / to write / my course paper;
. we / to study / the Present Continuous Tense / now;
. she / still / to watch TV;
. they / to cross the border / at this moment;
. it / to rain / today;
. we / to leave the house / just;
. you / to have rest / this week.
. CocTraBbTeodmueBonpocbiBPresent Continuous (Progressive):
1. you / to take exams / this month;
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. he / to go to the concert / tonight;
. we / to have rest / this weekend;
. they / to do homework / this afternoon;
. she / to study philosophy / this term;
. 1t/ to snow / still;
. he / to check up the tests / at this moment;
. it / to get dark / now.
. CocTaBbTe cienuaJbHbIe Bonpockl B PresentContinuous (Progressive):
where / you / to go;
what / he / to read,
when / we / to leave for London;
whom / they / to wait for;
why / the child / to make such a noise;
who / to look / at me;
how many books / you / to buy;
8. what language / this man / to speak.
7. IlocTaBbTE I71aro0Jibl B yTBepAUTEIbHOM, BONPOCUTEIHLHON WU
orpunarteabHoii popme PresentContinuous (Progressive).
1. We have a lot to do, that's why we (work) hard today.
. Why you (look) at me like that?
. The girl is tired. She (go) to bed.
. We can go out now. It (rain) any more.
. Anyone (listen) to the radio?
. How do you like your new job? — Not very much. I (enjoy) it now.
. My sister wants to lose weight, so this week she (eat) supper.
. My friends are in England now. They (have) a great time and don't want to return.
. Ann is a student. What she (study)?
10. I think Nick and Mary are at quarrel, they (speak) to each other.
11. The situation is bad and (get) even worse.
12. What they (do) there? — They (work).
8. [locTaBbTeraaroabl, 1anHbleBckoOkax, BPresent Indefinite (Simple)mauPresent
Continuous (Progressive).
1. Ice ... at O degrees Celsius. — Look, the ice-cream ... . Put into the fridge.
(melt)
2. The Volga ... into the Caspian Sea. — The river ... very fast today, faster than
usual. (flow)
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3. Mr Green always ... at hotel when he is in London. Mr Green is in London
now. He ... at the Park Hotel. (stay)
4, It often ... in autumn. — Take an umbrella, it ... . (rain)

5. What ... your Father ...? — He is a teacher. — Look! What ... he ...? — | don't
know. (do)



6. She ... English very well. — She ... too fluently, | can't understand her.
(speak)

7. | ... at the laboratory. — I ... at a very interesting problem. (work)
8. We ... at the University. — We ... the Present Continuous Tense this week.
(study)

9. HocraBbreraaroaniBPresent Indefinite (Simple)mwauPresent Continuous
(Progressive).
1. He (be) very foolish, but he isn't a fool.

2. ... you understand me now? — No, | can't understand what you (mean).
3. | (feel) hungry. — ... you want anything to eat?

4, My sister (think) of giving up her job.

5. | (like) him. He (be) such a nice person.

6. (be) you busy? — Yes, I (be). | (have) dinner.

7. Last year this man had nothing, but now he (have) 10 million.

8. | (see) my friend tomorrow morning.

Q. You look fantastic. I (think) that you (feel) perfectly well today.
10. Whom ... you (see) there? — Nobody but Nick.

11. Why isn't your brother at work today? (be) he ill?

12. Don't take this dictionary! | need it, I (use) it.

13. Would you like some coffee? — No, thanks, this time | (prefer) tea.
14, ... you (see) this man? Why ... he (look) at us?

15. This cake (taste) really good. | (adore) such things.

16. You (not/seem) very happy today.

17. ... anybody (sit) here? — No, the chair is free.

18. Whom ... this umbrella (belong) to?

19. When ... you (leave) for Moscow? — It (depend).

20. You constantly (behave) like that!
10. ITepeBeauTe NMpeAIOKEeHNSI HA AHTIMMUCKUH S3BIK.

1. Bl Bce enle untaete TeKkcT? — Her, s ye He 4nTaro, sl IbITalOCh IEPEBECTU
ero.

2. Kro pazroBapuBaet no tenedony? — 3To MOU JIPYT.

3. Tloesn mpuxoaut B 5.

4.  Cwmorpure! Huk nepexonut ynuiy. BeposiTHO, OH UJIET Ha JIEKIIHIO.

5. Ownu Kak pa3 ceiluac yCTaHaBJIMBAIOT ONEPALIMOHHYIO CUCTEMY
WindowsVista (installtheoperatingsystem).

6. Mgl ye3zkaeMm B cyO0OTY.

7. MpI perraeM MHOTO 3aj1a4 10 (pr3UKe HA ATOU HeJese, YTOObI
MOATOTOBUTHCS K KOHTPOJIBHOMU padorTe.

8. A mumy um xaxayro Henento. Ceifdac s He MUY THCHEMO.

9.  Moii Opart Bcera roBOpUT MHE, UTO 5 JOJDKEH JlejaTh. MHE 3TO HE
HpaBUTCH.



10. Becha Hactynaert B mapte. HacTymnaer BecHa.
11. KTo roBopUT no-aHriauicKU B cOCeTHEN KOMHATe?
3UMOI 4acTo UaeT cHer. — [locMoTpu, CHET Bee ellle uj



IIpakTHyeckas padora Ne48
Tema 5.7. CyeBepust B bpuranumn
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.
CyeBepusiBbpuranuu

(The Superstitions in Britain)

There are many superstitions in Britain. But one of the most widely-held is that it is
unlucky to open an umbrella in the house. It will either bring misfortune to the person
that Opened it or to the household. The person who opens an umbrella in fine weather is
very unpopular. It's very unlucky to walk under a ladder. If you must pass under a ladder
you can avoid bad luck by crossing your finger and keeping them crossed until you've
seen a dog.

The number 13 is said to be unlucky for some. And when the 13th day of the month
falls on a Friday, most of the people prefer to stay at home.

The worst misfortune that can befall you is breaking a mirror. That will bring you
seven years of bad luck. This superstition is supposed to have originated in ancient times.
Because mirrors were considered to be tools of the gods. And at last there is a
superstition of touching wood for luck. This measure is most often taken if you have said
or done something wrong or stupid.

Vocabulary:
superstition - cyeBepue
ladder - nectauna
misfortune- neynaua
MIrror - 3epkajo
measure - mepa

Questions:

Are there many superstitions in Britain?
What is the most widely-held superstition?
Is number 13 unlucky for people in Britain?
Why is it dangerous to break a mirror?
Why do British people touch wood?

ok E



IIpakTnyeckas padora Ne49 - NeS0
Tema 5.8. [Ipomeauiee npogo/IzKeHHOE BpeMsi.
Tema 5.9. IIpazanuku B BestukoOpuTanuu.

eab padoThI:

1. ®opmMupoBaHuE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIUH.

2.  OsnajgeHue rpaMMaTUYECKUM MAaTEpUAJIOM I10 TEME.

Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOTO I'paMMAaTHYECKOI'O0 MaTepuana, HeOOXOAUMOro ISl U3yYEHUs
TEMBI.

2. OtpaboTKa JEeKCUKO-TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB.

[Tpomemiiee MpoI0KEHHOE BpeMs YIIOTPEOISICTCS:

a. JIns BeIpakeHUsS JCHCTBHS, COBEPIIABIIETOCS B KaKOW-TO ONPEICICHHBIA TEPHO/T
WJIM MOMEHT BPEMCHH B IPOILIOM. DTOT MEpUOa (MM MOMEHT) MOXKET OBbITh BBIPaKCH
aM00 O0OCTOSATEIBCTBOM BpPEMEHH, JHUOO0 MPHIATOYHBIM MPEIIOKCHHEM BPEMEHH C
riarojsioM-ckazyeMbiM B Past Indefinite, Ho uHOr7a OH MOXET HE OBITh yKa3aHHBIM B
NPEJIJIOKCHUH, a JIWIIb MOApa3yMeBaThCs (4eMy, Kak MPaBUIIO, CIIOCOOCTBYET KOHTEKCT).

The twins were examining Ralph curiously, as though they were seeing him for the
first time.

bnusnensl ¢ mr060nbITCTBOM paccMmaTpuBaiu Panbda, kak 0y1To OHU BIIepBbIE BUIETH
ero.

b. Jlns BeIpaxkeHUs ACHCTBHUS, COBEpUIABIIETOCS B TEYEHHE JJIMTEIHHOTO IEpPHOa
BPEMEHU B IIPOIILIOM.

JIMMTENBHOCTH ATOTO TEepHoa MOXKET OBITh BhIpak€HAa TaKUMHU clioBaMmH, kak all day
long B TeueHue Bcero JaHA,

the whole evening B Teuenune Bcero Bedepa, from ... till ot ... 10, a mHOTIA TIEpHON
BPEMEHU MPOCTO MOAPA3yMEBACTCS:

They were directing the fire by radio.

OHu ynpapJsiin OTHEM TI0 Pajuo.



IIpakTnyeckas padora NeS51
Tema 5.10. Byayiee npoaosskeHHOe BpeMsl.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHre KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIU.
2. OBnaneHue rpaMMaTHYECKUM MaTEPHAIIOM IO TEME.
Xox padoThI:
1. BBeneHue HOBOro rpaMMaTUYECKOrO Marepuana, HEOOXOAUMOro I U3yUYEHUS
TEMBI.
2. OTtpaboTKa JEKCUKO-TPaMMaTHYE€CKIX HaBBIKOB.

Vr1BepautenbHas ¢opMa OyAyIIero MpoaoKEHHOTO BpPEMEHH 00pasyeTcs TpH
MOMOIIIA BCIIOMOTaTeIbHOro rarosia to be B Oyaymiem HeomnpeneacHHoM Bpemenu (Will
be) u npuyactus Hactosmero Bpemenu (Participle 1) cmbicioBoro riarona:

dopma shallbe, panee ucnonp3oBaBmiascs ans obpaszoBanus FutureContinuous B
MEPBOM JIMIIE CIUHCTBCHHOTO M MHOXecTBeHHOro umcia (I, We), MmpakTHYeCKH He
yIoTpeOJIseTCs B COBPEMECHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

At this time tomorrow | will be preparing for the seminar. -
3asmpassmospemssnny0y2omosumvCAKCeMUHapy .
They will be waiting for us at the bus stop. -

OHUOYOYymHCOambHACHAABMOOYCHOUOCAHOBKE.

Jlnst oOpa3oBaHusl BONPOCUTENbHON (HOpMBI BcrioMorarenbHblil Tiaaron Will craButcs
nepes1 MoJyIekaInnmM, a be u npuyacTre HacTOSIIEro BpeMEHH — TOCIIe TOJIekKAIIEro:

Will we be writing a letter? — Mei6yoemnucamonucomo?

Will they be waiting for us there? — Onubyoymoicoamonacmam?

Jlns oOpa3oBaHusl OTpHUIATEIbHOM (GOPMBI IMMOCHIE BCIoMoraTelbHoro riaroia Will
CTaBUTCS OTpHUIATEIbHAs YacTuiia NOt:

I will not be writing a letter. — ue6yoynucamonucomo.

They will not be waiting for us there. — Onune6yoymorcoamvnacman.

B  pasroBopHOii peunm  ymoTpeOISAIOTCS ~ COKpAIlCHHAs  yTBEPAWUTEIbHAS U
oTpunaTeabHas GOPMBI.

I'llbelisteningtothenewsontheradio. — A6yodycayuamosnocneonueuzsecmusanopaouo.

He'llnotbeworkinginthegarden. — Ounebyodempabomamuecady.

Nnn:

Iwon'tbelistening to the news at that time. — 4 we 0ydy caywame nocreonue
uzgecmusi no paouo 8 Mo 8pems.

He won't be working in the garden. — Onnebyoempabomamuecaoy.

FUTURE CONTINUOUS
YT1BEpauTENnpHas Bonpocurenpnas OtpunarenbHas
dbopma dbopma dbopma

I (we, you, they, he, Will you (I, we, they, | (we, you, they, he,




she, it) will be working. he, she, it) be working? | she, it) will not (won't)
— Yes, | (we, you, | be working.
they, he, she, it) will.
No, | (we, you, they, he,
she, it) will not (won't).
Ynorpebdaenue FutureContinuous
Bynyiee npogoiiskeHHOE BpeMsl yIoTpeOisaeTcs:
1. Jns BblpakeHHs JEWUCTBHs, KOTOpPO€ OyIeT NPOUCXOJUTh B  KaKOU-TO

OTPENICICHHBIA MOMEHT B OyaylieM. DTOT MOMEHT MOKET OBbITh BBIPAXEH WU TaKUMHU
cimoBamu, kak at seven o'clocktomorrows cems uacoé zaémpa W T. M., WIH
NpuaaTOYHbIM IPCIAJIOKCHHUEM BPCMCHU C TJAroJIOM-CKa3yCMbIM B HACTOAIICM
HCOIIPCACIICHHOM BPCMCHU

We will be holding a meeting of our faculty at four o'clock tomorrow. — 3asmpa,
guemvipeuaca, Mvl0y0emnposooumbcooparuepaxyibmema.

When | arrive in Singapore, Chen Minwill be waitingfor me. -
KozoasanpubyoysCuneanyp, YenMunbyodemoicoamvmens.

2. ,HJISI BBIPAKCHUA HCﬁCTBI/ISI, KOTOpOC 6y,ZIeT MMPOUCXOAUTH B TCUCHHUC NJIMTCIBHOI'O
nepuo/ia BpeMEHU B OyayIleM:

Thechemicalindustrywillbeincreasingtheproductionofmineralfertilizersfromyeart
oyear. -
H3200a6200XuMUUeCKAANDOMBIULIEHHOCHbOY M) BeIUYUBAN bEbINY CKMUHEPATbHBIXY000
peHutl.

Exercises

1. IlpounTaiiTe U mepeBeAUTE TEKCT HA PYCCKHUIl A3BIK, O0pamiasi BHUMAaHUe Ha
ynorpeduaenue Bpemenn FutureContinuous.

Good evening, everyone! It's lovely to see you all! I'd like to tell you something about
the course we're running this weekend and | will be handling out (ssi0asame,
npedocmasnams) Some information about Health and Fitness Centre at the end. We hope
you will learn a little about the ancient art of Tai Chi and about physical and mental
balance. You will be getting up at 6.30 a. m. and the teacher will be starting the first class
at 7.00. You will not be eating anything before the class, but you may have a cup of tea
or juice. The class is two hours and breakfast is served at 9.30. In the afternoon we were
going to offer you the chance of a swim in the pool but unfortunately we have a problem
with the filter and | am afraid it won't be opening at all this weekend. If the weather is
good, we will be taking you outside into the Japanese garden to do the afternoon class.

2. CocTaBbTE YTBEPAUTECIBbHBIC, OTPHIATECIbHDBIC 4| BOIIPOCUTEJIbHBIC
npeajio:keHusi Bo BpeMenn FutureContinuousco cieayromuMu IJ1arojamMm:

to watch TV, to sit,to read,to pass,to write,to sing,to think, torepair,toinstall.

3. CocTaBbTe yTBepaAUTEIbHBIE PeNI0KeHHs BO Bpemenn Future Continuous.

1. Dane / to study English / at 4 o'clock tomorrow.



Mr and Mrs Morgan / to play tennis / from 5 till 7 next Sunday.
My friend / to dance at the discotheque / all Saturday evening.
We / to wait for you / at this time tomorrow.
Mr Brown / to leave work / in a few minutes.
She / to check up tests / when you come.
| / to listen to the records / the whole evening tomorrow.
The students / to take their exams / the whole January.
They / to travel to the Crimea / this time next week.
10. Nick / to start his performance / at 8 o'clock.
4. CocTraBbTe crienuajibHbIe Bonpockl B FutureContinuous.
1. where / he / to go;
what / you / to do;
whom / we / to wait;
when /| / to answer;
what poem / she / to learn by heart;
how many exams / these students / to take in May;
why / Mary / to play the piano here;
8. which way / you / to move.
5. Ckaxure, 4TO BbI Oyaere AejiaThb, M 4ero JAeaTb He Oyaere B YKa3aHHOe

©oOoNOoO AR WDN
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BpeM1.
at 8.30 tomorrow;
this time on Sunday;
the whole Saturday evening;
from 5 till 7 p. m. next Tuesday;
in half an hour;
in 2 hours;
the whole June.

6. IlocraBbTeriiaroibl, aaHHbieBckoOkaxBFuture Continuous, Future Simple
(Indefinite), Present ContinuousuiuPresent Simple (Indefinite).

1. ... you (be) busy next weekend? — Yes, of course. | (prepare) for my exam. |
(read up) for my English from morning till night.
2. Don't ring her up now. She still (sleep).

When you (get) home, we (wait) for you.
You (meet) Nick next Sunday? — He (not/come) next Sunday, he (work).
You (have) any plans for May? — | (take) my exams.
What you (do) on Tuesday? — | (write) my course paper all the day long.
When you (leave)? — We (leave) in a few minutes.
Can we meet tomorrow afternoon? — Not in the afternoon. I (wash up).
Tomorrow | (tell) her everything. I'm sure she (not/laugh) this time.

10. Mike (have dinner) with us on Wednesday? — | (not/think) so, it seems to
me at this time he (have dinner) with Mr Green.

No ok~ whE
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11.
12.
13.
14.
15.

Don't tell her such things, she (cry) in a minute.

How | (recognize) him? — He (wear) a red jacket.

| (be) here when you (return), | (whitewash) the fence.
We (go) to the cinema today. You (sit) with me.
When they arrive in London, it (rain) still.

7. llepeBeaure NpeaIOKeHUI HA AHTJIMUCKUN A3BIK.
1. 3aBTpa ¢ 5 10 6 oHU OYAYT OOCYX’AATh PE3yAbTAThl SKCIIEPUMEHTA.
2. B cnenyromuii moHeaeIbHUK s Oyy BECh JI€Hb pelliaTh 3aa4H.
3. Uto BBI OyzeTe AenaTh B 5 4acOB BeUepa B CIACAYIONIYIO MATHUILY ?
4. Korja BbI puaeTe, Mbl 0yJ1IeM FOTOBUTHCS K IK3AMEHY.
5. [locne3aBTpa Bech J€Hb MOM POJCTBEHHHMKH OYIyT Mepee3karb Ha HOBYIO

KBapTHUDY.
6. OHH 1 Mbapu Bcio cy0o00Ty OynyT OMSTh CaXXaTh LIBETHl U CCOPUTHCA.
/. Huk Oyzer urparth B 1aXMaThl 3aBTpa BECh JCHB?
Korna npogeccop Cmur npubynet B MockBy, €ro poccuiickue Kouiera Oy1yT *KaaTh

€ro B a’3poropry.



IIpakTuyeckas padora NeS52
Pa3zpnen 6. Cucrema o0pasoBaHus.
Tema 6.1. O0pazoBanue B Poccumn.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHHNEe KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIETEHLUH, OBJIAJICHUE JIEKCUKOW U
A3BIKOBBIMH KJIMIIIE IO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Education - O6pa3zoBanue

1. Do you get up early ?

2. Is it easy for you to get up early ?

3. Do you wake up yourself or does your alarm clock wake you up ?

4. Do you do your morning exercises ?

5. What do you prefer: a hot or cold shower in the morning ?

6. How long does it take you to get dressed ?

7. What do you usually have for breakfast ?

8. Some people look through newspapers or listen to the latest news on the
radio while having breakfast. What about you ?

9. When do you usually leave your house ?

10. Do you work? If yes, where ?

11. How long does it take you to get to your University ( Institute ) ?

12. Do you go there by bus/trolley-bus or walk ?

13. Where do you usually have lunch ( dinner ) ?

14, What time do you come home ?

15. How long does it take you to do your homework ?

16. How do you usually spend your evenings ?

17. Do you have a lot of free time ?

18. Do you play any musical instrument ?

19. Are you fond of listening to music ?

20. What kind of music do you prefer ?

21. Do you collect anything ( stamps, records, postcards, coins, matchboxes,
etc.) ?

You are a Student Now
College life is a thing which you can hardly forget. This is the time when you become
an adult, a more sensible person with the sober views on life.



First of all, to pass entrance exams and enter the university is a real challenge for a
young person. It takes a lot of time, knowledge, patience and nerves. Besides, there is an
avalanche of work expects you. A student ought to get accustomed to a new timetable,
new subjects which are much more complicated than at school. Very often it is difficult
to cope with the work load of college or university. You have to be a serious, attentive
and responsible person concentrated on studying. Some new students soon understand
that studying at university is hard work which takes a lot of time and strength, so they
Immediately start missing classes. This is not so good for them, because it is so difficult
to catch up with the programme later. Besides, such students usually have a great number
of debts before the beginning of examination session.

Another point is the relationships within a group and between students and teachers. It
1s not a secret that relationships play an important role in student’s life. You spend a lot
of time at the university communicating with your group mates and trying to make a
contact with other students. It is wonderful if you find a like-minded person who can
become a real friend for all 5 or 6 years of studying or you just meet interesting people
who are easy in communication. Sometimes an opposite thing may happen. When you
see your group mates for the first time, it may seem to you that they have nothing in
common with you. Then the atmosphere within the group is just unbearable. Things get
worse and it becomes difficult to find even a topic for conversation. Different things
happen during your college life. Anyway, it is extremely important to have good
relationships with your group mates and teachers and to show the best qualities and
features of character.

In conclusion, it should be mentioned that students come across a lot of events during
their studying in college or university. Some of them may disappoint you, some bring a
lot of joy and even make you feel happy. That is why a lot of people say that their college
or university years were the greatest and the happiest time in their life. They also say, that
if they could go back in time, they would have taken a music band and joined choir,
learned harder another language besides the English language, and improve the
relationships between teachers who they have no special liking. They got in love for the
first time in university, they went to party, got lots of joy and positive emotions, got in
different competitions, and etc., but anyway, they think that the college life is the
happiest time in their life.

| am a student too, and | think that my university life I can hardly forget. For me, it is
time when | become an adult, a more sensible person with the sober views on life. Also |
think that never forget to study and you can be a student for all the time.

Boinummure u3 TekcTa 15 He3HAKOMBIX CJIOB U BBIYYHTE.
Ilepeckakure TEKCT.



IIpakTuyeckas padora NeS3
Tema 6.2. HacTosilee copepuiéHHOe BpeMsl.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIAaJICHUE JIEKCUKON U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.
1. Mp1 ucnions3zyem Present Perfect, kora XoTuMm mmokasarh pe3ybTaT ACHCTBUS,

KOTOpoe yxke coBepimioch. C momoriisio Present Perfect Mol akiieHTHpYeM BHUMaHHUE
MMEHHO Ha pe3yJIbTaTe U 10 HeMY BUJIUM, UTO JCHCTBUE YXKe BBITIOIHEHO. ['opa3nio jerue
HOHSITH, YTO 3HAYUT PE3YIIbTAT, HA MPUMEPE TIJIATOJIOB «JIENATh» U «CIETaThy:

v S menan sto — | did it (Past Simple) — neficTBre OBLIO B IPOIILIOM.
v A capenan oto — | have done it — neiicTBrEe 3aKOHYHIIOCH, 3HAYNT, €CTh
pe3yibTar.

K nelicTBuIO C pe3yiabTaTOM OTHOCHUTCS:

v JleiictBre ¢ Hapeunsimu already («yxke»), just («Tosbko 4To®), Yet («yxe»,
«emey»). OHU yKa3bIBaIOT Ha TO, YTO ACHCTBUE MPOU30IUIO HEJABHO, U B pe3yJIbTaTe UTo-
TO U3MEHUJIOCh.

| know Jane. We have already met. — 4 suaxom ¢ Jlcetin, mot yoce
BCMPEYANIUCH. (Mbl BCIPEUATUCH 8 NPOULIOM, NOIMOMY, KAK pe3yIbmam, ceuydac s
ee 3Haio)

I don’t want to go to the café, I’ve just eaten. — A ne xouy uomu 6 xage, s
MOJILKO YMO NOEl. (5 He20J00HbIU, IMO pe3yIbmam mozo, Ymo si HeOA8HO Kyuiai)

Hapeuue yet ucrons3yercs B Bopocax U OTpUIlaHuSIX. B oTpuiiarenbHOM
MPeIOKeHNH Yet TepeBOIUTCS KaK «eIIe», B BOIPOce — «yxke». Y et 00bIYHO CTOUT B
KOHIIE TTPEIIOKECHHUS.

— IsJimhere? — No, hehasn’tarrivedyet.
— Jicum 30ecv? — Hem, oH ewe He npuexann.
Have you been to the new supermarket yet? — Teiyorcebwinasnosomcynepmapxeme?

v JleicTBrE, KOTOPOE MPOU3OILIO B MPOUIJIOM, HEBAKHO KOTJa, HO B
HACTOSIIIEM BHICH PE3yJIbTaT.
| have bought a new car. — fIkynunnosyromawuny. (3 ysice cosepuiuil NOKYNKY,
Mbl He 3HAeM, K020a 3Mo NPOU3OULILO, HO BUOUM Pe3YibImam — HO8VI0 MAUIUHY)



They aren’t at home, they have gone shopping. — Xxuemooma,
OHUYULIUZANOKYNKAMU. (HEBANCHO, KO20A OHU YULIU, BANCHO, YMO CeUHAC Ux Hem)

Eme pesynbrat AelCTBUS MOXKET BIMATH Ha HACTOSIIICE:
She has lost her keys, she can’t get home now. — Ona nomepsina xknouu, menepo
OHA He MOJcem Nonacms 0OMOU. (U3-3a MO20, YMo OHA NOMEPANA KIIOYU 6
NPOWIOM, OHA HE MOdICEM OMKPLIMb 08E€Pb 8 HACOSAULEM)

v JlelicTBrEe, KOTOPOE MPOU3OLLIO B HE3aKOHYEHHBIN nepuos BpeMeHu. Ha
HE3aKOHYCHHBIHN Mepro/I HaM YKa3bIBatoT cjioBa today («ceromus»), this
morning/week/month/year (3tum yTpom / Ha 3TOH Hexese / B 9TOM Mecsiie / B 3TOM Troay).
V Harero AeHCTBUS YK€ €CTh Pe3yJIbTAT, HO CETOHS, 3Ta HeJENs / TOT MECSI / 3TOT IO
ellle He 3aKOHYMJIUCH, TO €CTh MbI YCIIEEM BBITIOJHUTH ICHCTBUE HIIA TOBTOPUTH €TO €I
pa3 3a 3TOT HMEePHUOI.

Today he has visited two galleries. — Cecoonsionnobvieansosyxeanepesix. (cecoomns
ewje He 3aKOHYUNOCD, U OH MOJICem OMNPAsUmMvbCsl 8 mpemvio 2aiepero)

I haven’t been at work this week because of sickness. — 4 ne 6vi1 Ha pabome na
amotl Hedelle u3-3a O0Ne3HU. (HO Hedellsl ewje He 3aKOHYULACD, U 51 MO2Y 8bIUMU HA
pabomy na 3moti HeOee)

2. Present Perfect ucnonbs3yeTcsi, Koraa Mbl TOBOPHM O HAIlIEM JTUYHOM OIIBITE. DTy
(YHKITHIO YaCTO HA3bIBAIOT «OKM3HECHHBIN OIIBIT.
I’ve been to England but I haven’t been to Scotland. — J6b1164HenUU,

HoueoOvLslllomaanouu. (Ha Oanublil MOMeHmM Moell JHcU3HU 51 nocemus Anenuro u He
ycnen nocemums Lllomaanouro, Ho s 8ce ewje HaoerOCb mam noowvIBamy)

v B Takux npeanokeHusX HE YKa3bIBalOT TOYHOE Bpemsa. Ho BbI MmoxkeTe
MOTYEPKHYTh, CKOJILKO pa3 AECUCTBUE MTPOUCXOIUIIO:
— Have you read this book? — Yes, | have read this book twice already.
— Toinpouumansmyknuey? — Jla, AnpouumansamyKHUuyyiHceosancosl.
| have eaten in this restaurant many times. — Hexsamompecmopanemnozopas.
A MmoxeTe IrOBOPHUTH B OCJIIOM, HC YKAa3bIBasd TOYHOC KOJIUYCCTBO pa3:
— Have you read this book? — Yes, | have read this book.
— Tol npouuman smy kuuey? — /la, 1 npouuman smy KHuey.
| have eaten in this restaurant. — flexssmompecmopane.

v Hapeuus ever («xorpa-HuOyab») v NEVEr («HUKOT/1a») YaCcTO BCTPEYAIOTCS,
KOTJ]a MBI TOBOPUM O KU3HEHHOM orbIiTe. OHM MOKa3bIBAIOT, YTO MBI JIeJIaIu WU HE
nenanu B Hamel xu3Hu. O0paTthuTe BHUMaHHE, YTO NEVer 3aMelllaeT yactuily not.



— Have you ever seen this film? — No, | have never seen this film before. — Twr
suoen koeoa-Huoyoo smom guavm? — Hem, s nuxozoa ne suden smom guiom
pamblie.

— Has he ever been abroad? — No, he hasn’t. — Ou ko2oa-nubyows 6win 3a
epanuyei? — Hem, ne ovin.

| have never eaten mango. — 4 nukozoa ne en maneo.

CiioBa Mapkepbl:

e  ever — korjaa-nmu0o, korjaa Obl TO HU OBLIO, KOT1a-HUOY/Ib;

e NEVer — HUKOI'A;

e  JUSt — kak pa3, TOYHO, €/Ba, TOJBKO YTO, BCETO JIUIIb, COBCEM, TOJIBKO-
TOJIBKO, JIMIIb, CElYac;

o already — yxe, panee, naxe;

e  not...yet — Bce elle HET, HET €Ille, €IlIe€ He, HET, eIle HET;

o  Dbefore — panbire, npexse, moka He, y)ke, Iepe TEM Kak;

« lately — naBHO, B mocieaHee BpeMs, HEJaBHO, 3a MOCIEAHEE BPEMS;

« of late — ¢ HemaBHUX MO, 3a MOCIIEHEE BpEMsI, HEaBHO;

« SO far — yxxe, Kk HacTOsAIIIEMY BpEMEHH, Ha TOT Yac, MOKa, 0 CUX Iop,
BILIOTH /IO 9TOI'0O MOMEHTA,

« recently — HemaBHO, Ha JHSX, B MOCIEAHEE BPEMS, TOJIBKO YTO, HE TaK JIaBHO;

e by now — na HacrosIMii MOMEHT;

e Up to NOW — 70 cuUX TOP, 10 HACTOSIIECTO BPEMEHH.

1. Ilpwm Hapeuuu NEVEr riaroj UCIoJb3yeTCs TOJBKO B YTBEPAUTCIHHON
dopMe, Tak KakK B MPESIIOKCHUH YXKE IPUCYTCTBYET OJTHO OTPHUIIAHUE:
| have never seen him. — 4 nuxozoa ezo ne suden.
2. Takue cnoBa-Mapkepsl, Kak yet, already, lately, recently, before, oflate
MOTYT CTOSITh B KOHIIC MPEIONKCHUS
He has seen many films lately. — 3a nocreonee epemsi on nocmompen
MHO20 (PurbMO8.
He has not finished his work yet. — Onewenezaxonuunceoropabomy.
He has made good progress recently. — 3a nocreonee spems on 0obucs
3HAYUMeNbHO20 npoepecca.
| have seen this cartoon before. — fsuoersmommynomepunvmpanvuue.
I’ve been here for an hour already. — f30ecvrnaxoocycvyorceuac.
We haven’t spoken of late. — 3a nocieonee epems mor ne pazeosapusanu.
OTmetbTe, uTO Hapeune Yet yrmoTpeOiisieTcss B OTPUIATeIbHBIX MPEII0KCHHSIX.
Kcratn, a Hapeuune ever gaiie BCero B BOIPOCHUTEIIbHBIX
I haven’t had lunch yet. — A ewye ne obeodan.
Have you ever had a car accident? — Ts1 k020a-nubyob nonaoan 6 asaputo
Ha mawune?



3. Hapeuwns so far, up to now, by NOW 0OBIYHO CTaBST B HAYAJIO MPEIT0KECHUS

(uHOT 1A ¥ B KOHEN):

So far, he has written ten letters to this company. — K nacmoswemy
8DeMeHU OH Yoice HAnUcal 6 3my KOMHAHUIO 0ecsimsb NUCeM.

Up to now, I haven’t found this book. — Jocuxnopsanenawenamyxnuey.

By now, she has read fourteen novels by Stephen King. — Ha nacmosiuuii
MOMeHm OHa npoyumana yemvlpuaoyams pomarnose Cmueena Kunea.

4, B Present Perfect cioBa-mapkepsi lately (3a mociennee Bpemsi) u just (B
3HAYECHUU — TOJIBKO YTO) YIIOTPEOIISIOTCS TOJIBKO BO BpeMeHu Present Perfect:

The mail has just come. — IToumamonvkoumonpuuina.
I’ve just heard this news. — 5 moavko umo caviwan Hogocmu.

A ecni MBI BCTpEeUaeM COYETaHHE just NOW, TO 00s3aTeILHO BEIOMpPAEM MIPOCTOE
npoiesiiee Bpems Past Simple:

She was here just now. — Ora monvko umo (cuto murymy) ovina 30ecw.

5. Korna mb1 ncmonb3yem takoe Hapeuue ¢ Present Perfect kak recently, Mol
mo/ipa3yMeBaeM 3HaueHUe «3a nocieanee Bpems» (for a short period of time before
the present). 3nech 00s13aTeIbHO 6epeM (HOPMBI HACTOAIIETO COBEPIIICHHOTO BPEMEHH:

I haven’t heard from her recently. — 1 ne craviuwan o neii 6 nocieonee
8peMsl.

Ecnu sxe HaM HE0OX0IMMO YIIOTPEOUTD B TIPEIOKEHUH 3TO Hapeuue recently B
3HAYEHUU «HE Tak JaBHO» (not long ago), oOpainaemcst K BpeMEHHOM opMe MPOCTOro
npoieirero Bpemenu (Past Simple):

| started painting only recently. — fnauanpucosamvnemaxoasno.
We met quite recently. — Mur scmpemunucey coécem nedasno.

«Hapeuus ¢ Present Perfect B aHIIniicKkom fA3bIKE)

3ananue 1.
What is the news today? — I don’t know I haven’t seen it ...
© already.
©still,
“ yet.

3apanue 2.
When | came to the party, Jim had ... left it.
© still
“ yet
© already

3aganmne 3.

Have you ... been to London?
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© ever

never

“ yet

3apanue 4.

Has your brother got married ... ?

© already

still

¢

“ et

3aganue 5.

I have ... opened the window when the phone rang.

© yet

“ just

“ lately

3aganue 6.

You are not ready to go ... ! What took you so long?

© already

il

“ yet
3ananue /.
I have ... been to Paris, but | would like to go.

© ever

© never

“ lately

3aganmue 8.
When | came home it was raining outside. It was

home.

© already

still

{

“ et

3apanue 9.
She has seen many performances ...

“ Nately.
“ yet.
© already.

3aganue 10.

... raining when Peter got back



[ am proud of you! You’ve made a great progress ...

{

yet.
©still,
© recently.
3ananme 11.
... , she hasn’t written 10 pages of the letter as she was supposed to.
© already
© so far
“ never
3ananme 12.
Marry had two sandwiches, but she ... was so hungry she could eat a horse!
© already
© still
“ yet
3aganmue 13.
Thank you for inviting me here. [ haven’t been here ...
© already.
©still,
© before.
3ananue 14,
Hasn't he finished doing the project ... ?
© already
© still
© et
3ananmue 15.
What is written there? — I don’t know. The mail has ... come.
© already
© et

“ just



IIpakTHyeckas padora NeS4
Tema 6.3. Cucrema o0pa3soBaHusi B AHIJINH.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
SA3bIKOBBIMHU KJIMIIIE IO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

The British Education System.
State Education in Britain.

All state schools in Britain are free, and schools provide their pupils with books and
equipment for their studies.

Nine million children attend 35.000 schools in Britain. Education is compulsory from
5 till 16 years. Parents can choose to send their children to a nursery school or a pre-
school playgroup to prepare them for the start of compulsory education.

Children start primary school at 5 and continue until they are 11. Most children are
taught together, boys and girls in the same class. At 11 most pupils go to secondary
schools called comprehensives which accept a wide range of children from all
backgrounds and religious and ethnic groups. Ninety per cent of secondary schools in
England, Scotland and Wales are co-educational.

At 16 pupils take a national exam called «G.C.S.E.» (General Certificate of Secondary
Education) and then they can leave school if they wish. This is the end of compulsory
education.

Some 16-year-olds continue their studies in the sixth form at school or at a sixth form
college. The sixth form prepares pupils for a national exam called «A» level (advanced
level) at IS. Yon-need «A» level to enter a university.

Other 16-year-olds choose to go to a college of further education to study for more
practical (vocational) diplomas relating to the world of work, such as hairdressing, typing
or mechanics.

Universities and colleges of higher education accept students with «A» levels from 18.
Students study for a degree which takes on average three years of full-time study.

Most students graduate at 21 or 22 and are given their degree at a special graduation
ceremony.

Questions:

I. What do state schools in Britain provide their pupils with?
2. What can parents choose?

3. When do children start primary school?



4. When do pupils take a national exam called GCSE?

5. What prepares pupils for a national exam called «A» level?

6. How long do students study for a degree?

7. Whom do universities and colleges of higher education accept?

Vocabulary:

compulsory — o0s3aTenbHbBIN

primary — Ha4aJIbHbIH

comprehensive — o01eo0pa3oBaTeIbHbIH

co-educational schoojs — mkosIBI COBMECTHOTO 00Y4EHUST MATLYUKOB U JIEBOYECK
to graduate — 3akaHYHBAaThH

to accept — npuHuMar



IIpakTHyeckas padora NeSS
Tema 6.4. IIpomenmee coBepmiéHHoe BpeMmsi.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIIETEHUUH, OBIAaJICHUE JIEKCUKON U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

JericTBUe, KOTOPOE yKe COBEPILINIOCH 10 ONPeIeIEHHOI0 MOMEHTA B MPOILLLIOM
Past Perfect onuceiBaeT neicTBuUs, KOTOPBIE YK€ 3aBEPIIMINCH O Havalia IPyroro,
npousoleaniero B nmpouuiom aekcteus. Takke Past Perfect onuceiBaeT neiicTBus,
KOTOPBIE YK€ COBEPIIIIKCH 0 OMPEACICHHOTO MOMEHTA B IIPOIIJIOM, KOTOPBIH JINOO
yKa3aH 00CTOSTEIbCTBOM BPEMEHH, JITOO KOHTEKCTOM.
Hanpumep:
| had never seen such a beautiful beach before | went to Kauai.
S HUKOrIa HEe 8udenl TAKOTO KPACHBOTO ILIsKA JI0 TOTO, KAk s che3awi Ha Kayawu.

I did not have any money because | had lost my wallet.
VY MeHs He ObUIO JICHET, IOTOMY UTO 51 nomepsii OyMaKHUK.

Tony knew Istanbul so well because he had visited the city several times.
Tonu 3nan CtamOyn Tak XOpOIIO MOTOMY, YTO 66184/l TaM HECKOJIBKO pa3.

Had Susan ever studied Thai before she moved to Thailand?
Chbro3aH Kor1a-HUOYIb U3yuaia TANCKUM 10 TOTO, Kak repeexana B Taumanyg?

She only understood the movie because she had read the book.
OHanoHsUTaQMIBMIUIIBIIOTOMY, YTO #POYUMALA KHUTY.

Christine had never been to an opera before last night.
KpuctunaoBuepaiiHeroBeuepanukoriane osL1a BOIepe.

We were not able to get a hotel room because we had not booked in advance.
Mpgb1 He cMOTIIH IIOJIY4YHUTb HOMCP, IIOTOMY YTO He 6p0Hup06aJlu 3apaHcCce.

"Had you ever visited the U.S. before your trip in 2006?" "Yes, | had been to the U.S.
once before."



Tsl kormpa-uuOyab 6wvi1 B CILIA 1o Toro, kak cwe3aui tyaa B 2006? — Jla, s 6vi1 Tam 10
ATOTO OJIMH Pa3.

JleiicTBUe, HAYaBLIeecs 10 YKA3aHHOI0 MOMEHTA B IIPOLIVIOM, U
NMPOIOJIKABILEECS 0 3TOr0 MOMEHTA (HeAJIUTe/IbHbIE IJ1aroJibl)

Past Perfect ucnonb3yercs ¢ riaroiaMu HeJUTUTEILHON TPYIEI U C

rjiarojlaMu CMEIIaHHOM I'pYIIBI, KOTOPBIC HEC MOI'YT MCIIOJb30BaThCA B JJIMTCIbHOM

BPEMEHH, /i1 0003HAUCHHUSI ICHUCTBUSA, KOTOPOE HAYAJIOCh B MPOIIOM U MPO0JIKAIOCh
710 HavaJia Ipyroro JeUCTBUS B MPOIILIOM, JUOO /10 KAKOTO-TH0O0 YKa3aHHOTO MOMEHTA B
MIPOIIIOM.

Hanpumep:
We had had that car for ten years before it broke down.
Maituna 6si1a Y HAC YK€ OCCATH JICT, KOIr'la OHA CJIOMAJIACh.

By the time Alex finished his studies, he had been in London for over eight years.
K Tomy BpeMenu, koraa AJieKc 3aKOHYMIT yueOy, OH npoouli B JIOHAOHE CBBIIIE BOCBMU
JICT.

They felt bad about selling the house because they had owned it for more than forty
years.

WM odyeHb HEe XOTENOCh MPOJABATh JIOM, IIOTOMY YTO OHU 81adeiu UM OOJIbIIIe COPOKa
JIET.

Hecmotps Ha T0, uTO Hcnonk3oBanue Past Perfect B janHOM 3Ha4YeHUM OrpaHUUYEHHO
rJ1arojiaMu HeJJIUTENIbHOM TPYINBI U TJIArojaMu CMEIIaHHOW TPYMIIbl, KOTOPHIE HE MOTYT
HCIIOJIb30BaThCs B IJIUTEILHOM BpeMeHH, riaroisl live, work, teach u study toxe
MHOT]Ia MOTYT MCIIOJIb30BaThCS TAKMM 00pa30oM, XOTS OHU M He SIBJSAIOTCS TJIarojlaMu
HEJIJTUTEIIbHOM TPYIIIHI.

BaskHo: TOYHO yKa3aHHBI MOMeHT BpeMeHHu B Past Perfect

B ortimume ot Present Perfect, B Past Perfect Mo)kHO rcTionib30BaTh TOYHO YKa3aHHBIN
MOMEHT BPEMEHH COBEPIIICHUS ACHUCTBUS, XOTs TAaKOE YIOTPEOIICHUE U HE SBISETCA
00s13aTEIbHBIM.

Hanpuwmep:

She had visited her Japanese relatives once in 1993 before she moved in with them in
1996.

OHa ogHaX bl nOCemuna CBOUX SITOHCKUX POACTBEHHUKOB 6 1993 200y, 10 TOro, Kak
repeexala K HAM KUTh B 1996 rony.

Baxxuo

Ecnu neiictBue, BeipaxkeHHOE B Past Perfect, meiicTBUTEILHO TPOU3OIIIO B TOUYHO
yKa3aHHbI MOMEHT BpeMeHHU, BMecTo Past Perfect MoxeT ucnonpszoBathes Simple Past,
KOT'JIa B IPEJIOKCHHUH €CTh TaKUe ClIoBa, kKak before — o toro, kak, nepes Tem,
kak; after — mocie toro, kak. Hapeuns Bpemenu before nafter yxe mokaspisaror, kakoe


http://www.correctenglish.ru/theory/grammar/types-of-verbs/#group2
http://www.correctenglish.ru/theory/grammar/types-of-verbs/#group3

JeHCTBHE MPOU3OIILIO EPBLIM, TOITOMY Hcnofib3oBaHue Past Perfect B Takom cityuae He
aBigeTcs oos3arenbHbIM. [losToiinpuunne,
o0aHMKeCIe 1Y IOIUXITPETI0KEHUS IOy CTUMBI.

Hanpumep:
She had visited her Japanese relatives once in 1993 before she moved in with them in
1996.
She visited her Japanese relatives one in 1993 before she moved in with them in 1996.
OHa ogHaX bl nOCemuna CBOUX SIMTOHCKUX POJACTBEHHUKOB 6 1993 200y, 0o moeo,
Kak Tepeexaina K HUM XuThb B 1996 rony.

Onnako

Ecnu nelictBue, BoipaskeHHoe B Past Perfect He ccblnaeTcst Ha Kakon-mu60
oTpeJIeIeHHbIE MOMEHT BpeMeHH, ucnoib3oBanue Past Perfect sinsiercst 00s3aTenbHbIM.
CpaBHuTe HUXEnpHUBeAeHHbIE TpuMepbl. B ciyuae ucnonb3oBanus Past Perfect
MOAYCPKUBACTCA CKOPCC OTCYTCTBUC OIIbITA, IICPCIKUTOI'O, YEM CaMO I[efICTBHe. I1o »Toit
NpUYMHE B JAHHOM Clly4ae MCToiab30BaTh Simple Past Henb3s.

Hanpumep:

She never saw a bear before she moved to Alaska. (Hesepno.)
She had never seen a bear before she moved to Alaska. (Bepno.)
OHa HHUKOT]Ia HE gudena MEABEIS 10 TOTO, Kak Iepeexaia Ha AJISICKY.



IIpakTHyeckas padora Ne56
Tema 6.5. Cucrema oopasoBanus B CLIA.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHOM HANIPABICHHOCTH.

Education in the USA

Education in the United States of America is compulsory for children from the age of 6
till 16 (or 18). It involves 12 years of schooling. A school year starts at the end of August
or at the beginning of September and ends in late June or early July. The whole school
year is divided into three terms/trimesters or four quarters. American students have
winter, spring and summer holidays which last 2 or 3 weeks and 6 or 8 weeks,
respectively. The length of the school year varies among the states as well as the day
length. Students go to school 5 days a week.

The American education system consists of 3 basic components: elementary,
secondary and higher education. There is also such a notion as preschool education. At
the age of 4 or 5 children just get acquainted with the formal education in a nursery
school. The preschool education programme aims to prepare children for elementary
school through playing and help them to acquire the experience of association. It lasts for
one year. Then they go to the first grade (or grade 1).

Elementary education starts when pupils are 6 years old. The programme of studies in
the elementary school includes the following subjects: English, Arithmetic, Geography,
History of the USA, Natural sciences, Physical Training, Singing, Drawing, wood or
metal work. The education is mostly concentrated on the basic skills (speaking, reading,
writing and arithmetic). Sometimes children also learn some foreign languages, general
history and such new subjects as drug and sex education. The main goal of elementary
education is the general intellectual, social and physical development of a pupil from 5 to
12 or 15 years old.

Secondary education begins when children move on to high or secondary school in the
ninth grade, where they continue their studies until the twelfth grade. The secondary
school curriculum is built around specific subjects rather than general skills. Although
there is always a number of basic subjects in the curriculum: English, Mathematics,
Science, Social Studies and Physical Education, the students have an opportunity to learn
some elective subjects, which are not necessary for everybody. After the first two years
of education they can select subjects according to their professional interests. The
electives are to be connected with the students' future work or further education at



university or college. Every high school has a special teacher — a guidance counselor
who helps the students to choose these elective subjects. Moreover, he helps them with
some social problems, too. The elective courses are different in various schools.

Members of each grade in high school have special names: students in the ninth grade
are called freshmen, tenth graders are called sophomores, eleventh graders are juniors
and as for twelfth graders, they are seniors.

After graduating from high schools the majority of the Americans go on studying at
higher education establishments. In universities they have to study for four years to get a
bachelor's degree. In order to get a master's degree they must study two years more and,
besides, be engaged in a research work.

Questions:

. At what age do American students start and finish their compulsory education?

. How are the school years called in the United States?

. The length of the school year varies among the states, doesn't it?

. What are the basic components of American education?

. Do all children have to attend a nursery school?

. When does elementary education start?

. What is the main aim of elementary education?

. The secondary school curriculum doesn't imply a number of basic subjects, does it?
. What are elective subjects?

10. Who is a guidance counselor?

© o NOo Ok~ wN R

Vocabulary:

compulsory — o0s3aTenbHbIi

to involve — Bkirouath

schooling — o0yueHHEBIIKOIE

to be divided into — genutbcsaHa

trimester — tpumectp

quarter — yeTBepTh

respectively — coorBeTcTBeHHO

tovary — BappUpOBaThCA

toconsistof — cocrosThu3

elementaryeducation — HawansHOCO0Opa3OBaHNE
secondaryeducation — cpeareeoOpazoBaHue
highereducation — Bricmieeo0pa3oBanue

notion — mousTHE

preschooleducation — momkonsHOCOOpa3oBaHUE
to get acquainted with — 3HakoMuTBCSsIC
nurseryschool — nerckuiican

toaim — ObIThbHAIICTICHHBIM



to acquire the experience of association — moJy4uTEOTIBITOOIICHHS

grade — xiacc

General History — BceoOmasuctopust

sex and drug education — cekcyanbHOE 00pa30BaHUE U YPOKH, TIOCBSIICHHBIC
U3YUYCHHUIO COIHMATIBHOM POJIM HAPKOTHUKOB

skill — HaBBIK

goal — 1enn

curriculum — pacriucanue, y4eOHbIHN TUIaH

specific — KOHKPETHBII, ONpeIeIEHHBIN

Social Studies — obmiecTBo3HaHUE

opportunity — BO3MOKHOCTh

elective subject — npeameTsi Mo BEIOOpPY

according to — B COOTBETCTBHH C

guidance counselor — coBeTHuK 10 POQECCHOHATLHON OPUEHTAIIH

various — pazHooOpa3HbIi

freshman — noBuuoK

sophomore — cryzmeHT BToporo Kypca KoJute/ska uin yudeHuk 10-ro kiacca cpeaHeit
IITKOJTBI

junior — cTyAeHT mpeanocieaHero Kypca Kojueka win ydenuk 11-ro kiacca
CpPEIHEM IIKOJIbI

SeNnior — CTYACHT MOCJIEHEro Kiacca KoJIeIKa WM yYeHHUK 12-ro Kiacca cpeaHei
IIIKOJTBI

majority — OOJBIIHHCTBO

bachelor's degree — creneun OakanaBpa

master'sdegree — crernenbpMarucTpa

to be engaged in — 3aHuMaTHCAUEM-THOO

research work — may4Ho-ucciegoBareabCcKas pabora



IIpakTHyeckas padora NeS7
Tema 6.6. byayuiee coBepméHnnoe BpemMsi.
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHLUH, OBJIaJCHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

VYnorpebnenue Future Perfect Tense: mpumeps! npeioxeHuit
Bynymiee coBepiieHHOE BpeMsi UMEET OrpaHUY€HHOE TPUMEHEHUE B aHTJIMHCKOM
a3pike. Ynorpebnenue Future Perfect Tenseo6ocHOBaHO B IBYX Cllydasix:
1. Bpewms Future Perfect mepenaer 6yaymee aeiictBue, KOTOpoe OKOHYUTCS
110 onpe/eIeHHOr0 MOMEHTA B OyaymeM. MOMEHT B OyIyIIieM MOXET
BBIPAYKaThCs KOHKPETHBIM BPEMEHEM UJTU APYTUM OyAYIIUM JACHCTBUEM.

| want to quit my job in a month. | will have worked for 5 years for this company
by then. — fIxouyuepesmecayysonumocs. K momy epemenu s npopabomaro 6 smoti
KOMRaHuu 3 nem.

OOBIYHO BpeMsl, 10 KOTOPOTO 3aBEPIIUTCS Oyayiee JeicTBUE, 0003HAYEHO B
HpeTIOKESHUH TIPU TIOMOIIH clIoB-MapkepoB by(k), by then (k Tomy Bpemenu,
toraa), by the time (x Tomy Bpemenn), before (10) u mp.

| will have translated the article by noon. — Knonyouiosyarcenepeseoycmamoio.
We will have built our new house by the beginning of the next year. —
Mb100cmpOUMHAUHOBBIIOOMKHAUATY Ce0YIoue20200d.
Next year is our 10th wedding anniversary. We will have been married for 10
years. — B creodyrowem 200y decsimas 20008uuHa Haulel c8advoul.
Mbuioyodemorcenamuorysce 10 nem.
Unfortunately, we won’t meet in Paris. By the time you arrive, we will have
already left for Rome. — Kcoorcanenuro, mvinescmpemumcsellapusice. K momy
8peMenU KakK vl npueoeme, Ml yice yeoem 6 Pum.
Corospr until / till ucrmonb3yrorest TOJIBKO B OTPUIIATENBHBIX TPETOKCHHSX:
I won’t have read the book until next month. — A ne douumaro knuey 0o
creoyowe2o mecaya.
He won’t have finished arguing till you agree with him. — On ne nepecmanem
CHOPUMb, NOKA Mbl ¢ HUM He CO2NIACULUbCAL.

He 3a0w1BaiiTe, uto mr000e Bpems rpyiibl Perfect npennonaraer coBepiieHue

JCHCTBHS M HAJIMYHUE €ro pe3ysibTata. TOYHO Tak ke U Bo BpemeHu Future Perfect



Tense pe3yabTaT ATOro MeUCTBUS OYAET BUACH U OyIeT BIUATH HA APYTOid MOMEHT
B Oyayiiem:
By the time you come home, | will have cooked dinner. — K momy epemenu xax
Mol npUOeuLb OOMOU, 51 YHce NPULOMOBIIO YIHCUH. (NPULOMOBNIEHHBLU YIHCUH — IMOM
mom pe3yibmam, KOmopbwiii 6yoem 8UOeH K npuxody 0py2o2o 4eloseKka u KOmopbwlii
onpeoeeHHO NOBIUSAEM HA €20 PACNON0ACeHUe 0YXa) -)

2. VY Bpemenu Future Perfect ects emie ogHa GyHKIHS, KOTOpas HE CBsI3aHa

¢ OyaynmM BpeMeHeM, HO O KOTOPO# Haj0 MPOCTO 3HATh, YTOOBI HE 3aITyTaThCS,

€CIIH BBl €€ BCTPETHTE.

Bpems Future Perfect ymotpe6insieTcst kak aHanor KoHCTpykimu must + Perfect
Infinitive mist mepenaunnponeanIero MpeamnojaraeMoro aeiicreus. Takoe
COYETaHHUE NMEPEBOJIUTCS HA PYCCKUH SI3bIK MPOIICIIIMM BPEMEHEM CO CIIOBAMHU

«AOJI?KHO 6BITB>>, «BCPOATHO»:
You will have heard the news about my nephew’s marriage to that dull-witted
young girl. — Tel, oonoicrho 6vims, cavliian HOBOCMU O JHceHUMbOe MOe2o
NJIEMAHHUKA HA 3MOU HedaleKoll Oesule.
The reader will have noticed our negative attitude to any form of nationalism. —
qumameﬂb, 6€pOAMmMHO, 3aMemusl Haue ompuyamelbHoe OnMHoOuleHue K Jli060jl/ly
Npose6IeHUI0 HaAYyuoHatusma.
B stoii ¢pynkimu Bpems Future Perfect MoHO BCTpeTh B ITUChMaXx, CTaThsIX U
APYTUX KaHpaX, B KOTOPBIX UCIIOJIb3YCTCA Hy6HHHHCTH‘{€CKHﬁ CTUJIb.
Bot takoe Heoxkumaannoe ynorpedienue Future Perfect Tense mel ¢ BaMu M3y4HIIH.
HOBTOpIOCB, BPCMs UCITIOJIB3YCTCA B A3BIKEC HC TaK 4aCTO, HO U 3a0bIBaTH O HEM, KaK U O
J1000M JIPyroM BPEMEHH, TOXKE HE CTOMT.


http://engblog.ru/future-tense
http://engblog.ru/modal-verb-must
http://engblog.ru/past-tense

IIpakTHyeckas padora NeS8
Tema 6.7. Boigaromuecs JJHYHOCTH.

3ananue 1. Onpenenure PyHKIUNA OKOHYAHUSA —S (MHOK. YHCJIO,
NPUTHKATEIbHbINA NAEK, [J1aroJ B 3 JIMIe el. 4. HACTOs 1. BpeM.)

1.The British Parliament consists of two Houses: the House of Lords and the House of
Commons. 2. Her Majesty’s Government rules the country in the name of Queen. 3. The
system of the state organs includes the chief of the state, parliament, government and
other organs. 4. The Sovereign’s duties as the head of the state is numerous. 5.
TheParliamentmakesnewlaws.

3ananue 2. Haiinure npuiarareJbHble M HApeYHUs B CPABHUTEJIbHON U
NMPEeBOCXOJAHOM CTeneHu, o0pa3yiTe 2 HeJOCTAKIIMNE CTENCHH.

1.The House of Commons has more real power than the House of Lords. 2. Our
University is one of the oldest higher educational institutions in our region. 3. The House
of Parliament, the centre of the British Government, is one of the most famous tourists
attractions. 4. British people are the world’s most dedicated home-video users and the
world’s third biggest newspaper buyers. 5. The rooms of the House of Lords are larger
than committee rooms.

3ananue 3. IlepeBeaure HA PYyCCKMi AA3BIK, 00paniasi BHUMaHue Ha 00opot there
+ be

1. There are two branches of the Russian Parliament: the Federation Council and the
State Duma. 2. There had been class differences between representatives of counties and
aristocracy, that’s why the division into the lords and commons took place. 3. There were
two policemen walking along the street. 4. There were the street-signs in Babylon more
than 2500 years ago. 5. Some scientists think that there will be too many people in the
world of Future and there won’t be enough food for everybody.

3ananue 4. Haiinute cka3yemoe M onpejeJuTe ero BUI0BpeMeHHY 0 ¢gopmy.
IlepeBeauTenpenioxKeHus.

1. Britain has the oldest Parliament in the world and it has changed over the centuries.
2. My friend is preparing for his seminar in the history of state and law. 3. In the early
days of Parliament the Sovereign and the House of Commons often quarreled. 4. In
London | had seen the official residence of the Prime Minister at No. 10, Downing Street.
5. In 5 years we’ll become lawyers.

3ananue 5. YkaxkutedyHnkuuioraarona to be:

(l“.]'lﬁl“O.]]-CBSBKﬁ, YacCTb CKa3yeMoro, BbIpaKCHUE IlO.JI)KeHCTBOBaHI/IH)

Before voting every citizen is to register in accordance with the laws of the state. 2.
Great Britain is a constitutional monarchy. 3. The powers of the Sovereign are limited by



Parliament. 4. The legislation prepared by this committee is very important. 5. Members
of the House of Lords are not elected.



IIpakTHyeckas padora NeS9
Pasnea 7. KocTioMbl.
Tema 7.1. Pycckuil HApOAHBII KOCTIOM.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETCHIIMI, OBJIAJECHHUE JEKCUKOU M
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenenune HOBOI JIEKCUKH.
2. [ToBTOpEHHE TrpamMMaTUYECKOro MaTepuasa, HeOOXOIUMOIo JIJIsl U3yUEHUS
TEMBI.

Russian folk costume.
Economic, social and cultural changes in 18th-century Russia
promoted by Peter I had a great impact on the country’s everyday life. This
was observed first of all in the strict reglamentation of people’s dress. In
1700 a decree was issued on the compulsory wear of the West European
costume by all except the peasants and the clergymen. The rules of
European fashion became obligatory for the Russian nobility.
European dress was to become a norm for Russian society, a trend
that made gradual progress, breaking its way through ages-old folk
traditions. And indeed in the first half of the 18th century West European
fashions, springing from the acknowledged fashion centre in Paris, were
already adopted by Russia’s privileged classes.
Among peasants the Russian folk costume retained its attributes up to
the early 20th century. From this point of view the Russian folk costume
commands special interest as a national costume. It comprises the
traditional forms of peasant dress, the specifics of ornamentation, and
manner of wearing it along with other original features. The Russian
merchant class and petty bourgeoisie adhered to the Russian style of dress
throughout the 18th and 19th cc. finding it difficult to accept European
novelties.
Needlework, lace, and ornamental weaving incorporated in the
Russian folk costume as well as the costume ensemble proper are all
remarkable examples of highly traditional national art.

VOCABULARY NOTES

social and cultural changes — conmanpHBICHKYIBTYPHBICTIPEOOPA30BAHUS
to promote — npoaBUraTh, COAECHCTBOBATH, MOOIIPATH

great impact — 6oJIbIIIOE BIMSHHUE

first of all — nmpexxaeBcero

a decree was issued — ObLTH3HAHYKA3

compulsory a — o0s13aTebHbIH



t0 wear — HOCUTb OEXKAY

obligatory a — 00s3aTenbHbIi, HEOOXOAUMBIH

for Russian society — mist pycckoro o0miecTBa

gradual progress — nmocremneHHbIi porpecc (pa3BUTHE)

Russia’s privileged classes — npuBuierupoBanusie cociioBust Poccuun
among peasants — B KpECTbSIHCKOU Cpee

Russian folk costume — pycckuii HapoHBIN KOCTIOM

to retain — ynep>xuBath, COXpaHsITh

the early 20th century — nayamoXXa.

from this point of view — caroiiTtoukuspenus

original features — caMmoOBITHBICUYEPTHI

Russian merchant class — pycckoekynedectBo

petty bourgeoisie — memane, Meskas Oypikyasust

to accept — npuHUMAaTh, IPU3HABATH

European novelties — eBpormelickue HOBIIECTBA

needlework n — BeiuBKa

lace n — kpyxeBo

ornamental weaving — y30pHOETKaueCTBO

remarkable examples — 3ameuatenbHbIe 00pa3IbI

traditional national art — TpaguIrOHHOE HAIMOHAILHOE HCKYCCTBO

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. Did the rules of European fashion become obligatory in Russia?

2. What was observed in the strict reglamentation of people’s dress?
3. What decree was issued in 17007

4. What can you say about original features of peasant dress?

5. When were West European fashions adopted by Russia’s privileged
classes?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

had a great impact; cultural changes; everyday life; first of all; people’s
dress; the West European costume; the rules of European fashion; Russian
society; gradual progress; privileged classes; Russian folk costume; as a
national costume; it comprises; traditional forms; peasant dress; manner of
wearing; original features; Russian style of dress; throughout the 18th and
19th cc.; European novelties; as well as.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:
AKOHOMHUYECKHUE, COIMAIbHBIE U KYJIbTypHBIE PEOOpPa30BaHMUs; CBSI3aHHbIC



¢ aesitenbHOCTRIO [leTpa 1, pycckuii ObIT; periiaMmeHTanus OJaexabl; ObLI
U3J1aH yKa3; o0s3aTenbHoe HolleHue B Poccun kocTioma
3amaHOeBPOIECKOro o0pasiia; BEKOBbIE TPAIULIMU HApPOJa; TEM HE
MEHee; TPUBUJIETUPOBaHHbIE COCIIOBHS Poccun; B KpeCThsIHCKOU Ccpeie;
PYCCKHM KOCTIOM; HAPOJIHBIN KOCTIOM; CaMOOBITHBIE YEPThI; PYCCKOE
KYII€UeCTBO U MEIIaHe; BHIIIIUBKA; KPY>KEBO; Y30pPHOE TKA4€CTBO; B
PYCCKOM KOCTIOME; KOCTIOMHBIN aHCaMOJ1b; 3aMeuaTelbHble 00pas3iibl.

Ex. 4. Complete the sentences below with the information from the text.
1. In 1700 a decree was issued... .

2. The rules of European fashion... .

3. European dress was to become... .

4. Among peasants the Russian folk costume retained... .

5. From this point of view the Russian folk costume... .

6. The Russian merchant class and petty bourgeoisie... .

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

changes, decree, wear, rules, European dress, West European fashions,
Russian folk costume, needlework, lace, costume ensemble.

Ex. 6. Find in the text all word combinations with the noun “costume” and
translate them. Think of your own examples with these combinations.

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. DxoHOMMYECKHE, COIMATBHBIC U KYJIbTYpHBIE TPEoOpa3oBaHUs B
Poccun XVIII Beka 3aTpOHYIN U PYCCKUI OBIT.

2. B nepByto oyepean 3TO MPOSBUIIOCH B PETJIAMEHTAIIUU OJI€KIbI.

3. bein u3nan yka3 06 o0s3arensHOM HollleHnu B Poccuu kocTioma
3anaJgHOEBPOIIeIiCKOro oopasia.

4. EBporieiickoe miaThe JOJDKHO OBLIO CTaTh HOPMOM IS pYCCKOTO
oO11ecTBa.

5. 3anagHOeBpomeiickas Moaa ObuTa MPUHATA TPUBIIICTHPOBAHHBIMH
cocnoBusamu Poccun.

6. B KpeCcThIHCKOM Ccpelie PyCCKUI KOCTIOM COXPaHSJI CBOE
cBoeoOpasue 10 Havajia XX B.

7. Pycckuii KOCTIOM 3aKITI04aeT B ce0e TPaIUIMOHHBIE (POPMBI
HapOJHOT0 KOCTIOMA, MPUEMBI IEKOPa, CIOCO0 HOIIEHUSI U MHOTUE JPYTUe
CaMOOBITHBIC YEPTHI.

8. Pycckoe KyneuecTBO U MEIIaHe ¢ TPYAOM IIPUHUMAJIU €BPOIIEHCKUE
HOBIIECTBA.



9. BeimmBKa, Kpy>KeBO, Y30pHOE TKAY€CTBO B PYCCKOM KOCTIOME
MPEACTaBIAIOT CO00I 3aMeyaTesbHbIe 00pa3ibl INyOOKO TPaAULIMOHHOTO
HAI[MOHATHHOTOMCKYCCTBA.

Ex. 8. Sum up the text in 7-8 sentences and present your summary in class.
Use the following opening phrases:
The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

On the whole... .



IIpakTHyeckas padora Ne6(
Tema 7.2. TpaAMIHOHHBIA PYCCKUH KOCTIOM.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.
3. Pabora ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Traditional Russian costume.
The traditional Russian costume was noted for its straight-cut freely
flowing lines. The cut was based on the width of the homespun or
purchased fabric and accounted for the archaic style of traditional Russian
garments: the considerable length of the dress, and especially the longsleeved
women’s shirts, worn in some districts. General features included
the nature of the décor and the manner of wearing garments intended to
produce a “multi-layer” costume ensemble, consisting of several garments
worn one over the other. All these peculiarities of the peasant garments
reflected the original nature of the Russian costume which had retained its
main features from the times of Ancient Rus.
The Russian women’s costume was based on the “sarafan” (a kind of
sleeveless dress). The “sarafan” ensemble became widespread in Russia at
the turn of the 18th century and comprised a shirt, “sarafan”, belt, and
apron. This costume was especially typical of the northern and central
regions penetrating with time into the other parts of Russia where it ousted
the local traditional dress. In the 18th century it was already associated
with the Russian national costume. The “sarafan” was a daily attribute of
peasant womenfolk and urban women belonging to the merchant, pettybourgeois
and other sections of the population.
The festive costume of the northern and central provinces was
accentuated with pearl earrings and ornaments of golden and silver
needlework and mother-of-pearl fixed into the plait.

VOCABULARY NOTES

homespun fabric — nomoTkaHasi TKaHb

purchased fabric — mokynHasTkanb

freely flowing lines — cBoOogHOMa aOIIMETMHUNOIEIK,TbI
to cut — pesarh, KpOUTh



long-sleeved shirts — pybaxu ¢ IIMHHBIME pyKaBaMH
considerable length of the dress — 3HaunTeIbHAS THHAOACHK TBI
traditional Russian garments — TpaauimoHHasIpycCKasoaeK 1a
“multi-layer” costume ensemble — «MHOrOCIONHBII» KOCTIOMHBIMaHCAMOJIb
to reflect — orpaxkats

Ancient Rus — [IpeBHusisPych

sleeveless dress — mnaTbe0e3pyKaBoOB

at the turn of the 18th century — mapy6exe XVII-XVIII BB.
belt n — mosic

apron n — gaptyk, nepeaHuK

to penetrate — npoHUKaTh, IPOHU3BIBATH

to belong — npuHannexkaTh, OTHOCUTHCS

urban a — ropojackoi

festive costume — mpa3 THUYHBIH KOCTIOM

population n — HaceneHue

pearl earrings — cepprumn3zxeMuyra

mother-of-pearl — nepaamytp

plait n — koca u3 Bostoc

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What was the traditional Russian costume noted for?

2. What was the cut based on?

3. What did the peculiarities of the peasant garments reflect?

4. What was the Russian women’s costume based on?

5. When did the “sarafan” ensemble become widespread in Russia?
6. What can you say about the festive costume?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

the traditional Russian costume; the width of the fabric; the archaic style;
traditional Russian garments; general features; the nature of the décor; the
manner of wearing garments; a “multi-layer” costume ensemble; main
features; Ancient Rus; the Russian women’s costume; a kind of sleeveless
dress; the “sarafan” ensemble; the other parts of Russia; the local
traditional dress; a daily attribute; peasant womenfolk; urban women;
petty-bourgeois; other sections of the population; the festive costume;
central provinces; pearl earrings; golden needlework; silver needlework;
mother-of-pearl.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:



LIMPUHA MOJIOTHUIA JOMOTKAHOM UM ITOKYIIHOM TKaHW; TpaAuLIMOHHAs
pycckas oznexaa; OoJsiblIas IJIMHA PyKaBOB; 3HAUUTEbHAs JJINHA OJEXKIbI;
B HEKOTOPBIX pailoHaX; 0OIIHME YEePThl; «MHOTOCIOMHBII» KOCTIOMHBIH
aHcamO0J1b; 0COOEHHOCTH KPECThIHCKOIO0 KOCTIOMA; CAMOOBITHBIN XapakTep
OJIeXkKbl; pyOaxa; mosic; MepeIHUK; CEBEPHBIE U LIEHTPAJIbHbIE TYOEpHHUH;
KPECTBHKH; TOPOACKUE MEIIAHKU; KYITYUXU; IPYyIUe IPYIIbl HACECICHU;
IIpa3gHUYHBINA CEBEPHBIA KOCTIOM; CEPbI'Y, HU3aHHBIC U3 KEMYYTa;
YKpalleHHs B KOCY, PaCIIUThIE 30JI0TO-CEPEOPSHON HUTHIO, IEPIAMYTPOM.

Ex. 4. Complete the sentences below with the information from the text.
. The traditional Russian costume was... .

. The cut was based on... .

. All these peculiarities of the peasant garments reflected... .

. The Russian women’s costume was based on... .

. In the 18th century it was associated with... .

. The “sarafan” was a daily attribute... .

NSO L AW

. The festive costume of the northern and central provinces... .

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

costume, cut, garments, general features, original nature, sarafan, festive
costume

Ex. 6. Find in the text all word combinations with the noun “garments”
and translate them. Think of your own examples with these combinations.

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. st TpaquiinOHHOTO PYCCKOTO KOCTIOMA ObLIa XapaKTepHa
MPSAMOKPOMHAs OJIEKAA.

2. TunuunHas pycckas oJexK/1a uMelia 3HAYUTENbHYIO JUTMHY U
0COOEHHO OOJIBIIYIO JUIMHY PYKAaBOB KEHCKUX pyoOax.

3. IlpencraBiieHre O PyCCKOM KEHCKOM KOCTIOME OBLIO CBSI3aHO C
capadaHoM.

4. Komrutekc ofiex sl ¢ capadaHoM BKIIO4an pyodaxy, capadas, mosic,
MEePETHUK.

5. Dta onexa Obuia Hanbosee xapakTepHa JJIsl CEBEPHBIX U
LEHTPAJIbHBIX I'YOESPHUI.

6. CapadaH HOCUIIU KPECThSIHKH, TOPOJICKUE MEIIIAHKHU, KYITYUXHU.

7. 1Ipa3IHUYHBIN CEBEPHBIN KOCTIOM JOMOJIHSIN CEPbId U3 )KEMUYTa
U YKpalleHus B KOCY, PACIIUTBIE 30JI0TO-CEPEOPSIHON HUTBHIO,
nepaamMyTpOM.



Ex. 8. Sum up the text in 5-7 sentences. Present your summary in class.
Use the following opening phrases:
The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

On the whole... .



IIpakTnyeckas padora Ne61
Tema 7.3. CBageOHbIe M IPa3AHNYHbIC [0JIOBHbIE YOOPbI
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

Wedding and festive head-dress
Wedding and festive head-dress worn in northern and central
provinces in the 18th — 19th cc. boasted a variety of forms and reflected
local peculiarities, and age and social distinctions.
According to an ancient custom common to all eastern Slav peoples a
strict distinction was observed between the head-dress and hair-style of
maidens and married women. Maidens wore their hair loose or made into a
single plait. A married woman wore two plaits and was not allowed to
uncover her hair in public. Hence the form of the head-dress: one covering
the entire head for married women, and one leaving the hair open for
maidens.
One of the most common type of festive head-dress was the
“kokoshnik”, a kind of rigid cap worn with the “sarafan”. 18th — early 19th
century “kokoshniks” were masterfully decorated with pearls, meshwork
of pearls and mother-of-pearl plaques, golden and silver needlework,
coloured foil and decorative stones. The head-dress was treasured in the
family and handed down, and was an integral element of a well-off bride’s
dowry. The “kokoshniks” boasted a variety of original forms, from those
of a crescent or a peak topped with a “knob”, to small flat hats covering
the ears, all of them reflecting local customs and aesthetical ideas.
Holiday and wedding head-dress was worn with a shawl.

VOCABULARY NOTES

head-dress n — rooBHoOiTy00p

wedding head-dress — cBagcOHBIATOIOBHOMYOOD
festive head-dress — npa3THHUHBIHTOJIOBHOWYOOD
to boast — xBacrath

to reflect — orpaxkatp

variety n — pasnoo0Opasue

local peculiarities — mecTHBIE 0OCOOCHHOCTH



age distinctions — Bo3pacTHbIe pa3aryuns

social distinctions — cornpanbHasi IPUHAIIICKHOCTD
ancient custom — npeBHUNHOObBIUAK

head-dress of maidens — neBuuuiironoBHoyoOp
head-dress of married women — rosioBHOIy00Op3aMyKHEKEHIITUHBI
hair-style — mpuuecka

COMmMON a — O0IIENPUHATHII, OOBIKHOBEHHBIH

rigid cap — rutoTHas TBepAas Manoyka

coloured foil — nBeTHas donbra

to treasure — BBEICOKO LIEHUTH

well-off bride’s dowry — npuaaHoe 3aKUTOYHOM HEBECTHI
integral element — HeoTheMIIEMast YaCTh KOCTIOMA

flat hats — mimockue manouku

crescent N — nomymMecsi

hats covering the ears — mano4kucymkamu

aesthetical ideas — scretudeckue npeacTaBICHUS

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What did wedding and festive head-dress reflect?

2. What distinction was observed between the head-dress of maidens
and married women?

3. What can you say about the hair-style of maidens and married
women?

4. What was the most common type of festive head-dress?

5. Was the head-dress treasured in the family?

6. What can you say about original forms of “kokoshniks”?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

wedding head-dress; festive head-dress; central provinces; in northern
provinces; in the 18th — 19th cc.; a variety of forms; local peculiarities; age
and social distinctions; according to; ancient custom; Slav peoples; a strict
distinction; the form of the head-dress; the most common type of festive
head-dress; a kind of rigid cap worn with the “sarafan”; “kokoshniks”
were decorated with pearls; golden and silver needlework; decorative
stones; a well-off bride’s dowry; wedding head-dress was worn with a
shawl.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases from the
text:



cBaJIeOHBIN TOJIOBHOM YOOP; MPpa3AHUYHBIN TOJOBHOU yOOp; N1eBUUNI
rOJIOBHOW yOOP; TOJIOBHOM YOOp 3aMyXHEH KEHIIUHbI; TPUYECKa; HOCUTD
BOJIOCHI PACITyLIEHHBIMU; 3aIJIETATh BOJIOCHI B OJIHY KOCY; 3aIUIETaTh JBE
KOCBI; TOJIOBHON yOOp, MOKPBIBAIOLIMI BOJIOCHI; TOJIOBHOU yOOD,
OCTaBJIAIOIINI BOJIOCHI OTKPBHITHIMU; KOKOIIHUKH ObUTH YKpAIIEHbI
IJIETEHBIM KEMYYTOM; KOKOITHUKHN YKpaIlaauCh NEPIaMyTPOBBIMU
MOJHMU3AMU; (popMa mosTymMecsa; OCTPOBEPXHE KOKOIIHUKH; TIIOCKHE
LIAMTOYKH C YIIKAMH; MECTHBIE TPAJHUIIMH; ICTETUYECKUE NIPEACTABICHUS.

Ex. 4. Complete the sentences below with the information from the text.
. One of the most common type of festive head-dress was... .
. 18th — early 19th century “kokoshniks” were... .
. Maidens wore their hair loose... .

1
2
3
4. A married woman wore two plaits... .
5. The head-dress was treasured... .

6. The “kokoshniks” boasted a variety of... .

7. Holiday and wedding head-dress was... .

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

head-dress, custom, distinction, maidens, woman, ‘“kokoshniks”.

Ex. 6. Find in the text all word combinations with the noun “head-dress”
and translate them. Think of your own examples with these combinations.

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. CBaneOHbIC U MTpa3JHUYHBIC TOJOBHBIE YOOPBI OTIIMYATHCH
pazHooOpazuem Ghopm.

2. T'onoBHBIE YOOPBI OTpakalii MECTHBIE OCOOCHHOCTH.

3. l'onoBHBIE YOOPBI OTpakaay BO3PACTHBIC PA3TUYHS U COLUATBHYIO
MIPUHA/JIEKHOCTD.

4. JleBuunii TOJOBHOM yOOp 3HAUUTENBHO OTIIMYAJICS OT FOJIOBHOTO
yOopa 3amMy>KHEH KEHITUHEI.

5. JleBy1ika HOcHIa BOJIOCHI PacITyllIEHHBIMHU.

6. JleByIlIKH 3aIUIeTaIv BOJIOCHI B OAHY KOCY.

7. 3aMy>KHSIS )KEHILUHA 3aIjIeTana ABE KOCHI.

8. 3aMy»KHsIsl *KEHIMHA HE UMEJIa MpaBa MOKa3bIBAThCA C HEMOKPHITOM
TOJIOBOM.

9. Hanbonee pacrpocTpaHEHHBIM BUJIOM PYCCKOTO MPa3AHUYHOTO
TOJIOBHOT'O KEHCKOT'0 yOOpa ObLT KOKOIIHUK.

10. KokomrHuk npeactapiisiyi co00i poj IIIOTHON TBEPIOM IIAMIOYKH.



11. KoxomHuk HOCUu ¢ capadaHoM.

12. KOKOIIHMKHN UCKYCHO YKpallajiu )KeMYyroM, MepiaMmyTpoM,
30J10TO-CepeOPSHBIM IIUTHEM, LIBETHOM (DOJIBIOM, TPAHEHBIMU CTPA3AMH.
13. I'onoBHBIE YOOPHI BEICOKO LIEHUIIUCH.

14. I'onoBHBIE YOOPHI MEpeIaBaATKUCh IO HACTECTRY.

15. I'onoBHbIE YOOPHI OBLIIM HEMPEMEHHOW YaCThIO MPUAAHOTO
3aKUTOYHON HEBECTHI.

16. ®opMbI KOKOIIIHUKOB OTINYAIUCH pa3HOOOpa3uemM Gopm u
CcaMOOBITHOCTBIO.

17. CBaneOHble U Npa3AHUYHBIE TOJIOBHbBIE YOOPHI OKPHIBAJIN
IUIaTKaMHu.

Ex. 8. Sum up the text in 7-8 sentences. Present your summary in class.
Use the following opening phrases:

The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;

According to the text... .



IIpakTHyeckaspadora Ne62
Tema 7.4. MoaajbHble IJ1aroJibl 4 UX 3aMeHuTeaAu: must, should.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHHUKAaTUBHBIX KOMIETECHLUN, OBIAJCHUE JEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

MopanpHbIN TIIaroJIMustBeipakaet

a) 00s13aHHOCTh, HEOOXOAUMOCTh COBEPILICHUS JIEUCTBUS, a TaKXKe MpPUKa3aHUE WU
coBeT. Ha pycckuii si3bIK OOBIYHO TEPEBOAMTCS CIOBAMH OOJINCEH, HYICHO, O00S3aH.
MopanbHbIii  Taron  MustmepegaeT 005S3aHHOCTb, HEOOXOJUMOCTh  COBEPIICHUS
JCHCTBUSA C TOYKH 3pPCHHS TOBOPSAIIETr0, a HE HEOOXOJAMMOCTh, OOYCIIOBIICHHYIO
00CTOATEIbCTBAMU.

My dog must go for a walk every day. — Mos cobaka Oondicna eynsime KaxicoOwlil
oeHv. (Al max cuumaro.)

MustumeeTt opuIIMaIbHBIN OTTEHOK, OH YACTO UCIIOIB3YETCS B MHCTPYKIUAX:

In the case of emergency a laboratory assistant must immediately call
a head of the Ilaboratory to report about the situation. -
BasapuiinoticumyayuunabopanmoondicenHemeneHHON0380HUMb3ABEOVIOWEMYNAO0Pamo
PUEUUOONIOHCUMbEMY OCTY YUBULEMCSL.

0) TMpeArnoJOKEeHWEe O COBEpPUICHWU JCHCTBUS C OTTEHKOM BeposiTHocTh. [Ipum
yrnotpeonennn PerfectInfinitive mocie must Breicka3biBaeTCs MPEANONIOKEHHE O
COBEPIIEHUU JCHCTBUS B MPOIILJIOM.

Whateverhispoliticalopinionshemusthelpus. - Kaxumu 661 nu 6vu1u €20
noaumuyeckue 832110bl, OH O0JIHCEH HAM NHOMOUb.

Tommustbeaverygoodmusician. — Tom, 0onscno dbims, ouerb XOpowuil My3bIKaHm.

Carolinemusthavearrivedbeforeus. — Kapoaaiin, donicrno 6vims, npubsiia 0o nac.

JIJist OTpHUIIATENTbHOTO TPEATNOI0KEHUS HElb3sl UCTOIb30BaTh OTPUIATENBHYIO (GOpMY
rmarojga must(mustn't), BMecTo 3TOro MCIOJB3YyeTCS OTpHUIATEeNIbHAs (opMa riaroiia
can (can't).

The petrol tankcan't beempty.Ifilleditupthismorning. — benzobax ne moscem ovime
(He 00.2191cer Oblmy) nycm, s1 HANOJHUL €20 Ce200HS YMPOM.

OtpumarensHas (opma riarojga MUSt BeIpakaeT KaTETOPUYECKOE 3ampelieHue u
OOBIYHO TIEPEBOIUTCS HA PYCCKUH S3BIK CIIOBAMU Hellb3sl, 3aNpeueHo.

You mustn't bring dogs into the restaurant. — Herwszsanpusooumscobakeépecmopat.

[Tockompky Trmarom Must B otpunatenbHOW (opmMeoOO3HAUaeT KaTeropudeckoe
3ampenieHne, B OTPUIIATEIbHBIX OTBETaX HAa BOMPOCHI, HAYMHAIONIUECS ¢ MUSL, ciemyeT



UCIIOJIB30BaTh OTPUIIATEILHYIO opMmy riiarosa need (needn't), eciu BbI XOTUTE CKa3ath,
YTO HET HEOOXOJMMOCTH BBIIOHATh JJAHHOE JICHCTBUE.

Mustldothisexercise? — No, youneedn't. — /[onoicen st sbinosnumes 3mo ynpasxcnenue?
— Hem, ne nyocno.

MopanpHeiii raron Must umeer TOABKO (OPMY HACTOSIIIETO HEOMPEAEIICHHOTO
BpPEMEHH, T. €. (hOpM MPOIICIIICT0 HEOMPEISICHHOr0 U OyaylIero HEeOoNpeaeIeHHOTO
BPEMEHU OH HE UMEET.

DKBHBaJCHTAMU MOAAIBHOTO Ti1arojia MuUst MoryT ObITh

eryiaron to have to u cmoBocouyeranue to have got to, koropsie mepemaroT
0053aHHOCTb, HEOOXOJUMOCTh COBEpIICHHS JCHCTBUS B CHJIY OIpPEACIICHHbIX

OOCTOSITENILCTB, B TO BpeMsl KaK MOJAJIbHBIA IJIarojl Must mepemaet 00s3aHHOCTS,

HEOOXOJUMOCTh COBEPIIICHUS JICHCTBUS ¢ TOUKH 3peHus ropopsimiero. ['maron to have

t0o MoxeT ymoTpeOnsAThCS BMECTO Tjiarojia MuSt B HACTOSIIEM, MPOIICIIIEM U

Oynyiem BpeMeHH, ciioBocoueTanue to have got to oObuHO ynorpebisiercs: TOIbKO B

HACTOSIIIIEM BPEMCHH:

Youmust helpyour friend. = Youhave (have got) to helpyour friend. -
Buvioonicuvinomouvceoemyopyey.

Youhadtohelpyourfriend. — Bot donorcrol 6biiu nomous ceoemy opyey.

Youwillhavetohelpyourfriend. — Bam nyowcno 6yoem (Oonsxicnwr 6yoeme, npudemcsi)
HOMOUb CBOEMY OPYeY.

I'maroner should moughts codyerannu ¢ nepdeKTHBIM HHOUHATHBOM 0003HAYAIOT
,ZIGﬁCTBPIC, KOTOpPOC, II0 HaAmEMy IMPCAIIOJIOKCHUIO, ITOJIKHO OBLIO HpOHSOﬁTH B
IMpoHuIoOM, HJIM YKA3bIBAIOT HA TO, YTO JKCJIACMOC ,HeﬁCTBHe HEe OBLIO OCYIICCTBJIICHO B
IIPOIIJIOM

Tomshouldhaveleftforworkbynow. — Tom, donorcro 6vime, yorce yuien na pabomy.

Heoughttohavedonethiswork. — Emy credosano 6wl coenams smy pabomy.

Exercises

18. Hcnoab3yss mnpuBeJdeHHble HHXKe CJI0BAa M CJIOBOCOYETAHHUSI, COCTABbTE
NPpEeAJO0KCHUSA, COACPKAIIINEC COBETbI, COOTBETCTBYIOIIIUEC I[aHHOﬁ CUTyalluu.

Lucy's niece, Jane, has come to stay with her for the weekend. Give Lucy some advice
on how to make her kitchen safe for a three-year-old child.

Hanpumep: dangerous chemicals / she keep / out of reach of / should / children.

She should keep dangerous chemicals out of reach of children.

1. ought / store / sharp knives safely / she / to

2. leave / shouldn't / electric cables / hanging down / she

3. hot pan handles (pyukuckxosopooxu, xacmpionu) | she / ought / away from
the edge of the cooker / to / keep

4. she / shouldn't / on / let / children climb / the kitchen furniture

5. on / allow / she / the kitchen surfaces / ought not / animals / to

6. the ironing board (eraounsnasoocka) I on/ she / shouldn't / a hot iron / leave



7. ought not / too many plugs (wmencenvnviesunxu) | she / put in one socket
(pozemrxa) I to

8. on / put / child locks (3amku, nenozeonsrowuedemsmomrpvieamovosepu) |
ought to / the cupboard doors / she

9. clean up / should / on the floor / she / anything spilt

10. she / her kitchen / clean and tidy / keep / should



IIpakTHyeckas padora Ne63
Tema 7.5. MecTHBIC TPaIHIIMOHHbIE KOCTIOMBI.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
SI3bIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HANIPABICHHOCTH.

Local traditional dress
19th- and early 20th-century “sarafan” sets were represented by
garments of homespun fabric-flaxen and woollen with printed, woven of
embroidered patterns. No less widespread were “sarafans” of unicoloured
red or blue fabric, indigo printed cloth, and homespun chequered motley
cloth. They were worn with flaxen shirts lavishly embroidered and
decorated with ornamental weaving, patterned bands, bands of printed
calico and other materials.
The northern embroidered peasant shirts were samples of high artistic
folk mastery. No less diverse in their beauty were the embroidered aprons
of northern Russia.
Among the motifs used most frequently in northern embroidery were
birds, horses, trees, figures of women — all highly traditional images of
Russian folk art with a deep content and symbolic meaning. The subjects
of these patterns were linked with the Slavs’ pagan interpretation of the
surrounding world, the forces of nature, the universe, good and evil.
Birds were supposed to bring man joy, light, and goodwill; the horse
embodied the image of the sun; the tree incorporated the image of the tree
of life symbolizing ever-living nature.
The southern Russia costume shows a special fondness for the red
colour which like in the northern and central provinces prevailed in the
festive garments. This fondness for the red colour is observed in the
choice of red printed fabrics for garments and shawls.
In distinction to northern ornamental motifs folk needlework from the
southern provinces abounded in geometrical patterns which were in tune
with the general archaic style of the main forms of the southern Russian
costume.
While retaining its traditional forms the Russian costume was subject
to gradual changes. The developing textile industry and urban fashions



could not help influencing the patriarchal mode of life in the Russian village
and the peasants’ everyday style of living. This was reflected above all in
the development of fabrics and garments: cotton fabrics began to vie with
flaxen and hemp textiles; brightly patterned manufactured calico stepped in
for homespun linen. Under the influence of urban fashions of the 1880 —
1890 period there emerged in the late 19th-century village a woman’s
“parochka” costume — a twin — set consisting of a skirt and a blouse made of
the same fabric.

A new type of shirt, with a yoke, appeared. The upper part of this

shirt, “sleeves”, were made of calico and especially red calico. The
traditional head-dress gradually gave way to cotton and patterned shawls.
Red and indigo shawls and kerchiefs with vivid floral patterns became
popular.

In the late 19th — early 20th centuries the Russian costume began to

lose its traditional locally coloured forms.

VOCABULARY NOTES
homespun fabric — nromoTkaHassTKaHbL
flaxen fabric — npHsAHAsATKAHD
woollen fabric — mepcranasTkanb
printed patterns — HaOMBHBIE y30pbI HA TKAHU
woven patterns — Tkanbie y30pbl
embroidered patterns — BeIIKUTHIE Y30pbl HA TKAHU
unicoloured fabric — rmagkookpamieHHas TKaHb
chequered cloth — xeryaTast TkaHb
patterned bands — mecTpoTKaHHBIC JICHTBI
printed calico — y3opHbIii cuTern
t0 suppose — npeanonararb, CUuTaTh
to incorporate — BkJIr0YaTh B COCTAB, OOBCAMHSITH
the image of the tree of life — o6pa3/IpeBaxknu3au
ever-living nature — Be4HOKUBasTIPUPO/Ia
to abound — m306mITOBaTH
geometrical patterns — reomeTpudeckneopHaAMEHTHI
to retain — yaep>xuBaTh, COXpaHATh
cotton fabric — x;onmuarodymakHassTKaHb
to vie with — conepHHYaTh, COCTA3ATHCS C
urban fashions — ropoxackas mona
to emerge — mosBIIATHCS, BOSHUKATH
shirt with a yoke — pybaxa Ha KOKeTKe
to appear — mosBIIAThCS
patterned shawls — HaOuBHBIC maTH



kerchief n — maaTox ro10BHOM; KOCBIHKA
vivid floral pattern — kpacodHbIi IBETOYHBIN y30P

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What “sarafans” were worn?

2. What fabrics were “sarafans” made of?

3. What shirts were worn with “sarafans”?

4. What can you say about the motifs used most frequently in northern
embroidery?

5. What do you know about folk needlework from the southern
provinces?

6. What can you say about the development of fabrics and garments in
the late 19th century?

7. What type of shirt was worn?

8. Did the traditional head-dress gradually give way to cotton and
patterned shawls?

9. Why did the Russian costume begin to lose its traditional locally
coloured forms?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

“sarafan” sets; garments; homespun fabrics; patterns; widespread;
unicoloured fabric; flaxen shirts; other materials; peasant shirts;
embroidered shirts; northern Russia; Russian folk art; the image of the tree
of life; in distinction to; the southern provinces; geometrical patterns; the
general archaic style; the main forms; the southern Russian costume;
traditional forms; gradual changes; in the Russian village; calico; a twinset;
the same fabric; head-dress; in the late 19th — early 20th centuries.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases from the
text:

capa(baHHHe KOMIIJIEKCHI, JOMOTKAHbIC TKaHU; JIbHAHBIC TKaHH, TKaHU,
YKpaIIeHHbIE BBIIIUTHIMU Y30paMH; capadanbl U3 I1aIKOOKPAIIEHHBIX
KpacHBIX TKaHEH; capadaHbl U3 MECTPHIX KIETYATHIX TKAHEH; JTHHSIHBIC
pyOaxwu; )KeHCKre pyOaxw, mMeapo yKPaIIeHHbIE BRIIIUBKOM; pyOaxw,
YKpalIeHHbIE Y30PHBIM TKAHBEM; I1OJIOCHI Y30PHOI'O CUTLA; KPECThIHCKUE
BBIIIIUTHIC py6ax1/1; MOTHUBBI CCBCPHBIX BBIIINBOK, I/I306pa)KeHI/I$I IITHII,
JoIIa/ieH, 1epeBbEB, KEHCKON (PUTYpBI; 00pa3bl pyCCKOr0 HAPOIHOTO
HCKYCCTBA; KOHb BOIUIOIIAN 00pa3 HEeOECHOIo CBETHIIA — COJIHLIA; 00pa3
JIpeBa )KU3HU; BEUHO KUBasi IPUPOAA; HAPOJHAS BBIIIMBKA FOKHBIX



ryOepHUii; TeOMETPUUYECKUE OPHAMEHTHI; Pa3BUTHE TEKCTHIIHLHOM
MIPOMBIILJIEHHOCTH; MAaTpUapXaabHbIN YKJIaJ PYCCKOU IepEeBHU;
KPECThSIHCKUI OBIT; IOMAIIHUMA XOJICT; (haOpUUHBINA CUTEIL; IO/ BIUSHUEM
TOPOACKON MOJIbI; )KEHCKHM KOCTIOM «IIapoyKay; F00Ka U Ko(pTa, CIIUTHIC
13 OJIHOM TKaHM; py0axa Ha KOKETKE; TPaAUIMOHHBIN TOJOBHOHN yOOD;
XJIOMYaTOOYMa)KHbIE M HAOMBHBIE TUIATKU; TUTATKU U AU C KPAaCOYHBIMU
[IBETOYHBIMUY30paMH.

Ex. 4. Complete the sentences below with the information from the text.
. No less widespread were ““sarafans” of... .

. The northern embroidered peasant shirts were... .

. Among the motifs used most... .

. Birds were supposed to... .

. The horse embodied... .

. The tree incorporated... .

. While retaining its traditional forms... .

. A new type of shirt..

O 00 N O U1 B~ W IN =

. The upper part of thls shlrt

10.Red and indigo shawls and kerchlefs

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

“sarafan” sets, “sarafans”, shirts, motifs, subjects, birds, horse, tree,
costume, industry, fashions, shirt, part, head-dress, shawls, kerchiefs,
Russian costume.

Ex. 6. Find in the text all word combinations with the noun “shirt” and
translate them. Think of your own examples with these combinations.
Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. Capadannsie kommiekcsl XIX— Hagana XX BB. Obuin
MPEACTABIIEHbI OJICKI0M U3 TOMOTKAHBIX MaTEPHUAJIOB.

2. JIpHsIHBIEC U MIEPCTSIHBIC TKAaHU OBUTH YKpalieHbl HAOUBHBIMU,
TKAHBIMH U BBIIIUTHIMHU y30PaAMHU.

3. Bonwmioe pacnpocTpanerue numenn capadansl U3
[JIaIKOOKPAIIEHHBIX KPACHBIX U CUHUX TKaHEH.

4. Capadanspl LUK U3 TECTPHIX KIETYATHIX JIOMOTKAHBIX TKaHEH.

5. CapadaHbl HOCUJIM C JIbHSIHBIMU XOJIIIOBBIMU pyOaxamu.

6. Kenckue pybaxu u IepeTHUKHN CEBEPHBIX ryoepHuii Poccuu meapo
YKPAIIAIUCh BBIIIUBKOM.

7. B MOTHBax CE€BEpHBIX BBHIIIMBOK BCTPEHAINCH U300paKeHUs MTHUII,
KOHEM, JIepeBbEB, KEHCKUX PUTYP.

8. B HapoHBIX BBIIIUBKAX FOKHBIX TyOepHUI Mpeodiagaiu



r€OMETPUUYECKUE OPHAMEHTHI.

9. Pa3BuTHE TEKCTUIBHON NPOMBIIIJIEHHOCTH U TOPOCKas MOJa
OKa3aJii CUJIbHOE BO3/IEMCTBHE HA KPECThSIHCKUN OBIT.

10. ITox BaMsiHHEM TOPOICKOM MOABI B iepeBHE B KOHIE XIX B.
BO3HUK U PACIPOCTPAHUIICS KEHCKUM KOCTIOM «I1apOyKay.

11. Takoiif KOCTIOM COCTOSIT U3 FOOKU U KOQPTHI, CITUTHIX U3 OJTHON
TKaHH.

12. TostBuIICSI HOBBIN THUIT KEHCKON pyOaxu Ha KOKETKE.

13. TpaguumoHHbIE TOJOBHBIE YOOPBI MOCTENEHHO 3aMEHSIIUCH
XJIOMYATOOYMaKHBIMU M HAOMBHBIMU TJIATKAMHU.

14. OcoOGeHHO MOMyJISIPHBIMH ObLITH TJIATKU U MIAJIA ¢ KPACOUYHBIMU
[[BETOYHBIMUY30PaAMH.

Ex. 8. Sum up the text in 7-8 sentences. Present your summary in class.
Use the following opening phrases:
The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

| think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

On the whole...



IIpakTHyeckas padora Ne64
Tema 7.6. MogaJjibHbIe IJIaroJbl U UX 3aMeHuTeiu: ought to, would.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHUUH, OBIaJICHUE JIEKCUKOU U
S3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

. Monansasiii iiaros Willobosnavaer

a) ¢ MECTOUMEHHUSMH | 1 We TBEpIyI0 PEIIMMOCTh BBITIOJIHUTH KaKOE-TO JICHCTBUC:

Iwilldoitwhateveritmightcostme. — 4 coenaro smo, ueco 6v1 5mo mue ne cmouso.

0) B oTpuLIaTenbHON hopMe WON't—ynopHOe HeXeNaHue, 0TKa3 JeiaTh YTo-TO:

Thepenwon'twrite. — Pyuka nuxax ne nuwem.

B »TOM 3HaueHMM Takke Ucoab3yercs Gpopma wouldn't.

B) B BOIIPOCUTEITBHBIX TPEJIOKCHUSIX — BEKIIMBYIO TIPOCHOY:

Will you open the door, please? — Omxkpotimeodseps, nosicanyiicma.

e  Mopaneubiii riaroa Wouldesipaskaer

a) BEXXJIMBYIO MPOCKHOY:

Wouldyousayitagain? — bydbme 0obpsi, noemopume (3mo) ewe pas. (Hemozenu 6vi
Boi nosmopums (3mo) ewe pas?)

Wouldyoupleasehelpus? — He mozcnu 6wt 661 nomous nam?

0) MPUBBIYHOE,TOBTOPSIONIECECS JEUCTBHE, OTHOCSIIEECS K MPOIUIOMY, B 3TOM XK€
3HAYCHUH yHnoTpeOIsieTcs: ciioBocoueTanue usedto:

Wewouldmeetoftenforlunch. — Mewi, 6w18a10, yacmo emecme obedanu.

WhenLouisewasalittlegirlshewouldoftenplayintheparkafterschool. — Kozoa Jlyuza
ObLIA MANEHLKOU 0e80UKOlL, OHA (0b18ANI0) UACO USPAA 8 NAPKeE NOCAe WKOJIbL.

B) COBET, Ha PYCCKHUH A3bIK IEPEBOJIUTCS KaK YacTHUIIA Obl:

Iwouldn'tspeaktohimagain (iflwereyou). — X 6v1 ne cman ¢ num 6Oonvuie
pazeosapueams (Ha meoem mecme).

') HACTOMYHUBOCTD, MIPEATIOYTEHUE, KEITAHUE UITH OTKA3 JENaTh YTO-TO B IPOILIOM:

Hewoulddoit. — On nenpemenno xomen smo coenameo.

Hewouldsoonerdiethanfacethem. — Own ckopee ympem, uem ecmpemumcs ¢ Humu
JUYOM K TUYY.

Williamwouldironhisshirts, buthewouldn'tironhistrousers. — Yuream enaoun ceou
PpyoauiKu, Ho HU 3a WMo He XOmeJ 21a0ums OPIOKUL.

Hewouldn'tsaywherehehadpickeduptheinformation. — On nu 3a umo ne xomen
20680pUmMb, OMKYO0A OH 91O Y3HAIL.

1) BEPOSITHOCT:

Thatwouldbehercat. — Omo, seposimno, ee kowxa.



Exercises
21. IlepeBeaure mnpeAiOKeHHMs Ha PYCCKHH $3bIK, o0pamiasi BHUMAaHHE Ha
moaaabHubie raarois! shall, will, would.
1. We will have a game of chess after dinner.
2. Don't worry we will be there in plenty of time.
3. Shall I help you with washing up?
4. Shall we have a rest now?
5. Shall I invite Charlie tomorrow?
6. Will you sit over there, please?
7. The child won't eat anything.
8. James wouldn't help me when | wanted help.
9. I would take the underground, not the bus.
10. My brother would practise the piano every evening when he was a child.



IIpakTHyeckas padora Ne65S
Tema 7.7. TpaguuuoHHas oexAA

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOT0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO JUIsl U3yUCHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Traditional Clothes (Tpagnuuuonnas oxexnaa)

In Kuwait, men and women wear their traditional dress most of the time, For men, it is
a long robe and a cloth covering the head. For women it's similar and they wear a veil.
Foreign male visitors usually wear lightweight cotto™ trousers and white shirts with short
or long sleeves. Men often wear sanda during the day but never in the office. They wear a
jacket and a tie for social oc* casions, but when it's really hot, it's usual to take off the
jacket. Foreign women visitors usually wear long, loose clothes, which cover their neck
and arms.

The Swedish are very interested in clothes and are less formal than the were. People
usually dress well in public and wear bright colours. In Swede the winters are very cold,
so overcoats and ski jackets are very commo" Men wear business suits for work, with a
shirt and a tie and women ofte wear trousers. People often carry a spare pair of shoes
because you nee boots outside. Children and teenagers are more casual than their parents.
F school, they wear blue jeans and T-shirts.

Traditional dress in India for women is the sari and for men the acl suit. The sari has
its own distinctive style depending on which part of India comes from — every region
has its own special colours, decoration and style The men wear their heavy and expensive
achkan suits on formal occasion but for less formal occasions they wear the kurtha suit, a
long shirt and loos trousers, which is not as heavy as the achkan. Indian people wear
lighte colours as they grow older, and at funerals, white is the usual colour to we"

Many people wear western-style clothes. For work they wear smart clothes, but not
suits and ties. Women usually wear trousers and blouses bu not dresses. Young people
are as casual as young people all over the worl with their jeans and T-shirts.

Vocabulary

a robe — mmpoxas oxexa
a cloth — tkanp

a veil — gagpa

sleeve — pykas



loose — cBoGOTHBINH

asparepair — 3amacHas napa

casual ['k&3judl] — HeOpexHbIi; 3. HE 0OpalaTh BHUMAHUS Ha OJICKIY
funeral — moxopoHsr

smartclothes — mmkapHas (CTUIbHAsS) OACK A

Questions

What clothes do people in your country wear?

What clothes do they wear for work? At home? For parties?
What is your traditional dress?

What is young people's fashion ?

What is the difference in clothing in your country?

Ok wnhE
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Pasnen 8. Tkanm.
Tema 8.1. Buabl TkaHM.
esab padoThI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOTO MaTeprajia, HEOOXOIUMOTO I U3yUCHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Textiles are classified according to their component fibers into silk, wool, linen,
cotton, such synthetic fibers as rayon, nylon, and polyesters, and some inorganic fibers,
such as cloth of gold, glass fiber, and asbestos cloth. They are also classified as to their
structure or weave, according to the manner in which warp and weft cross each other in
the loom (see loom; weaving). Value or quality in textiles depends on several factors,
such as the quality of the raw material used and the character of the yarn spun from the
fibers, whether clean, smooth, fine, or coarse and whether hard, soft, or medium twisted.
Density of weave and finishing processes are also important elements in determining the
quality of fabrics.

Tapestry, sometimes classed as embroidery, is a modified form of plain cloth weaving.
The weaving of carpet and rugs is a special branch of the textile industry. Other specially
prepared fabrics not woven are felt and bark (or tapa) cloth, which are beaten or matted
together, and a few in which a single thread is looped or plaited, as in crochet and netting
work and various laces. Most textiles are now produced in factories, with highly
specialized power looms, but many of the finest velvets, brocades, and table linens are
still made by hand.



IIpakTHyeckas padora Ne67
Tema 8.2. lllepcTh.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KIJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.
Wool Fiber

Wool fiber is the natural hair grown on sheep and is composed of protein substance
called as keratin. Wool is composed of carbon, hydrogen, nitrogen and this is the only
animal fiber, which contains sulfur in addition. The wool fibers have crimps or curls,
which create pockets and give the wool a spongy feel and create insulation for the
wearer. The outside surface of the fiber consists of a series of serrated scales, which
overlap each other much like the scales of a fish. Wool is the only fiber with such
serration’s which make it possible for the fibers to cling together and produce felt.

Properties of Wool Fiber
The characteristics of Wool fiber or protein fibers are as follows:

« They are composed of amino acids.

« They have excellent absorbency.

« Moisture regain is high.

« They tend to be warmer than others.

« They have poor resistance to alkalis but good resistance to acids.

« They have good elasticity and resiliency.

Classification of Wool
The quality of wool fibers produced is based on the breeding conditions, the weather,
food, general care etc. For example, excessive moisture dries out natural grease.
Similarly the cold weather produces harder and heavier fibers. The wool could be
classified in two different ways:
1. By sheep from which it is obtained
2. By fleece
Classification by Sheep
The wool is classified according to the sheep from which it is sheared as given below:

Merino Wool: Merino sheep originated in Spain yields the best quality wool.
« These fibers are strong, fine and elastic fiber which is relatively short, ranging
from 1 to 5 inches (25 — 125 mm).


http://textilelearner.blogspot.com/2013/07/an-overview-of-wool-fiber.html
http://textilelearner.blogspot.com/2011/03/bleaching-process-of-wool_6885.html

« Among the different wool fibers, merino wool has the greatest amount of crimp
and has maximum number of scales. These two factors contribute to its superior warmth
and spinning qualities.

« Merino is used for the best types of wool clothing.

Class — Two Wool: This class of sheep originates from England, Scotland, Ireland and
Wales.

« The fibers are comparatively strong, fine, and elastic and range from 2 to 8 inches
(50 — 200mm) in length.

« They have a large number of scales per inch and have good crimp.

Class — Three Wool: This class of sheep originates from United Kingdom.

« The fibers are coarser and have fewer scales and less crimp when compared to
earlier varieties of wool fibers and are about 4 to 18 inches long.

« They are smoother, and are more lustrous.

« These wool are less elastic and resilient.

« They are of good quality, used for clothing.

Class — Four Wool: This class is a group of mongrel sheep sometimes referred to as
half-breeds.

« The fibers are abour 1 to 16 inches (25 — 400 mm) long, are coarse and hair like,
and have relatively few scales and little crimp.

o The fibers are smoother and more lustrous.

« This wool is less desirable, with the least elasticity and strength. It is used mainly
for carpets, rugs, and inexpensive low-grade clothing.

Classification by Fleece
Shearing, is the process by which the woolen fleece of a sheep is removed. Sheep are
generally shorn of their fleeces in the spring, but the time of shearing varies in different
parts of the world. Sheep are not washed before shearing. They are sometimes dipped
into an antiseptic bath as prescribed by law. The classification by fleece is as follows:

Lamb’s Wool: The fleece obtained by shearing the lamb of six to eight months old for
the first time is known as lamb’s wool. It is also referred to as fleece wool, or first clip.
As the fiber has not been cut, it has a natural, tapered end that gives it a softer feel.

Hogget Wool: Hogget wool is the one obtained from sheep about twelve to fourteen
months old that have not been previously shorn. The fiber is fine, soft, resilient, and
mature, and has tapered ends. These are primarily used for warp yarns.

Wether Wool: Wether wool is the one obtained from the sheep older than fourteen
months. The shearing is not done for the first time and in fact these fleeces are obtained

after the first shearing. These fleeces contain much soil and dirt.

Pulled Wool: Pulled wool is taken from animals originally slaughtered for meat. The



wool is pulled from the pelt of the slaughtered sheep using various chemicals. The fibers
of pulled wool are of low quality and produce a low-grade cloth.

Dead Wool: This is the wool obtained from the sheep that have died of age or
accidentally killed. This type of wool fiber known should not be confused for pulled
wool. Dead wool fiber is decidedly inferior in grade; it is used in low-grade cloth.

Cotty Wool: This type of wool is obtained from the sheep that are exposed to severe
weather. As discussed; the severe weather conditions hamper the qualities of the fleece
obtained. The cotty wool is of a poor grade and is hard and brittle.

Tag locks: The torn, ragged, or discolored parts of a fleece are known as tag locks. These
are usually sold separately as an inferior grade of wool.



IIpakTHyeckas padora Ne68
Tema 8.3. Hesinunbie ¢GopMBbI IJ1ar0J10B: NPUYACTUS HACTOSLIIETO0 BPEMEHH

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAPaBICHHOCTH.

IIpnuyacTue — 310 HeNMYHAs popMa aHIIAMMCKOTO I1aroja, Koropas odaagaer

CBOMCTBAMH rjiarojia, Hapcdus U MMpujIaraTCiabHOTO.

AHrHiicKue IpuYacTus IeITCs Ha MpryacTue Hacrosiero Bpemenu (Participle 1) u
npuyvactre npoiiesmero Bpemenu (Participle 11).

HpnqaCTne HACTOAIIECI0 BpEMEHHA o0o3HavaeT IICﬁCTBHC, IMPOUCTCKAIOIICC
OJHOBPEMCHHO C JICfICTBI/ICM, BbIPAKCHHBIM CKa3yCMBbIM:

Look at the man crossing the street.
B3risnu Ha yenoBeka, MepexoIsIiero yiauiLy.

[Mpuyactue HACTOAIIETO BPEMEHU 00pa3yeTcs MPH MOMOIIHM OKOHYaHUs -iNg:

to learn — learning
to speak — speaking

HpI/I‘{aCTI/IG HaCTOAIICTO BpEMCHU yl'[OTp€6JI}ICTC}I JJIA 06p2130BaHI/I}I IMPOOJOJI’KCHHBIX
BPEMEH:

They are watching a new film now.
Ceituac OHM CMOTPST HOBBIN (PHITHM.

They were watching a new film at that time last night.
OHHUCMOTPEINHOBBIA(DHIIBMBITOBPEMSIBUEPABEUSPOM.

They will be watching a new film at this time tomorrow.
Onu OyayT CMOTPETHh HOBBIN (DUIIBM B 9TO BPEMSI 3aBTpa.

HecmoTps Ha TO, 4TO ¥ FePYHAUIN, ¥ IPUYACTHE HACTOALLIEI0 BPEMEHH UMEIOT
OKOHYaHWE -INQ ¥ COBNAIAIOT IO GOpME, MX MOYKHO PA3IMIUTh IO OTTCHKY B 3HAUCHHH.
[Tpudactre Mo cBOEMY CMBICITY OJIFDKE K MPUIAraTelIbHOMY, a TePYHIUN — K
CYIIECTBUTEIBHOMY:

That man shouting at the policeman seems familiar. — o603HaueHre MpU3HaKa —
MPUYACTHE
ToT opy1uii Ha MOJHUIEUCKOTO YEJIOBEK KaXKETCS MHE 3HAKOMBIM.

Shouting will not do any good. — o603HaYeHHE HEKOETO ACHCTBYIOIIErO JINIA UK
peaMeTa — FEPYHINI
Kpuku neny He nomoryr.


http://www.native-english.ru/grammar/english-verbs
http://www.native-english.ru/grammar/gerund

IIpakTHyeckas padora Ne69
Tema 8.4. Xu1onok.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SA3BIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

Cotton Fiber:

Among the seed and fruit fibres, cotton has grown in stature as the most important
textile fibre in the world. In fact, cotton is the backbone and basic foundation of the
world’s textile trade and industry. Cotton is a natural vegetable fibre produced in the
cotton plant in many countries of the world even in Bangladesh also.

Properties of Cotton Fibres:

Properties of cotton fiber can be divided into two parts, one is according to physical
structure and another is using process.

A. According to physical structure:

Length of cotton fiber:
Physically the individual cotton fibres consist of a single long tubular cell. Its length is
about 1200-1500 times than its breadth. Length of cotton fibre varies from 16mm to 52
mm depending upon the type of cotton.
1. Indian cotton- 16-25 mm
2. American cotton- 20-30 mm
3. Sea Island- 38-52 mm
4. Egyptian cotton- 30-38 mm
Fineness of cotton fiber:
Longer the fibre, finer the fibre in case of cotton fibre. It is expressed in term of decitex
and it varies from 1.1 t02.3 decitex.
1. Indian= 2.2-2.3dtex
2. American= 2.1-2.2 dtex
3. Egyptian=1.2-1.8 dtex
4. Sealsland=1.0-1.1 dtex
Fineness may be more in case of immature fibre. So it is necessary to express maturity
with fineness.

Strength and extension of cotton fiber:
Cotton fibre is fairly among natural fibres in relation to tenacity which is 3-3.5g/dtex. Its


http://textilelearner.blogspot.com/2012/01/fiber-properties-properties-of-textile.html

tensile strength is between wool and silk fibre but disadvantage is low extension at break
which is 5-7%.

Elastic properties of cotton:

Recovery from deformation of cotton fibre, yarn or fabric from applied load is very low.
By applying heat it can’t be achieved. This property can be achieved by -1.Chemical
treatment to improve crease recovery, but the problem is the materials become harsher
due to chemical treatment 2. blending or mixing of cotton with elastic fibre, e.g.
polyester, blend ratio depends on the end use of the fabric. The initial modulus is fairly
high=0

5 g/dtex (wool=0.25 g/dtex)

Cross-section:

Cross-section of cotton fibre is some what ribbon like. The cell wall is rather thin and the
lumen occupies about two-third of the entire breadth and shows up very prominent in
polarized light. Fibre cross-section becomes round when mercerized.

Appearance:
Cotton fibre is fairly short, fine and creamy white color. Color of the fibre depends on
soil of growth. By adding chemicals in the soil, color of the cotton fibre may be varied.

Crimp:

Cotton fibre is more or less twisted on its longitudinal axis which cab not be seen from
out side is called convolution. The twist in the fibre does not to be continuous in one
direction i.e. if at first right direction, then left direction. This property of cotton fibre
helps in spinning.

B. According to using process:

Comfortable:
Cotton fiber has large amorphous portion and this is why the air can be in and out
through cotton fiber. So, the fabric made by cotton fiber is quite comfortable to use.

Soft Hand:
Cotton fiber is too much regular fiber and if properly ginned; this fibre can be the best
soft hand feeling fibre amongst the others.

Absorbent:
Cotton fiber has high absorbency power and this is why this fiber can be died properly
and without any harassment.



Good Color Retention:
If the printing is applied on cotton fiber, it seems it doesn’t spread the color outside the
design. So printing efficiency is good on cotton fibre.

Machine Washable & Dry Cleanable:

It is seen that some fibers can’t be dried or washed due to it’s sensitivity and weak
fastness properties but in case of Cotton fiber you will have large number of options to
choose. You can easily wash the cotton made fabric by machines and even you will be
able to dry this fiber by using electronic drier.

Good Strength:
If you want to seek an average strength which might be enough for you; then cotton
fiber can be your ultimate choice. The strength of cotton fiber is quite good.

Cotton Fibre Drapes Well:
The drape-ability of cotton fibre is awesome. You can use the cotton fibre made fabric
in any kind of wear which needs more flexibility and drapes.

Sewing & Handling Is Easy:
The sewing efficiency on Cotton made fabric is easier and comfortable than other
fiber. This is why the demand of cotton made fabric is higher in all over the world.

Uses of Cotton Fiber:
Cotton fiber is a versatile fibre which has wide variety of uses. But the Cotton fibre is

mostly used on the Apparel Industry to make the wearing cloth like Sweaters, Skirts,
Shirts, Swimwear, Kids wear, Blouses, Pants, Hosiery and to make other type of dresses.



IIpakTHyeckas padora Ne70
Tema 8.5. Hesimunblie popMbI 171ar0/10B: NPUYACTHS MPOLIEAIIECT0 BPpeMEeHH
esab padoTbI:
1. ®opMupoBaHuE KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIETEHIUH, OBJAJCHUE JIEKCUKOH W
SA3BIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:
1. BBeneHue HOBOM JIEKCUKH.
2. IloBTOpeHHE TrpamMMaTHUYECKOro Marepuaia, HEOOXOJUMOTO JIs U3YyUEHUS TEMBI.
3. Pabota c TekcToM npodeccHOHaTbHONW HAPaBICHHOCTH.

IIpuyacTre NpolieaIero BpeMeHH — 3TO TOKe HeTnuHas (opMa riraroja, TakKe
MMEIOIIask CBOMCTBA IJIaroJia, IpuiaraTejbHoro u Hapeuns. Ho B oTiauume ot mpuvacTus
HACTOSIIIIET0 BPEMEHH, IPUYACTHE MPOIIEIIIEr0 BpEMEHN UMEET JIUIIIb OHY
HeM3MeHseMY0 (opMy, 0 CyTH, 3TO TpeThs (hopMma riaaroia. [Ipudyactre mporIeaIero
BPEMEHH B aHTJIUICKOM SI3BIKE COOTBETCTBYET PYCCKOMY CTpPAJaTEIbHOMY IPUYACTHIO:

to give (maBath) - given (1aHHBI#H)
to teach (oOyuars) - taught (0OyueHHBII)
to break (momars) - broken (cimomannsrit)

Delivered goods will be stored in our warehouse.
I[OCT&BJIGHHBIG TOBAPLI 6y,Z[}IT XPaHUTHCA Ha HAIICM CKJIaAcC.

IIprnyacTue mpoueamero BpeMeHu 00pa3yercs Tak K€, Kak U BpeMEHHast
¢dopma Past Simple, To ects npu moMornu okoHuaHus -ed. J{as HenpaBUIbHBIX

AHTJIMUCKUX TJIArOJ0B B TAKOM CITy4ae HYKHO UCITOJIB30BaTh UX «TPETHIO» POopMYy:
look — looked — looked
do — did — done

IpuyacTue npomexmero spemenu (Participle 1) ymorpeoJsiercst 1151 06pa3oBaHus

coBepIIEHHBIX (MePHEKTHHIX) BpeMEH. DTH BpeMeHa 00pa3yroTcs P MOMOIIN
BCIIOMOTraTeIpHOro riarojia have, has, had, will have u Tpetbeli popms riaromna, T.e.
MIPUYACTHS MPOIIEANIETO BPEMEHH.

Recently they have watched a new film. (Present Perfect)
OHu HEAaBHO MOCMOTPETU HOBBINA (PUIIBM.

They had watched a new film before | came. (Past Perfect)
OHUMOCMOTPEINHOBBIA(DUIBMAOTOTO, KAKAMPUIIEN.

They will have finished watching a new film by the time | come. (Future Perfect)
OHU 3aKOHYAT CMOTPETH HOBBIN (DUIIBM K TOMY BPEMEHHU, KakK sl IPUIY.

[TpuyacTue npoieniiero BpeMEeH! Takxke ynoTpeoiasieTcs i 00pa3oBaHUs
CTpaaaTCJIbHOI'O 3aj10ra:


http://www.native-english.ru/grammar/past-simple
http://www.native-english.ru/grammar/irregular-verbs
http://www.native-english.ru/grammar/irregular-verbs

The museum was opened only last year.
My3ei ObLT OTKPBIT TOJABKO B MIPOLIOM TOJYy.

Flowers are grown almost in any part of the world.
[{BeTHI BBIpANTUBAIOT IMMOYTH B JIFOOOW YaCTH CBETA.
IIpuuacTue mpoieamIero BpeMeHu yrnoTpeoaseTcs B QyHKIUAX:
¢ HMEHHOM YaCTH COCTABHOIO CKa3yeMoro mocje riaroyos: to be (0biTh), t0
feel (uyBcTBOBaTH), t0 l0OK(BBITIISAACTD), tO get (cTaHOBUTHCS), tO
become (cTanoButhes), u ap. B atom ciayuae Participle I mepeBoautcs Ha pycckuit
SI3BIK CTPAJATEIBbHBIM MTPUYACTHEM, ITPUIIAraTeIbHBIM WM HAPCUHEM:
My pencil is broken.
MoiikapaH1amcioMaH.

She looked scared.
OHa BBITJIAACIIA HCHyraHHOfI.

Joe felt depressed.
JI>k0 4yBCcTBOBaJI ce€0s1 yTHETEHHO.
e OIIPEACJCHHUSA - IPUYACTUC MOKCET HAXOJHUTHCA KaK MEPEA CYIICCTBUTCIbHBIM, TaK
U ITOCJIE HETO:
Clara looked at the broken vase.
Kiapa mocMmotpena Ha pa3outyto Ba3y.

Clara looked at the vase broken by someone.
KiapanmocmotpenanaBasy, pa30UTyIOKEM-TO.
¢ 00CTOSAATEJILCTBA BpEMEHHM - IIPUUYACTHE OTBEUYAET Ha BOIPOC: Ko2oa? A B
GbyHKIIM 00CTOSATEIbCTBA IPUIMHBI HA BOIIPOCHL: nouemy? no Kakotl npuyute?
When asked what he intended to do, he said he didn't know.
Korz:a CIro CIIpOCUIIN, YTO OH HAMCPUBACTCA ACJIaTh, OH CKa3aJl, 4YTO HC 3HACT.

Squeezed by the ice, the steamer couldn't continue her way.
Tak kak mapoxoj ObLI CKAaT JIbJOM, OH HE MOT MPOJ0JDKATh MYTh.
¢ CJIO’KHOI'O JOMOJIHEHUSA C CYIICCTBUTCIIbHBIM B O6IHCM naacxKe niu
MECTOMMEHHUEM B OOBEKTHOM naacixe:
She heard her name mentioned.
OHa ycrnbllana, 4To YIOMSIHYJIU €€ UMs.

I want the work done immediately.
S xouy, uT0OBI paboTa ObLIa cAeIaHa HEMEIJICHHO.
IIpumeuanue:



Pycckue npuyacTus npoLIeAero BpeEMEH! JEUCTBUTEIBHOIO 3aJ10ra IIEPEBOAATCS Ha
AHTTIMUCKUU SI3BIK MNpHUAATOYHBIMU ITPCIJIOKCHUAMMU .

Jenerauusi, npuObIBIIAsA BYEpa, OCTAHOBWJIACH B rOCTUHHUIIE "MoOCKBa".
The delegation that arrived yesterday is staying at the hotel "Moskva".

[Tomuuelickui, mogoMWe AN KHEMY, TTONPOCUIIIOKA3aThBOAUTEIbCKUEIIPABA.
The policeman who came up to him asked him to show his driver's license.
[naron to have + npudyactre IpoIeIIero BpeMeH! B (YHKIIMK CII0OXKHOTO

JOITIOJIHCHUS O3HA4YacT, 4TO I[Cf/iCTBI/IC COBCPIIACTCA HC CaMUM ITOJJICKAIIUM, 4 KEM-TO
JAPYTUM JJI HETO, 3a HEro:

He had his shoes mended.
OH oTja1 B IOYMHKY CBOU TY(JIH.

| want to have my ceiling whitewashed.
51 xo4y, 4TOOBI MHE MTOOENIIN OTOJOK.

CamocTosiTeIbHBIN MPUYACTHBIN 000POT, B KOTOPOM MPHUYACTHE UMEET CBOE
coOCTBEHHOE MMoJICKAICC, MOKCT COACPIKATH MPHUIACTHUC ITPOMICAIICTO BPpECMCHU.
HpezmomeHI/m C CaMOCTOATCIbHBIM ITPHUYACTHBIM O60pOTOM MCPCBOIAATCA HaA pyCCKI/Iﬁ
A3BIK MMPUAATOYHBIMUA IMPCAJIOKCHUAMMU

All things considered, the offer seems reasonable.

Ecmu YUCCThb BCC CTOPOHBI JACJIa, IPCIIJIOKCHUC IIPCACTABIIACTCA BIIOJIHC IIPUCMIICMBIM.

With so little time left, there was no time for delay.
Tak kak BpeMEHH OCTaJIOCh MaJI0, MEJIUTh OOJIbIIE OBIIIO HETB3S.


http://www.native-english.ru/grammar/verb-to-have

IIpakTnyeckas padora Ne71
Tema 8.6. TekcTHIbLHBIC TOBAPDI.

esab padoTbI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
A3BIKOBBIMHA KIIHUIIIC ITO TEMC.
Xox padoThI:

2. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAPaBICHHOCTH.

3.

The term textile industry (from the Latin texere, to weave) was originally applied to
the weaving of fabrics from fibres, but now it includes a broad range of other processes
such as knitting, tufting, felting and so on. It has also been extended to include the
making of yarn from natural or synthetic fibres as well as the finishing and dyeing of
fabrics.

Yarn making

In prehistoric eras, animal hair, plants and seeds were used to make fibres. Silk was
introduced in China around 2600 BC, and in the middle of the 18th century AD, the first
synthetic fibres were created. While synthetic fibres made from cellulose or
petrochemicals, either alone or in varied combinations with other synthetic and/or natural
fibres, have seen increasingly widening use, they have not been able to totally eclipse
fabrics made of natural fibres such as wool, cotton, flax and silk.

Silk is the only natural fibre formed in filaments which can be twisted together to
make yarn. The other natural fibres must first be straightened, made parallel by combing
and then drawn into a continuous yarn by spinning. The spindle is the earliest spinning
tool; it was first mechanized in Europe around 1400 AD by the invention of the spinning
wheel. The late 17th century saw the invention of the spinning jenny, which could
operate a number of spindles simultaneously. Then, thanks to Richard Arkwright’s
invention of the spinning frame in 1769 and Samuel Crompton’s introduction of the
mule, which allowed one worker to operate 1,000 spindles at one time, yarn-making
moved from being a cottage industry into the mills.

Making of fabric

The making of fabric had a similar history. Ever since its origins in antiquity, the hand
loom has been the basic weaving machine. Mechanical improvements began in ancient
times with the development of the heddle, to which alternate warp threads are tied; in the
13th century AD, the foot treadle, which could operate several sets of heddles, was
introduced. With the addition of the frame-mounted batten, which beats the weft or
filling yarns into place, the “mechanized” loom became the predominant weaving
instrument in Europe and, except for traditional cultures where the original hand looms
persisted, around the world.

John Kay’s invention of the flying shuttle in 1733, which allowed the weaver to send
the shuttle across the width of the loom automatically, was the first step in mechanization
of weaving. Edmund Cartwright developed the steam-powered loom and in 1788, with



James Watt, built the first steam-driven textile mill in England. This freed the mills from
their dependence on water-driven machinery and allowed them to be constructed
anywhere. Another significant development was the punch-card system, developed in
France in 1801 by Joseph Marie Jacquard; this allowed automated weaving of patterns.
The earlier power looms made of wood were gradually replaced by looms made of steel
and other metals. Since then, technological changes have focused on making them larger,
faster and more highly automated.

Dyeing and printing

Natural dyes were originally used to impart colour to yarns and fabrics, but with the
19th-century discovery of coal-tar dyes and the 20th-century development of synthetic
fibres, dyeing processes have become more complicated. Block printing was originally
used to colour fabrics (silk-screen printing of fabrics was developed in the mid-1800s),
but it soon was replaced by roller printing. Engraved copper rollers were first used in
England in 1785, followed by rapid improvements that allowed roller printing in six
colours all in perfect register. Modern roller printing can produce over 180 m of fabric
printed in 16 or more colours in 1 minute.

Finishing

Early on, fabrics were finished by brushing or shearing the nap of the fabric, filling or
sizing the cloth, or passing it through calender rolls to produce a glazed effect. Today,
fabrics are pre-shrunk, mercerized (cotton yarns and fabrics are treated with caustic
solutions to improve their strength and lustre) and treated by a variety of finishing
processes that, for example, increase crease resistance, crease holding and resistance to
water, flame and mildew.

Special treatments produce high-performance fibres, so called because of their
extraordinary strength and extremely high temperature resistance. Thus, Aramid, a fibre
similar to nylon, is stronger than steel, and Kevlar, a fibre made from Aramid, is used to
make bullet-proof fabrics and clothing that is resistant both to heat and chemicals. Other
synthetic fibres combined with carbon, boron, silicon, aluminium and other materials are
used to produce the lightweight, superstrong structural materials used in airplanes,
spacecraft, chemical resistant filters and membranes, and protective sports gear.

From hand craft to industry

Textile manufacture was originally a hand craft practised by cottage spinners and
weavers and small groups of skilled artisans. With the technological developments, large
and economically important textile enterprises emerged, primarily in the United
Kingdom and the Western European countries. Early settlers in North America brought
cloth mills to New England (Samuel Slater, who had been a mill supervisor in England,
constructed from memory a spinning frame in Providence, Rhode Island, in 1790), and
the invention of Eli Whitney’s cotton gin, which could clean harvested cotton with great
speed, created a new demand for cotton fabrics.

This was accelerated by the commercialization of the sewing machine. In the early
18th century, a number of inventors produced machines that would stitch cloth. In France



in 1830, Barthelemy Thimonnier received a patent for his sewing machine; in 1841,
when 80 of his machines were busy sewing uniforms for the French army, his factory
was destroyed by tailors who saw his machines as a threat to their livelihood. At about
that time in England, Walter Hunt devised an improved machine but abandoned the
project because he felt that it would throw poor seamstresses out of work. In 1848, Elias
Howe received a US patent for a machine much like Hunt’s, but became embroiled in
legal battles, which he ultimately won, charging many manufacturers with infringement
of his patent. The invention of the modern sewing machine is credited to Isaac Merritt
Singer, who devised the overhanging arm, the presser foot to hold down the cloth, a
wheel to feed the fabric to the needle and a foot treadle instead of a hand crank, leaving
both hands free to manoeuvre the fabric. In addition to designing and manufacturing the
machine, he created the first large-scale consumer-appliance enterprise, which featured
such innovations as an advertising campaign, selling the machines on the installment
plan, and providing a service contract.

Thus, the technological advances during the 18th century were not only the impetus
for the modern textile industry but they can be credited with the creation of the factory
system and the profound changes in family and community life that have been labelled
the Industrial Revolution. The changes continue today as large textile establishments
move from the old industrialized areas to new regions that promise cheaper labour and
sources of energy, while competition fosters continuing technological developments such
as computer-controlled automation to reduce labour needs and improve quality.
Meanwhile, politicians debate quotas, tariffs and other economic barriers to provide
and/or retain competitive advantages for their countries. Thus, the textile industry not
only provides products essential for the world’s growing population; it also has a
profound influence on international trade and the economies of nations.



IIpakTHyeckas padora Ne72
Tema 8.7. BolnosiHeHHe rPaMMAaTHYECKHUX YIIPAKHEHHH.

esab padoTbI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

2. [loBTOpEHHE TpaMMaTHYECKOr0 MaTepuana, HEOOXOJUMOro Jisl U3YUEHUS
TEMBI.

Yunpaxuenue 1. Packpoiite ckoOKH, ynoTpeOJIsisl TJIarojibl B OJHOM U3 CIETYIONIUX
BpemeH: PresentSimple, PastSimple, PresentContinuous, PastContinuous.

1. Where you (to be) yesterday? — | (to be) at home the whole day. — How strange. |
(to ring) you up at two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, I (to be) in the garden. |
(to read) your book and (not to hear) the telephone. 2. What you (to do) at five o'clock
yesterday? — | (to work) in the library. — | (to be) there, too, but I (not to see) you. 3.
Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many
flowers in it. When | (to come) in, somebody (to play) the piano, two or three pairs (to
dance). 4. Listen! Somebody (to play) the piano. 5. | (to like) music very much. 6. When
I (to look) out of the window, it (to rain) heavily and people (to hurry) along the streets.
7. What you (to do) at seven o'clock yesterday? — I (to have) supper. 8. When | (to
come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit) round the table. Father (to
read) a letter from my uncle, who (to live) in Kiev. 9. Yesterday | (to work) at my
English from five till seven. 10. It (to rain) the whole day yesterday. 11. Where your
sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do) her homework. 12. He (to
brush) his teeth at the moment. He (to clean) them thoroughly morning and night. 13.
Don't disturb her while she (to sleep). 14. You (to talk) nonsense. You never (to talk)
sense.

15. My mother (to sit) in the sunlight now and | (to set) the table.

Ynpa:xxnenue 2. Packpoiite ckoOKH, yIoTpeOsis r1aroibl B OTHOM U3 CIEAYIOMNUX
BpemeH: Present Simple, Past Simple, Present Continuous, Past Continuous.

1. We (to have) a postcard from them two days ago. They (to say) they (to have) a
marvellous time. 2. While she (to shop) this morning, she (to lose) her money. She (not to
know) how. 3. They (to announce) our flight. We (to have) a problem. One of our
suitcases (to miss). 4. Who (to speak) there? — | (not to know). 5. He (not to smoke). He
(not to smoke) now. When he (to be) at the office yesterday, he (not to smoke), he (to
work) hard. 6. When my sister (to wash) her skirt, she (to find) a pound note in the
pocket. 7. When you (to learn) German? 8. We (to go) home now because it (to be) late.
9. Who you (to wait) for? 10. Her car (to break) down yesterday while she (to drive) to
work. 11. When and where it (to happen)? 12. She always (to wear) nice clothes for
work. Today she (to wear) a nice blouse and a dark skirt. 13. What she (to watch) at the



moment? 14. | (to see) my friend in the street yesterday, but he (to run) for a bus and he
(not to have) time to speak to me. 15. What your son (to do)? He (to study) computer
science. 16. What you (to do) at this weekend? 17. When she (to open) the door, a man
(to stand) on the doorstep. It (to be) her uncle, but she (not to recognize) him because he
(to wear) dark glasses. 18. Last night we (to go) to a cafe to meet our friends.

Ynpaxuenue 3.Packpoiite CKOOKH, YIIOTPEOIIsisl T1arojbl B OJTHOM U3 CJIEAYIOIMINX
BpemeH: Present Simple, Past Simple, Future Simple; Present Continuous, Past
Continuous.

1. Where your brother (to work)? — He (to work) at an institute. 2. Your grandmother
(to sleep) when you (to come) home yesterday? 3. What your brother (to do) tomorrow?
4. 1 (not to go) to the shop yesterday. | (to go) to the shop tomorrow. 5. Where Kate (to
go) when you (to meet) her yesterday?

6. Look at these children: they (to skate) very well. 7. You (to skate) last Sunday? —
Yes, we (to skate) the whole day last Sunday. We (to skate) again next Sunday. 8. My
brother can skate very well. He (to skate) every Sunday. 9. What you (to do) now? — |
(to wash) the dishes. 10. What you (to do) at three o'clock yesterday? — I (to have)
dinner. 11. You (to have) dinner now? 12. Every day the boss (to enter) the office at nine
o'clock. 13. Yesterday the boss (to enter) the office at half past nine. 14. When the boss
(to come) tomorrow? 15. At six o'clock yesterday we (to listen) to a very interesting
lecture. 16. When | (to enter) the office, the secretary (to type) some letters. 17. My
friend (to ring) me up at eight o'clock .yesterday. 18. Look! My friends (to play) football.
19. Kate (not to write) letters every day. 20. You (to see) your friend yesterday? 21. Your
father (to go) on a business trip last month? 22. What Nick (to do) yesterday? 23. When
Nick (to get) up every morning? 24. Where your mother (to go) tomorrow? 25. | (to
invite) my friends to come to my place tomorrow. 26. A disco, which (to take) place at
the club last weekend, (to keep) people awake half the night.



IIpakTuyeckas padora Ne73
Tema 8.8. Onexxna v TKaHU.

esab padoTbI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U

A3BIKOBBIMHA KIIHUIIIC ITO TEMC.

Xox padoThI:

1. BBeaenue HOBOM JIGKCHUKH.
2. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAPaBICHHOCTH.

The chief environmental problems created by textile manufacturing plants are toxic
substances released into the atmosphere and into wastewater. In addition to potentially
toxic agents, unpleasant odours are often a problem, especially where dyeing and printing
plants are located near residential areas. Ventilation exhausts may contain vapours of
solvents, formaldehyde, hydrocarbons, hydrogen sulphide and metallic compounds.
Solvents may sometimes be captured and distilled for reuse. Particulates may be removed
by filtration. Scrubbing is effective for water-soluble volatile compounds such as
methanol, but it does not work in pigment printing, where hydrocarbons make up most of
the emissions. Flammables may be burned off, although this is relatively expensive. The
ultimate solution, however, is the use of materials that are as close to being emission-free
as possible. This refers not only to the dyes, binders and cross-linking agents used in the
printing, but also to the formaldehyde and residual monomer content of fabrics.

Contamination of wastewater by unfixed dyes is a serious environmental problem not
only because of the potential health hazards to human and animal life, but also because of
the discolouration that makes it highly visible. In ordinary dyeing, fixation of over 90%
of the dyestuff can be achieved, but fixation levels of only 60% or less are common in
printing with reactive dyes. This means that more than one-third of the reactive dye
enters the wastewater during the washing-off of the printed fabric. Additional amounts of
dyes are introduced into the wastewater during the washing of screens, printing blankets
and drums.

Limits on wastewater discolouration have been set in a number of countries, but it is
often very difficult to heed them without an expensive wastewater purification system. A
solution is found in the use of dyestuffs with a lesser contaminating effect and the
development of dyes and synthetic thickening agents that increase the degree of dye
fixation, thereby reducing the amounts of the excess to be washed away (Grund 1995).

Environmental concerns in textile use

Residues of formaldehyde and some heavy-metal complexes (most of these are inert)
may be sufficient to cause skin irritation and sensitization in persons wearing the dyed
fabrics.

Formaldehyde and residual solvents in carpets and fabrics used for upholstery and
curtains will continue to vaporize gradually for some time. In buildings that are sealed,
where the air-conditioning system recirculates most of the air rather than exhausting it to



the outside environment, these substances may reach levels high enough to produce
symptoms in the occupants of the building, as discussed elsewhere in this Encyclopaedia.

To ensure the safety of fabrics, Marks and Spencer, the British/Canadian clothing
retailer, led the way by setting limits for formaldehyde in garments they would purchase.
Since then, other garment manufacturers, notably Levi Strauss in the United States, have
followed suit. In a number of countries, these limits have been formalized in laws (e.qg.,
Denmark, Finland, Germany and Japan), and, in response to consumer education, fabric
manufacturers have been voluntarily adhering to such limits in order to be able to use eco
labels .



IIpakTuyeckas padora Ne74 - Ne75
IIpakTHyeckas padora
Tema 8.9. IIBeTa u accouuamum.
Tema 8.10. Coueranue uBera B oexae

esab padoThbI:

1. ®opmupoBaHWE KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJ€HUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHME TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HANIPABICHHOCTH.

Colours and their Associations

In all cultures, different colours have different associations. They have symbolism
and colour meanings. People respond to colours in different ways. The colour
produces a certain physiological (connected with mind and body) and psychological
(connected with history, culture and education) effect on a person. People's reactions
to colours are instinctive and subconscious and certain colours are tied with certain
notions (for example, pink is considered to be a romantic colour). Cool colours such as
blue, green, white, grey, and silver tend to have a calming effect. On the one hand they
are cold and impersonal. On the other hand the cool colours are comforting and
nurturing. Blue has a calming effect and it can help you sleep. That is why blue is a
good colour for bedrooms. However, scientists say that too much blue could dampen
spirits. That is why the expressions 'to feel blue' or 'to get the blues' mean 'to feel sad,
unhappy, depressed'. In many cultures blue is significant in religious beliefs, brings
peace, or is believed to keep the bad spirits away. Blue, especially darker blue, is
associated with intelligence, stability, unity, and conservatism. Navy blue is a common
colour for uniforms such as those worn by sailors and the police. In Iran, blue is the
colour of mourning while in the West the bride traditionally wears something blue to
bring her luck. A deep royal blue or azure conveys richness and a touch of superiority.

Green is associated with life, spring, growth, renewal, health, and environment. At
the same time green means jealousy or envy and inexperience. Green is known to calm
the nerves and soothe emotions. It is the national colour of Ireland. Coupled with red
green is a Christmas colour.

Grey is a neutral, balanced and conservative colour. Grey seldom evokes strong
emotion although some people find it cloudy or moody. In the US and UK, grey is
connected with being dull and boring. Like black, grey is used as a colour of mourning
as well as a colour of formality.



White is purity, cleanliness, and virginity. In most Western countries women wear
long white dresses when they get married. It is a brilliant colour that can cause
headaches and that can be blinding. In the East, it's the colour of mourning and
funerals. Some cultures considered white to be the colour of royalty or of deities.

Silver is cool like grey but livelier and more playful. It often symbolizes riches, just
as gold does. Silver can be glamorous and distinguished. The colour silver can be
earthy, natural or sleek and elegant.

Warm colours fill us with joy and energy. Red, yellow, or orange can create
excitement or even anger. Warm colours convey emotions from optimism to violence.
In nature, warm colors represent change as in the changing of the seasons, the sunrise
or the sunset.

Red is a hot and strong colour that evokes various emotions from passionate love to
strong violence. Red is the colour of both Cupid and the devil. Red heart shapes and
red roses represent romantic love. Studies show that red raises blood pressure. Red is
often associated with power, that is why it is traditional to welcome a king, queen,
president, celebrities and VIPs to a place by having a red carpet for them to walk on.
Flashing red lights denote danger or emergency. In some cultures, red symbolizes
purity, joy, and celebration. Red is the colour of happiness and prosperity in China.
Red is often worn by brides in the East while it is the colour of mourning in South
Africa.

Pink is a softer red. In some cultures, such as the US and the UK, pink is the colour
that is worn by women and girls. It represents 'sugar and spice and everything nice'.
Most people consider pink to be a feminine, delicate colour.

Yellow is associated with sunshine. On the one hand it symbolizes happiness,
cheerfulness and joy. On the other hand yellow is the colour of cowardice and deceit.
If someone is 'yellow' it means he is a coward. Yellow was the colour of mourning in
Egypt and actors of the Middle Ages wore yellow to signify the dead. Yet yellow has
also represented courage (in Japan), merchants (in India), and peace.

Gold is the colour of riches and extravagance. As gold is a precious metal, the
colour gold is associated with wealth and prosperity. In ancient Egypt, gold was the
colour of the Sun god and the symbol of power.

Orange is vibrant. It denotes energy, warmth, and the sun. Orange can be found in
nature in the changing leaves of autumn, the setting sun, and citrus fruit. Orange brings
up images of autumn leaves, pumpkins, and Halloween. It is a colour of change
between the heat of summer and the cool of winter.

Black is conservative, serious and conventional. It can also be mysterious and
sophisticated. It is typically worn at funerals to show sadness and respect in most
Western countries. Black is associated with death and evil (black magic). Black,
especially combined with orange is the colour of Halloween. Black clothes are often
worn to social occasions in the evening.



Brown is a natural, down-to-earth colour. It is found in nature: in earth, wood, and
stone. Brown symbolizes wholesomeness and earthiness. It also represents
steadfastness, simplicity, friendliness, dependability, and health.

It is difficult to imagine the world without colours. They surround us everywhere
and constitute an important part of our lives. Colours help people communicate non-
verbally. Besides, colours make our lives brighter and influence our emotions. Life
without colours would be dull and uninteresting.

1. Read the following sentences and circle TRUE or FALSE:
1) Cool colours tend to have a calming effect T|F|

2) Too much blue makes you feel happier. T|F|

3) Green is the national colour of Scotland. T|F|

4) Yellow is a colour of formality. T|F|

5) In the East, white is the colour of mourning and funerals. T|F|
6) Warm colours convey emotions from optimism to violence. T|F|
7) Red is the colour of impatience and agression in China. T|F|
8) Pink represents 'sugar and spice and everything nice'. T|F|

9) Orange is associated with death and evil. T|F|

10) Brown symbolizes wholesomeness and earthiness. T|F|

2. Complete each sentence (A-J) with one of the endings (1-10):
A. In many cultures blue is significant in religious beliefs, brings peace, or is believed
to

B. A deep royal blue or azure conveys

C. Green is associated with

D. In the US and UK, grey is connected with

E. Some cultures considered white to be the colour of

F. In nature, warm colors represent

G. Red is often associated with power, that is why it is traditional to
H. Most people consider pink to be

I. Black is typically worn at funerals to

J. Brown also represents

1. royalty or of deities.

2. welcome a king, queen, president, celebrities and VIPs to a place by having a red
carpet for them to walk on.

3. show sadness and respect in most Western countries.

4. richness and a touch of superiority.

5. change as in the changing of the seasons, the sunrise or the sunset.

6. steadfastness, simplicity, friendliness, dependability, and health.

7. life, spring, growth, renewal, health, and environment.



8. keep the bad spirits away.
9. being dull and boring.
10. a feminine, delicate colour.

3. Read some expressions containing different colours. Match them with their
meanings. Give your own examples

1. blue collar 2. true-blue 3. blue blood 4. bluestocking 5. to feel blue 6. green card 7.
green light 8. green fingers (green thumb) 9. green-eyed monster 10. to look green
around the gills 11. grey mat-ter 12. grey area 13. white elephant 14. white flag 15.
white collar 16. silver-tongued 17. silver screen 18. to see red 19. red alert 20. red
carpet 21. red herring 22. pink collar 23. goldbrick 24. black-tie 25. blackmail 26.
brown goods

A. completely loyal and faithful;

B. natural skill in making plants grow well;

C. able to give fine persuading speeches, eloguent;

D. a worker who does hard or dirty work with his hands;

E. to feel sad or depressed,;

F. brain power, the power of thought;

G. jealousy;

H. parties and other social occasions at which people wear evening dress;

I. something that is big and valuable but useless or unwanted;

J. a document necessary in order to work legally in the US;

K. a person who works in offices or at professional jobs;

L. the film industry;

M. a situation of sudden great danger;

N. female office worker;

O. a worthless thing that appears to be valuable;

P. the quality of being a nobleman or noblewoman by birth;

Q. to look pale, sick;

R. a special ceremonial welcome to an important guest;

S. a sign that one accepts defeat;

T. electrical goods bought to provide entertainment, such as TVs, home computers etc.
U. a situation or subject that is difficult to deal with because it is not clear;

V. a woman who is thought to be too highly educated;

W. to be angry;

X. a fact or subject which is introduced to draw people's attention away from the main
point;

Y. the practice of obtaining money by threatening to make known unpleasant facts
about a person;



Z. permission to begin an action;

4. Read and translate the proverbs and sayings containing colours. Explain
their meaning
* The grass is always greener on the other side of the fence.
* All cats are grey in the dark.
* Every cloud has a silver lining.
* The devil is not as black as he is painted.
* True blue will never stain.
* There is a black sheep in every flock.
* The kettle calls the pot black.
* Neither fish nor good red herring.

5. Answer the questions

1) What can you say about cool/warm colours?

2) Why is blue good for bedrooms?

3) Green has conflicting meanings, doesn't it? What can you say about this colour?
4) What do many people think of grey colour?

5) What does white symbolize?

6) What does silver convey?

7) What emotions does red usually evoke?

8) What is red associated with in different cultures?

9) Why is gold associated with wealth and prosperity?
10) What images does orange bring up?

11) What is your favourite colour? Why do you like it?
12) Why are colours important in our lives?

6. Read and translate the quotations below. Choose any statement and comment
on it

* 'Man needs colour to live; it's just as necessary an element as fire and water.'
(Fernand Leger)

* 'The purest and most thoughtful minds are those which love colour the most.' (John
Ruskin)

* 'There are no lines in nature, only areas of colour, one against another.' (Edouard
Manet)

* 'With the brush we merely tint, while the imagination alone produces colour.'
(Theodore Gericault)

* T cannot pretend to be impartial about the colours. I rejoice with the brilliant ones,
and am genuinely sorry for the poor browns.' (Winston Churchill)

Points for discussion. Prepare a short speech on one of the following topics.



1) The language of colours.

2) The importance of colours in people's lives.

3) Colours and their effect on people's psychology.
4) Colours and fashion.

5) Colour personality tests.

A. What do you associate these colours with?

black blue green brown yellow red pink orange grey white
(sadness, life, envy, virginity, power, optimism, warmth, elegance, depression, peace,
unhappiness, violence, stability, danger, inexperience, mourning, conservatism,
renewal, mystery, jealousy, coolness, boredom, purity, love, joy, deceit, happiness,
earthiness, energy, excitement, cowardice, steadfastness, romance, formality, delicacy,
simplicity, anger, friendliness, heat, cheerfulness)

B. Read the text "*Colours and their Associations' and say what facts you have
learnt about colours.



IIpakTHyeckas padora Ne76
Paznen 9. Moaga kak coOBpeMeHHOE HCKYCCTBO.
Tema 9.1. CoBpeMeHHbBIE CTHJIN B OJIEK/E.

eab padoThI:

1. ®opmupoBaHME KOMMYHHKATHBHBIX KOMIETECHIIMH, OBJIaJICHUE JEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KIJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHne HOBOM JIEKCUKH.

2. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAPaBICHHOCTH.

CoBpeMeHHbIECTHIHBOIEK]IE.

Fashion, or clothing style, is always changing. Fashion is never permanent. Long
skirts, short skirts, pants for women, make-up for men — these are some of the fashions
that come in and out of style. A style that is popular one year is out of style the next.

In the middle of the eighteenth century some of the most fashionable rich young men
in Britain copied the latest Italian fashions. They wore extravagant clothes, lots of make-
up to look pale and high wigs that were powdered and tied with ribbons.

In Europe at the end of the eighteenth century women's dresses began to get wider and
their hair began to get longer. The widest dresses measured nearly two metres, making it
difficult to move around and sit down. To make themselves prettier, some women had
enormous hairstyles. These were often decorated with flowers, feathers and even fruit!

After the First World War the clothes of the swinging 1920s shocked many people.
Fashfans for women became more relaxed and freer than before. Their hair became much
shorter and dresses were not as long and wide as before. Their clothes became brighter
and less formal, to match the new music and dances like the Charleston.

Punk fashions were as aggressive as punk music, which arrived in the 1970s. Punks
chose the less conventional hairstyles possible. They cut their hair in strange ways and
often dyed it brightly. They usually wore large boots, torn jeans and painted leather
jackets.

In many countries today people wear modern fashions most of the time. They
sometimes wear their traditional clothing on special days such as holidays. For example,
in Japan people often wear kimonos, or long silk dresses on New Year's Day. Yet fashion
Is more than clothing. If you look at fashion magazines, you see many tall, slim models.
These models show that height and weight are an important part of fashion. Many people
admire fashion models and wish that they could look more like them. As long as people
have the desire to be beautiful, there will be fashion. There will always be people who
follow the latest styles because they want to look their best and be more attractive. These
people think that their appearance is very important. They will spend much of their time
and money trying to look like the ideal man or woman.



Many people, especially young people, take no notice of the clothes the designers
produce. They wear things which express their ideas and feelings about life. If a boy has
very short, almost shaven hair, people expect him to have right wing politics. But boys
with very long hair are thought to have left wing politics. A boy who wears a leather
jacket covered in bits of metal will probably ride a motorbike. A girl who wears Laura
Ashley dresses will probably have middle-class ideas.

Some young people, of course, have fun with all the latest "street styles”. They cut
their hair into strange shapes, wear lots of cheap jewellery or paint their lips blue. These
"street styles™ come and go. But a lot of young people try to look as clean and tidy as
possible. Clothes with a sporty look are popular. They make people look healthy and
energetic.

Street styles are not created by the fashion designers. In fact, the fashion designers
often use ideas from street fashions when their own designs are made. But some leaders
of British fashion have enough ideas of their own. One of them is Jean Muir, whose
designs let her be one of the best designers.

Vocabulary

pants — Oproku

permanent — noCTOSAHHBIN

make-up — MakusK

pale — OnemHbIi

Wig — mapuk

to be powdered — ObITbHAITYI-PEHHBIM
ribbon — nenra

enormous hairstyles — orpomasienpruecKu
feather — mepo

to match — moaxonurts

Silk — mrenkoBbIit

height and weight — poctuBec ~ appearance — BHENTHOCTH
shaven hair — BBEIOPUTHICBOIOCH

left wing — sreBoekprLO

leather jacket — koxxaHasiKypTKa
middle-class ideas — unen

CpeIHero Kiacca

strange shape — crpannas gopma

cheap jewellery — nemeBsie ykpameHwst
sporty look — criopTuBHBIN BU/

to come and g0 — IPUXOTUTHUYXOUTH
fashion designer — monemnbep

Questions



. Why is fashion never permanent?
. What happened to women's dresses at the end of the eighteenth century in Europe?
. Why did women have enormous hairstyles at the end of the eighteenth century?
. What do you know about fashion after the First World War?
. What do you know about punk fashion?
. Why are fashion magazines published?
. What do you know about teen fashion?
. What sort of clothes do you like to wear and why?
. What do you know about "street styles™?
10. Are there any victims of "fashion victimization" among your friends?
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IIpakTHyeckas padora Ne77
Tema 9.2. CtyneHu pa3sBuTHA MOJBIL.
esab padoTbI:
1. dopmupoBaHNE KOMMYHHMKaTHUBHBIX KOMIIETEHIUH, OBJIAJICHUE JIEKCUKON U
A3BIKOBBIMHU KJIMIIIE IO TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

CTyHeHI/IpaZ}BI/ITI/IﬂMO)IbI.

Most people like to think they are individualists and simply wear whatever they like.
Few people will admit to being slaves to fashion. However, we are not just talking of the
expensive haute couture of the Paris and Milan fashion houses, which not many people
can afford anyway. Wc are talking of fashions and trends in everyday clothes. We say
that we wear jeans and sweaters, because they arc cheap and practical, but isn't it true that
cur jeans and sweaters tend to be the same as everyone else wears? Doesn't that mean
that wc like to be trendy? Of course, the big chain stores, to some extent, dictate what we
wear, but they always offer a choice, which extends beyond clothes to make-up, personal
ornaments (men wear earrings too nowadays) and hair styles. It is easy to declare that we
do not slavishly follow the dictates of fashion, but aren't we all conformists in the heart?

Every fashion goes through three stages. At first it is different; it may be new and
exciting, shocking or surprising. Then it becomes popular, and the original idea is
imitated. Finally it becomes boring and out of date as a new fashion starts.

Being fashionable says something about you. It means that you are up to date in other
ways.

Some changes in clothes have been practical and reflect the different way that we live.
But fashion is about having fun and being up to date. Today fashion is a big industry.

When fashion shocks, it is usually more than clothes that are changing. I n the 1920s
people were shocked when women cut their hair short and wore short skirts. People were
shocked when women started to wear trousers to work in the early 1970s.

At the beginning of the twentieth century very young girls and boys all wore dresses
and had long, sometimes curly, hair. The big change started in the late 1950s when
teenagers adopted blue jeans and T-shirts. A whole range of clothes was made for young
people in the 1960s and after. Fashion became colourful and exciting, changed fast and
was designed for teenagers. Later in the 1970s many young people shocked and
frightened the older generation. Their jeans were torn, they wore several earrings, put
chains on their jackets and had spiky, coloured hair. They were seen rude and aggressive,
so for many people such clothes meant "here is an ugly, rude person". They were punks.



Men's clothes have changed a lot. In the sixteenth century gentlemen's clothes were
brightly coloured, and the cloth was patterned and embroidered. In the seventeenth
century a wealthy man had silver buckles on his shoes and lace at the end of his sleeves.
He could be fashionable because he was rich. However, not every fashion started with the
wealthy. Trousers were worn by working men in the eighteenth century, but by the
beginning of the nineteenth century they were also worn by fashionable men.

Before the twentieth century European women wore long skirts or dresses. Looking at
these dresses, we notice that there is a lot of beautiful embroidery, lace and decorative
work including gold thread and pearls.

After the First World War women's fashion changed much more than men's. In the
1920s in Europe many young women began to wear shorter skirts and very short hair.
After the Second World War women's fashion has continued to change rapidly.

For most British people fashion is not very important. The British don't think about it
very much. Even the richest and most important people often wear casual clothes. Only a
very few can afford the clothes by Jean Muir or the Emanuels. Most people go down to
the nearest shopping street and buy something from a chain store. The most popular of
these stores, with a shop in every town in the country, is Marks & Spencer. Twenty per
cent of all the clothes the British buy come from M & S.

Vocabulary

haute couture — oTkyTIOp

to afford — mo3BonsATHCEOE

trends — TenaeHIAN

trendy — cBepXMOIHBII

latest fashion — mocnennssamona
make-up — MakusK

personal ornaments — kpamrenus

out of date — HecoBpeMeHHBIN

to be up to date — GwITECOBpE-MEHHBIM
to shock — mokupoBats

curly — kynpsiBeiii - generation — mokosieHue
torn — moHoUWEeHHBIN

earrings — cepsru

spiky — topuarmiue B pa3Hbie

CTOpOHBI embroidery — BBIIIIMBKA

lace — xpyxeBo

thread — HuTH

pearl — sxemuyr

casual — moBceTHEeBHBIT

chain store — ogHOTHITHBIC Mara3uHbI OJHON (GUPMBI



Questions

. What stages does every fashion go through?

. What does being fashionable mean?

. Why can fashion shock?

. What was women's fashion in the 1920s?

. What did young boys and girls wear at the beginning of the twentieth century?

. What was fashion in the 1960s?

. What do you know about men's clothes?

. What happened to women's fashion after the First World War?
. Does fashion mean much for most British people?

10. What does fashion mean for you?

© 0N Ol WP



IIpakTnueckasipadora Ne78
Tema 9.3. Onexna u noroaa.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SA3BIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xox padoThI:

1. BBeneHue HOBOM JIEKCHUKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HATPaABICHHOCTH.
Onexpaunoroaa.

Not so long ago, nearly all schoolchildren went to school wearing a school uniform.
Boys wore a white shirt and a tie, a dark jacket, grey trousers and black shoes. Girls used
to wear a white blouse and a dark knee-length skirt He tak maBHO moutu Bce
IIKOJIbHUKHU XOWJIN B IIKOJY B IIKOJbHOM (hopme. Ma uynku Hocuiu Oenyro pyoaiiky u
raJICTyK, TEMHBIM MMHUJKAK, cepble OPIOKH U 4 Hble TyQuiH. JleBouku HocuiIMn Oenyro
OJIy3Ky ¥ TEMHYIO FOOKY TIO KOJICHO.

Today in many countries students have a very different kind of uniform. They wear
tennis shoes, jeans, and T-shirts. On a hot day students might even come to class in a pair
of shorts. Teachers in the past would never have allowed these students into their class.
Then the men teachers used to wear a suit and tie and most women teachers wore a dress
or skirt. But when you look inside a classroom today, it is sometimes difficult to tell who
Is a teacher and who are the students!

CeromHsi BO MHOTHX CTpaHaX yJallUecs UMEIOT COBCEM JAPYTYIO YHUGOPMY. HOCST
KPOCCOBKH, JUKHHCHI B pyTOONKH. B skapKuii IeHb YYCHUKH MOTYT IIPH. B KJIacC JIa)Ke B
moprax. PaHplie yduTens HUKoraa Obl HE IyCTUIIN UX B Ki1acc. TO My KYHHBI-yIUTEIIS
HOCHJIH KOCTIOM M TaJICTYK, a OOJBIITMHCTBO KEHITUH-YIUT" HOCHUJIU TIJIAThE UIIH IOOKY.
Ho ecom 3aIJIAIHYTh B KJIACC CCTOAHA, MHOT' Ia TPYAHO CK3aTh, KTO YYHUTCJIb, @ KTO
YUYEHUKH !

People from hot sunny countries often find it difficult to imagine how people who live
in a very cold climate can live and work in the winter months. These people manage
because they know what to wear in the cold. First, it is very important to keep your head,
hands, and feet warm. So everyone has a hat, thick gloves to keep their hands warm, and
a pair of long socks and strong boots for their feet. Of course, you have to have a heavy
overcoat and you should wear a thick woolly sweater under it. A scarf around the neck
also helps to keep out the cold. What you wear under your clothes is important, too.
People who live in cold climate always wear thick underwear.

Kurensam kapKuX COJHEUHBIX CTPaH OOBIYHO TPYAHO MPEACTABUTH cele, 0/,
KOTOPBIC )KUBYT B XOJIOAHOM KIIMMATC, MOI'YT JKUTb U paGOTaTB B 3UMHHEC M IIBbI. .HIOI[?IM
9TO yAacTCA, TaK KaK OHHM 3HAIOT, YTO HAJACTh B XOJOM. BO-HepBI)IX, 04 BAXKHO ACPIKATH



rOJIOBY, PyKH M HOTH B Teruie. [1oaToMy y KaXa0ro ecTh mian TOJICTbIE EPUYATKH, YTOOBI
COTpeBaTh PyKH, apa JIMHHBIX HOCKOB M TEIUIBIX canor Ha HOru. KoHeuHo, BaM HYKHO
MMETh TEIUIOE MaJIbTO U TOJICTBIN MIEPCTAHOM CBUT noJ HUM. [llapd Bokpyr meun Takxe
IIOMOXKET CIACTUCh OT X0J104a. Ba)XHO Tak: 4TO BBl HaJeBaeTe noxa ogexnay. Jlroau,
KUBYLIUE B XOJIOJAHOM KJIMMATe, BCEr1a HO IJIOTHOE Oelbe.

Vocabulary

shirt — py0arika

tie — rancryk

jacket — mumkak, KypTKa
trousers ['trauzoz] — Oproku
skirt — roOka

T-shirt — ¢yrbonka

shorts — mopTsI to

allow [0'lau] — 1MO3BONATH
toimagine — npeacTaBiATh cede
gloves [glAvz] — nepuatku
woolly — mepcrsinoii
underwear ['Andowed] — HuXKHee Oenbe

Questions

How does a typical businessman/woman dress in your country?
What do schoolchildren usually wear in your country?

What clothes do you wear when it is very cold?

What clothes do you wear when it is very wet?

What clothes do you wear when it is very hot?

Describe the traditional clothes or national costume of your country.

S



IIpakTnyeckaspadora Ne79
Pa3nea 10. Mopna.
Tema 10.1. Moaa B Poccun. Konern 18 Beka.

eab padoThI:

1. ®opmupoBaHWE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJ€HUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO0 MaTepuana, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

MopaBPoccuu. Konen 18 Beka.
“Civil costume” was the term used for garments worn by social strata
observing the West European fashions. The evolution of the civil costume
in Russia was linked with the changes taking place in the general trend of
art and styles. Note must be made that the high mastership displayed by
the echelons of dressmakers, needleworkers, lace-makers, and
seamstresses was applied first and foremost to the expensive garments
worn by the representatives of the ruling classes — the aristocracy and
bourgeoisie.
A distinctive feature of civil costume is that it shows the impact of the
traditional cut of Russian folk garments on the West European style of
Russian civil clothes.
At the turn of the 19th century the costume was influenced by a host
of new ideas brought on by the French bourgeois revolution. The trend
was to simplify the silhouette and lines of women’s clothes. In the late
18th century art in all its multifarious forms fell under the influence of a
new style: Rococo gave way to classicism with its return to antique forms.
Magnificent festive robes gave way to the tunic garment. Heavy silks,
velvets and brocade were replaced with light, flimsy fabrics, white being
the dominating colour. In vogue were Imperial — waistline robes with a
low circular neckline, short sleeves, softly pleated skirt with thick pleating
in the back. This cut was intended to underline the natural beauty of
women’s figures.
19th — century fashions developed at an impetuours rate and brought
changes mainly in women’s garments. The men’s costume on the other
hand grew more stable and uniform.

VOCABULARY NOTES



garment n — ogexna

the general trend of art — obmeenanpaBneHencKyccTBa
mastership n — macTepcTBO

dressmaker n — moptHuxa

needleworker n — BeIIKUBAIBIIUIA

lace-maker n — kpyxeBHuIa

seamstress n — 6enomBeiika

expensive garments — goporasioexia
representatives — mpeacraBuTeNIN

ruling classes — rocroicTByOIINE KIaCChl

civil costume — ropojickol KOCTIOM

to cut — pe3arb, KpoUTH

folk costume — HapoHBIHKOCTIOM

at the turn of the 19th century — mapy6exe XVIII — X1X BB.
to simplify — ynpomats

to give way to — moggaBaThcs

magnificent a — BenuKoIEHEII

festive a — mapaaHbIi, Mpa3IHAYHBIH

tunic garment — TyHrkooOpa3Hasoexk1a

to replace — 3ameHATH

light, flimsy fabrics — Toukue, Bo3ayIHbIETKAHN
dominating colour — npeobnamaromuiBeT

In vogue — BMo1e

women’s garments — KEHCKas 0J1eXkK/1a

men’s costume — My>KCKOH KOCTIOM
Imperial-waistline robes — muaTesicBbICOKOHTATHEH

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What is a distinctive feature of civil costume?

2. What was the costume influenced by?

3. What can you say about the silhouette and lines of women’s
clothes?

4. What fabrics were popular?

5. What was in vogue in women’s garments?

6. What can you say about the men’s costume?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

civil costume, the high mastership, lace-makers, seamstresses, expensive
garments, the representatives of the ruling classes, Russian folk garments,



the West European style, the silhouette and lines of women’s clothes, a
new style, Rococo gave way to classicism, were replaced with, in vogue,
white being the dominating colour, on the other hand, the men’s costume.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:
TOPOACKON KOCTIOM, MPEACTABUTENN COLUAIIBHBIX CIIOEB rOpoO/a,
3a1a{HOEBPOIEHCKas MO1a, MHOIOYUCIICHHAS apMUsl cO31aTese
KOCTIOMA, TTOPTHBIC, BHIIIUBAIBIIUIII, KPY>KEBHUIIBI, OCIONIBEUKH,
OTIUYUTENIbHASE 0COOEHHOCTh, Ha pyOexe X VI — XIX BB., KocTIOM
WCTIBIThIBAJ BIIUSIHUE HOBBIX uaeH, B KoHLe X VIII B., nbiiHbIe mapaaHbie
I1aThsl, TSOKETIBIN 1IeNK, OapxaT, map4ya, TOHKUE BO3YIITHbIE TKaHH, B
MOJI€ TUTaThs C BRICOKOM Tajuel, O0JIbIIoe KPyTriioe JeKOJIbTe, KOPOTKUM
pYyKaB, )KeHCKasl 0K ]1a, MY>KCKOM KOCTIOM, F00Ka CO CKJIaJIKaMH,
JIOBOJIbHO T'YCTHIMU Ha CIIUHE.

Ex. 4. Make sentences putting the words in the correct order:

1. was, to, simplify, the, trend, the, silhouette, of, women’s, clothes,
and, lines.

2. classicism, to, gave, way, Rococo.

3. magnificent, robes, festive, gave, way, to, garment, the, tunic.

4. were, heavy, silks, replaced, with, velvets, and, brocade, fabrics,
light, flimsy.

5. was, this, cut. intended, to, underline, the, natural, beauty, figures,
of, women’s.

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

costume, trend, evolution, note, mastership, cut, silk, velvet, brocade, short
sleeves, pleated skirts.

Ex. 6. Complete the sentences below with the information from the text.
1. “Civil costume” was the term used for... .

2. The evolution of the civil costume in Russia... .

3. A distinctive feature of civil costume is... .

4. At the turn of the 19th century the costume... .

5. The trend was to simplify... .

6. In the late 18th century art... .

7. Magnificent festive robes gave way to... .

8. Heavy silks, velvets and brocade were replaced... .
9. In vogue were... .

10. This cut was intended to underline... .



11. The men’s costume on the other hand grew... .

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. Ha py6exe XVIII — XIX BB. (popma KOCTIOMA UCTIIBITHIBAET BIAUSHUE
HOBBIX UJECH.

2. OCHOBHBIE TEHJEHIIUU MO/JIbI OBLIM HAMPABIICHBI HA YIIPOILICHHUE
CUJTy3Ta U KOHCTPYKIIMHU KEHCKOU OJICKIbI.

3. Bo Bcex BUJaxX UCKYCCTBA Ha CMEHY CTUJISI POKOKO MPUXOAUT HOBBIN
CTUJIb — KJIACCULIM3M.

4. TIpiIHBIC TIAPAHBIC TUIATHS CMEHSIOTCS TYHUKOOOPAa3HBIMU.

5. Ha cMmeny TspkenbIM 1ieakam, 6apxaTy, nmapue NpuIuId TOHKHE
BO3JIYIITHBIC TKAHU, YaIlle BCETO OelbIe.

6. B Mozi€e 11aThs ¢ BEICOKOM TalIUEH.

7. B Moze 605b1110€ KPYT0€ AEKOJIbTE.

8. B Mojie nmathsi ¢ KOPOTKMMHU pyKaBaMH.

9. B Mmoze 100ka co CKajgkamMu, T0BOJBHO TYCTHIMU Ha CIIHHE.

10. Takoi1 ¢pacoH OKEH ObLT MOAYEPKHYTH €CTECTBEHHYIO KPacoTy
burypsol.

11. PazButue moasl B XIX Beke MPOUCXOAUIIO OYEHb UHTEHCUBHO U
3aTparvBajio, B OCHOBHOM, JKEHCKYIO OJECXKIY.

Ex. 8. Make your own sentences with any five word combinations from
Ex.2.

Ex. 9. Sum up the content of the text. Use the following opening phrases:
The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

On the whole... .



IIpakTHyeckas padora Ne80
Tema 10.2. Mopaa 1820x rogos B Poccum.
esab padoTbI:
1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIUIIE 10 TEME.
Xox padoThI:

1. BBenenne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHYECKOTO MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YUCHUS
TEMBI.
3. Pabota ¢ TekcToMm npodeccuoHanbHON HANTPaBIEHHOCTH.

Mopa 1820x rogos B Poccumu.
In the late 1820's the silhouette underwent further changes: the
waistline slipped down to its natural place. Once again the bossom was
held in place by a whale-bone corset which made it possible to achieve a
tiny waist: owing to the tight lacing the bodice over the "wasp" waist
resembled the corolla of a flower.
The tunic-like narrow skirt gave way to a flouncing skirt made of
several pieces expanding towards the hemline with side gathering at the
waist. It was worn with several starched petticoats replaced by padded
petticoats in winter.
An effective supplement to women's attire were woollen shawls
which were extremely popular. They were worn in winter and summer and
retained even at balls. There was even a popular "shawl dance” known as
the "pas de chéle". The shawls were unique samples of unusual technology
displaying subtle artistic taste, richness of ornamental motifs, and a rare
beauty of colour hues and combinations.
In the 1830's the fashion brought forth full puffed "gigot™ ("muttonleg")
sleeves. Heavilly gathered at the shoulder the sleeves narrowed
sharply toward the wrist giving women a resemblance with fluttering
butterflies.
The hair styles grew more complicated — tightly rolled curls framing a
straight parting, a false rolled plait or a bow-like edifice of hair, known as
"Apollo's knot" held in place by high filigree combs.
Footwear was represented by low-heeled pumps with ribbons wound
about the leg to the knee. The pumps were made of dress fabrics to match
the garment or its ornamentation and decorated with needlework, ribbons,
bows, and lace.

VOCABULARY NOTES

waistline n — gquHus Taauu



toslip — ckoIb3HTH

whale-bonecorset — kopcer co BCTaBneHHBIMU BHYTPb THOKUMHU
TUTACTHHAMU M3 KUTOBOTO yca

tinywaist — y3kas Tamus

hemlinen — mmHa IaThs, I0OKK

towear — HOCUTB OEXKY

supplementn — gomonHeHHE

shawlIn — mans

subtlea — Tonkui, eqBa yIOBUMBIH

tasten — Bkyc

puffed “gigot” sleeve — NbIIHBIN pyKaB «KUATO»

Wristn — 3amsicree

resemblancen — cxoncTBo

flutteringbutterfly — nopxarouuiimoTbLIeK

tightlyrolledcurls — xpyro3aBuTthieOyKin

knownas "Apollo'sknot™" — Tak Ha3bIBaeMBbIi «y3en AMOJTIOHAY
filigreecomb — axxypHbiii rpeOeHb

low-heeledpumps — y3kue maockue Tanouku 6e3 KabIyKoB
footwear n — 00yBb

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What can you say about the silhouette of women’s clothes of the
late 1820°s?

2. What skirts were worn in the late 1820°s?

3. Why were woollen shawls extremely popular?

4. What sleeves were worn?

5. What can you say about the hair styles?

6. What was footwear represented by?

7. What were the pumps made of?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

the silhouette, underwent further changes, its natural place, a tiny waist,
the “wasp” waist, the tunic-like narrow skirt, hemline, at the waist, it was
worn with, woollen shawls, extremely popular,

they were worn in winter, at balls, unique samples, unusual technology,
subtle artistic taste, richness of ornamental motifs, colour hues, a rare
beauty, heavilly gathered at the shoulder, a resemblance with fluttering
butterflies, the hair styles, more complicated, high filigree combs,
footwear, low-heeled pumps, to match the garment.



Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:

B KoHIIe 20-X T0/I0B; MOJIHBII CHITy3T; KOPCET CO BCTABJICHHBIMU BHYTPh
rUOKUMHM TUTACTUHAMU U3 KUTOBOIO yca; Ojarogaps MIHYpPOBKe;
IUIAThsl C «OCUHOW» Tajaueil mpuoOpesn BU BEHUMKA [IBETKA; Ha CMEHY
TYHUKOOOPa3HOH, CPAaBHUTENIbHO Y3KOH I00Ke, MPpUIILIa IUpPOKas 100Ka;
cocOopeHHasl y Taauu Ha 0okax; ee (F00Ky) HOCWIIM Ha HECKOJIBKHUX
HaKpaxMaJCHHbIX HIDKHHUX I00KaX; 3(pPEeKTHOE TOMOIHEHHE KEHCKOTO
TyajeTa; MEPCTAHBIC IAIN; TaHel] C MAaNbI0 «T1a Je IMab»; yHUKaIbHAsI
TEXHUKA UCTIOHEHUS; TOHKHI Xy/I0’KECTBEHHBIH BKYC; OOTaTCTBO
OpHaMEHTaJIbHBIX MOTUBOB; KPACOYHOCTH I[BETOBBIX OTTCHKOB U
coueTannii; B 30-X royiax; MmeIIIHbIE PyKaBa «OKUTO», YTO B TIEPEBOJIC C

(G paHIly3cKOTO 03HAYaeT «OapaHuil OKOPOK»; T'YCTO COCOOPEHHBIE Y Ileya
pyKaBa; MPUYECKHN YCIOKHUINCE; KPYTO 3aBUThIC OYKIIN; BEICOKHI OaHT
U3 CTOSIIIMX BOJIOC, TAK HA3bIBAEMBIN «y3esl ATMOJIOHA»; aXKYPHBIN
rpeOeHb, Y3KHE IUIOCKUE TAIOYKH 0€3 KaOITYKOB C 3aBsI3KaMH-JICHTaAMU;
00yBb M3TOTABIMBAJIACH U3 TUIATEIHHBIX TKAHEH MO/ IIBET IJIAThs UM €T0
OTJICJIKH.

Ex. 4. Make sentences putting the words in the correct order:

1. the, silhouette, further, underwent, changes, in, the, late, 1820’s.

2. down, natural, the, waistline, to, its, place, slipped.

3. was, several, starched, worn, it, petticoats, with.

4. and, in, summer, woollen, were, shawls, worn, in, winter.

5. there, even, was, a, popular, “shawl dance”, as, known, the, "pas de
chale".

6. more, the, hair, grew, styles, complicated.

7. footwear, by, represented, was, low-heeled, with, pumps, ribbons.
8. the, fabrics, pumps, of, made, dress, were.

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

silhouette, waistline, skirt, petticoats, supplement, shawls, fashion, sleeves,
hair styles, rolled curls, footwear, pumps.

Ex. 6. Translate these sentences into English:

1. Db dheKkTHBIM JOTOTHEHUEM KEHCKOTO TyalleTa ObLITN IIEePCTIHBIC
HIaJIu.

2. llTanu HOCUIIM JIETOM U 3UMOM.

3. Cy1iiecTBOBaII 1aXe TaHEI] C MAJIbI0 — «I1a JI€ IIalby.

4. B xonue 20-X r0oJI0B MOJHBIN CUITYIT MPETEPIET U3MEHECHUS.



5. Tanus nepelia Ha CBOE €CTECTBEHHOE ITOJIOKEHUE.

6. Ha cmeny TyHuK0oOOpa3HOM, y3K0l 100Ke MpUIILIa MIHUPOKast I00Ka.
7. B 30-x rogax B MOJie OBLIIM IBIIIHBIE PyKaBa «KUTO».

8. IIpudeckn yCa0KHWIKCH.

9. Tydnu ObuIH B BUJIE Y3KUX IJIOCKUX Taro4yek 0e3 KabIyKoB ¢
3aBsI3KaMU-JICHTAMH, OXBaThIBAIOIIMMU BCIO T'OJIEHb HOTH JI0 KOJIEH.
10.Tydau n3roTaBIuBaNCh U3 MIATEIBHBIX TKAHEH.

11.Tydau ykpamaiuch pa3HOOOpa3HOH BBIIIUBKOM, OaHTaMU,
KPY>KEBOM.

12.KOOKy HOCWJIM Ha HECKOJIbKMX HAaKpaXMaJIeHHbIX HUKHUX FOOKaX,
a 3UMOM — BaTHBIX.

Ex. 7. Make your own sentences with any five word combinations from
Ex 2.

Ex. 8. Sum up the content of the text. Use the following opening phrases:
The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

Onthewhole... .



IIpakTnyeckas padora Ne81
Tema 10.3. Kenckas moxa 1840x roxos.

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMM, OBJIAJECHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.

2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.

3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Kenckasamona 1840xromos.
The women's costume of the 1840's offered an entirely new silhouette.
Flouncing sleeves gave way to long and narrow sleeves. The narrow
waistline dropped still lower and the tight bodice came to a peak in the
front and back. The neckline remained low and round, exposing the
shoulders, which according to the fashion were required to have a sloping
line and be as white as marble.
In the 1840's most of the dresses were made of chequered fabric
combining two colours: harmonious combinations of dark and light blue,
pink and silvery-grey, lilac and violet, or contrasting colours like red and
blue against a white background, black and red on a grey background,
green and black on bright red. The reason for this was the high popularity
of novels by Charles Dickens and the interest in the contemporary history
of Scotland at the time.
From the 1840's kerchiefs and shawls, capes and mantillas became an
integral element of women's costume. They had a variety of forms: round,
square, or with elongated front edges, and were made of the most diverse
silk fabrics: taffeta, velvet, satin, wool, barege (combination of wool and
silk), and lace, and ornamented in every-possible way: with ribbons, lace,
tassels, fringe, macrame, tape, beaded embroidery, bugles, and decorative
braid. For the cold season they were padded with cotton or wool. A great
favourite with the Moscow merchant women was the “salop”, a coat cut
like the traditional Russian fur coat — a wide buttonless garment lined with
fur or padded for winter wear.
In the second half of the 19th century the role of the merchant-class in
Moscow began to grow. The fashions of that period were fully in tune with
the aims and ambitions of these population sections.
The wide skirts acquired gigantic proportions sometimes reaching a
width of six metres. That profusion of fabric was upheld by the crinoline, a



huge bell-shaped framework of horizontal and vertical metall or horse-hair
hoops joined by bands or inserted into the petticoat.

Ruffles, scallops, and flounces became the vogue. Their number on a
single skirt ranged from two to ten and they often had scalloped or cogged
edges. The bodice and waist remained tightly laced over a whale-bone
corset. The hight of fashion was the "pagoda" sleeve: narrow at the
shoulder and widening to the elbow, worn with special wide undersleeves
of white muslin, lawn or tulle with narrow clinging cuffs.

Evening and visiting robes were made of silken fabrics and wool.

There was a boundless variety of silken textiles and many combinations of
silk with wool and cotton.

In the mid-19th century the introduction of mechanical looms into the
textile industry and a variety of lace-making and needlework machines
made a large assortment of fabrics, lace, and embroidered garments
accessible to the people at large. The invention and utilization of sewing
machines brought down the price of manufactured garments. From the late
19th-century trade firms and workshops dealing in fashionable goods of
national and foreign make (fabrics, garments, head-dress, underwear, footwear,
fancy-goods and haberdashery) emerged in all the big cities of

Russia. Moscow had many large department stores. The result was a
certain democratization of fashions.

VOCABULARY NOTES

to offer v — npemarath

narrow sleeve — y3kuiipykan

marble n — mpamop

against a white background — nabemomdone
contemporary history — coBpeMeHHast HCTOPHS
kerchief n — r1aTok roI0BHOM, KOCBIHKA

tight bodice — oO6TsxHOMN D

cape N — HaKuIKa

shawl n — mane

velvet n — 6apxar

satin n — atimac

wool n — mepcth

lace n — kpyxeBo

fringe n — Gaxpoma

tape n — recpma, IeHTA

beaded embroidery — BeimmBKadycamu (Gucepom)
decorative braid — nekoparuBHasiTechMa
merchant n — kyrmen



Russian fur coat — pycckasiryoa

wide buttonless garment — mmpokasipacnaniHasoexK,1a
ruffle n — o6opka, kpyxeBHasi TOppUPOBAHHASI MAHKETA
flounce n — Bonan

scalloped edges — BoHHCTBICKpAs

cogged edges — 3yOuaTbiekpas

“pagoda” sleeve — pykaBdacoHa «maroia»

undersleeve n — nogpykaBHUK

lawn n — GaTucr

tulle n — tromp

narrow cuffs — y3kueMaH eThl

mechanical loom — MexaHuYeckuii TKAIIKUN CTAHOK
lace-making machine — mammmHa st MPOU3BOICTBA KPYKeBa
needlework machine — mammHa 17151 TPOU3BOICTBA BBHIIIMBOK
sewing machine — mBelinas MamnHa

trade firms and workshops — toprossie ¢pupmbI 1 MacTepcKue
fancy-goods — mpeaMeTsI raanTepen

haberdashery n — rananrepes

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What did the women’s costume of the 1840°s offer?

2. What fabrics were popular?

3. What colours were much worn?

4. What integral elements of women’s costume do you know?

5. What can you say about the fashion of the second half of the 19th
century?

6. What was the hight of fashion?

7. What skirts were worn?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

entirely new silhouette; flouncing sleeves; narrow sleeves; narrow
waistline; the neckline remained low and round; the dresses were

made of chequered fabric; combinations of dark and light blue; on a grey
background; the high popularity; Russian fur coats; a wide buttonless
garment; the hight of fashion; the “pagoda” sleeve; narrow at the shoulder;
widening to the elbow; worn with special wide undersleeves; evening and
visiting robes; silken fabrics; in the mid-19th century; the introduction of
mechanical looms; textile industry; lace-making and needlework
machines; a large assortment of fabrics; embroidered garments; the



invention and utilization of sewing machines; manufactured garments;
trade firms and workshops; fashionable goods; many large department
stores; in all the big cities of Russia.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:
HOBBIA CHITY3T; OOTSHKHOM U CIIepean M C3a/IM 3aKaHUYUBAJICS Y3KUM
MBICOM — IITHUTIOM; COYCTAHKE JIBYX IIBETOB; YBJICUEHUE COBPEMECHHOU
HCTOpHUEH; BAXKHBIM DJIEMEHTOM KEHCKOT'0 KOCTIOMA CTaJIi KOCHIHKH,
1A, TIIATKW, HAKUIKA, MAHTHIIBW; OHU OBLIH KPYTJIBIE, YTIIAMH WIIH C
JUTMHHBIMU KOHIIAMHU BIIEPEIU; U3 PA3HOOOPA3HBIX IICITKOBBIX MaTePUi —
tadThl, Oapxara, aTiaca, epcTH, Oapexa (CoueTaHus IIejKa ¢ MEePCTIO),
KPY’KEBa); CO BCEBO3MOKHOM OTICIIKOM JICHTaMU, KPY)KEBOM, KHCTSIMH,
0axpoMoii, MakpaMe, TECbMOM, BBIIITUBKOW Oycamu, CTEKIISIPYCOM,
BBUIOKCHHBIM IITHYPOM; JTFOOMMOM BEpXHEH OJICKI0M MOCKOBCKUX KYITUUX
OBLIM CAJIONBI; IO TTIOKPOKO HATIOMUHAJIN PYCCKHE IITYOBI; ITUPOKAsI
pacnarnrHas oJIeX1a; 3MMON Ha MEXy WJIM CTeraHas Ha BaTe; MBIIIHbIC
I00KH MPUOOPETAIM TUTAHTCKUE Pa3MEPhl; OHU yICPKUBAIHCH C
TIOMOIILI0 KPHHOJIMHA; COOPY)KEHHE B BUJIC a0a)Kypa U3 MONEPEUHbIX U
IPOJIOJIbHBIX METAJUTMUYCCKUX MJTH BOJIOCSHBIX 00pYYECii; BOILIN B MOJTY
000pkH, (heCTOHBI, BOJAHBI; KOJIMYECTBO WX HA OJHOHN FOOKE — OT IBYX 0
JECSITH; Kpasi UX JIeJIaji BOJTHUCTHIMH WU 3yOUaThIMU; Y3KAW KOPCET Ha
MpOKJIaIKaxX U3 TUIACTUH KATOBOTO yca; pyKaBa (hacoHa «Iarojaay;
NOJIPYKaBHHUKH U3 Oenoil kucen, 6aTucra, TIOJS.

Ex. 4. Make sentences putting the words in the correct order:

. offered, an, new, entirely, the, women’s, silhouette, costume.

. the, remained, neckline, low, and, round.

. the, waistline, narrow, dropped, lower, still.

. dresses, made, were, of, most, of, the, fabric, chequered.

. skirts, gigantic, the, wide, acquired, proportions.

. the, vogue, ruffles, and, flounces, scallops, became.

. evening, and, visiting, were, robes, made, of, fabrics, wool, silken,
and.

8. the, was, result, certain, a, fashions, of, democratization.
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Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

costume, waistline, neckline, dresses, reason, kerchiefs, fashions, skirts,
ruffles, machines, result.

Ex. 6. Complete the sentences below with the information from the text.



. The women’s costume of the 1840°s... .
. Flouncing sleeves gave way to... .
. In the 1840’s most of the dresses were made of... .
. The reason for this was... .
. From the 1840’s kerchiefs and... .
. For the cold season they... .
. A great favourite with the Moscow merchant women... .
. The wide skirts acquired...
. Ruffles, scallops, and ﬂounces
10. Their number on a single skirt ranged
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11. There was a boundless variety of silken textiles. -
12. The invention and utilization of sewing machines... .

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. XKenckuii kocTioMm 1840-X rogoB OTJIMYAJICA HOBBIM CHIIYITOM.
2. Ha cMeHy IBIIIIHBIM pyKaBaM MPUIILIIH y3KUE PyKaBa.

3. BeIpes ocrasncs mupoKUM U KPYTIIbIM.

4. bonpIyto 4acTh miatheB 40-X ro 0B MIWJIA U3 KIIETYAThIX
MAaTEPHUN.

5. OIHMM U3 BaXXHBIX JIEMEHTOB dKEHCKOI0 KOCTIOMA CTaju
KOCBIHKH, IIaJIW, MJIATKH, HAKUJKH, MAaHTUJIbU.

6. JlroOumoii BepXHEH 070 MOCKOBCKUX KYITYUX OBLIIU CaJIONBI.
7. CaJionsl 10 MOKPOO HATIOMUHAJIU PYCCKHE IIYObI.

8. IIpIrabIe FOOKH MPUOOPETM TUTAHTCKUE Pa3MEPBI.

9. IO6xu ynepXxuBaiuCh ¢ MOMOIIBIO KPUHOJIMHA.

10. B Moy Bonuti 000pKH, (PECTOHBI, BOJIAHBHI.

11. B Moy Bonum pykaBa (hacoHa «Iaroaa.

12. BeduepHue ¥ BUBHTHBIE IIAThs WM U3 LIEJIKOBBIX MaTepUid U
HIEPCTH.

13. N300peTeHre 1 BHEPEHHUE MIBEHHBIX MAIINH YCIICBUIO
M3TOTOBJIEHNE BCEBO3MOKHBIX BUJIOB OJECHKIbI.

14. B kpynHbIX TOposax Poccun mossBUIIUCH TOPTOBBIE GUPMBI U
MacTepCKUe MO MPOJIa)ke 3arPaHUYHbIX U OTE€UECTBEHHBIX MOJIHBIX
TOBApOB.

Ex. 8. Make your own sentences with any five word combinations from
Ex.2.

Ex. 9. Sum up the content of the text. Use the opening phrases from Ex. 9
(Lesson 6).
The text looks at...;



The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

On the whole... .



IIpakTuyeckas padora Ne§82
Tema 10.4. Kenckass moga. 1870x u 1890x roxos.

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHME KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETECHILIMI, OBIAJCHHUE JIEKCUKOU U
SI3BIKOBBIMU KJIMIIE I10 TEME.
Xoa padoThI:

1. BBenienne HOBOM JIEKCHKH.
2. [ToBTOpEHHE TpPaMMaTHUYECKOTO0 MaTepuaia, HEOOXOIUMOTO I U3YICHUS
TEMBI.
3. Pabora ¢ TekcTom npodeccuoHanbHON HANPaBIEHHOCTH.

Kenckast moga. 1870x u 1890x roaos.
In the 1870's — 1880's the costume continued to acquire a still more
extravagant form. Wide flouncing skirts gave way to skirts with a bustle,
with the back part of the fabric draped fancifully over a kind of horse-hair
pad attached behind a woman's back. The dress, narrow in front, was
swept at the sides and back into soft flouncing folds-bouffants.
The fabrics then in vogue were the ribtexture reps, plush, velvet,
wool; the style called for an abundance of draping folds, cascades of
ribbon, lace, bands and fringe, gofferred and pleated ruffles of tulle.
The bouffant character of the robe was reiterated by the hair-style and
footwear. The hair was worked into high coiffures with long curls,
elaborate plaits, and chignons. Shoes with high
gracefully curved French heels, had the toes lavishly decorated with puff
bows, ribbons, buckles, and bands.
In 1890 the bustle went out of fashion. The tightly laced corset
remained, but the skirt, cut along oblique lines, became narrow at the hips
and wide at the hem. In the late 1890's there was a return to flouncing
sleeves which were abandoned by the end of the century. At the turn of the
20th century the fashionable silhouette resembled the letter "S". The low
bodice acquired a full front, the skirt tight around the hips flared out only
from the knee. Women did their best to display long "swan-necks" encased
in high stiff stand-up collars with celluloid linings.

VOCABULARY NOTES

extravagant form — Beraypraspopma

oblique line — xocastIMHUS, HUTH

flouncing skirt — mermHastoOka

soft flouncing folds — meiTHBIEHE3aTIAYKEHHBICCKIIAAKI
bouffants — mygwr



ribtexture rep — pyOuaThIfIIEIKTHIIAPETICA

plush n — mtror

velvet n — 6apxat

wool n — mepcTh

abundance n — u3o0unue, H30BITOK

ribbon n — nenra

puff bow — neImHBIIOAHT

gofferred and pleated ruffles of tulle — roppupoBanHbicH
TUTUCCUPOBAHHBIC 000PKU U3 THOJIS

high heels — Beicokue kabayku

the bustle went out of fashion — TypHropBBIIIETN3MOTBI
at the turn of the 20th century — mapy6exe XIX—XX Ba.
fashionable silhouette — moanbIiicHTY>T

to resemble — HammomuHaThH

long “swan-neck” — BbicOKast «iebeauHas mes»

knee n — koseHo

stand-up collar — BopoTHuK-cTO¥Ka

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What form did the costume continue to acquire?
2. What skirts were worn?

3. What shoes were fashionable?

4. What fabrics were popular?

5. When did the bustle go out of fashion?

6. Was there a return to flouncing sleeves?

7. What did the fashionable silhouette resemble?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

to acquire a still more extravagant form; flouncing skirts; skirts

with a bustle; the dress, narrow in front; fabrics in vogue were; an
abundance of draping folds; cascades of ribbon, lace, bands; the hair-style;
footwear; long curls; elaborate plaits; high gracefully

curved French heels; the toes lavishly decorated with; the bustle went out
of fashion; tightly laced corset; cut along oblique lines; wide at the hem; a
return to flouncing sleeves; women did their best; stand-up collars.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:
enle O6oJiee BeIuypHas (opma; Ha CMEHY MBIIIHBIM I00KaM; 3aHee
IIOJJOTHHIIC; COOPYIKCHUC N3 BOJIOCSTHOM IMOAYILIKH; IIIAThEC, Y3KOC



CIEpe/in; Ha CIIMHE; MbIIIHbIE HE3arIaKeHHbIE CKIAJKU; IpUYecKa; 00yBb;
JIOKOHBI; ITUHBOHBI; BRICOKHE KaOIyKH; OOUIBHO YKPAIICHBI; MBIIIHBIC
OaHTBI; MPSHKKU; TYPHIOP BBILIEN U3 MOJIbI; F00Ka, CKpOEHHAas IO KOCOM
HUTKE; 100Ka y3Kas y 6exnep; Ha pyoexe XIX u XX BB.; CHIIydT
HaloOMUHAa;, HU3KUM ud; mud npuoOpen crnepeau HamycK; 100Ka MI0THO
obserana 6enpa; BrICOKas «ieOenuHas es»; BOPOTHUK-CTONKA; BO
BTOpOM nonoBuHe 1890-x ronos; B mozxe.

Ex. 4. Make sentences putting the words in the correct order:

1. a, bustle, gave, way, wide, skirts, flouncing, skirts, to, with.

2. still, a, more, form, the, costume, continued, to, extravagant,
acquire.

3. in, the, bustle, 1890, of, out, fashion, went.

4. there, a, was, return, in, the, late, 1890’s, of, sleeves, flouncing.
5. a, full, bodice, the, low, acquired, front.

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

bustle, corset, skirts, return, sleeves, costume, dress, silhouette, bodice,
women, hair, shoes, fabrics, style.

Ex. 6. Complete the sentences below with the information from the text.
. In the 1870’s — 1880’s the costume... .
. Wide flouncing skirts gave way... .
. The dress, narrow in front, was... .
. The fabrics then in vogue... .
. Shoes with high gracefully... .
. In 1890 the bustle... .
. The tightly laced corset... .
. At the turn of the 20th century... .
. The low bodice acquired...
10. Women did their best to..
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Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. XKenckwuii kocTioMm npuoOpen emie 6ojee BEIIypHYIo GopMmy.

2. Ha cMeHy TBIITHBIM F0OKaM MpUIIia 100Ka, 3aHee TTOJTOTHHIIE
KOTOPOU MPUYYIJIMBO IPANUPYETCS HA TYPHIOPE.

3. [TnaTwe, y3koe ciepenu, mpruodOpeTaeT Ha OOKaxX W Ha CIIMHE TIHIITHBIE
He3arJiaKeHHbIE CKIAAKU-TTY(BbI.

4. B 3TOT nepuo/1 1maaThsd U3roTaBIMBaIU U3 IUIOTHOIO pyOYaToro
1IejIKa TUIa perica, miola, 6apxara, IIEpCTH.



5. IIpItHOCTH TIaThsl BTOPUIIM MIPUYECKa U OOYBb.

6. [Ipruecka ¢ HaKIaJHBIMU BBICOKUMU IIMHBOHAMH M HUCTAIAIOIIUMHU
10 CIHMHE JIOKOHAMMU.

7. Tydau uMenu BbICOKUE KaOIyKH TaK HAa3bIBAEMOI'O «(PPAHIY3CKOTO»
(acoHa — ¢ TOHKOM «TaJIMei» U IUPOKUM OCHOBAHUEM.

8. Ty(hau umenn HOCKHU, KOTOpbI€ ObUIM OOMIIBHO YKpPAIlIEHbI
NBIIIHBIMU OaHTAMHU, JIEGHTAaMU, IEpeXBATaAMU, MPSKKAMHU.

9. B 1890 roxy TypHIOp BBIIIEN U3 MO/IBI.

10. FOOka, ckpoeHHas 10 KOCOW HUTKE, cTajia y3Koil y 6eaep u
paclIMPEHHON BHU3Y.

11. Ha py6exxe XIX 1 XX BB. MOJIHBII CHIIY?T HAIIOMUHAJ JIATUHCKYIO
OYKBY «S».

12. Huzkuit iud npuobpen criepeiu HaIyCK.

13. KOOka miioTHO obuierana Oeapa U BeepoM pacilycKaiach OT KOJIEH K
OJI0Yy.

Ex. 8. Make your own sentences with any five word combinations from Ex.2.



IIpakTuyeckas padora Ne83
Tema 10.5. Kenckas moga. Hauasio 20 Beka.

esab padoThI:

1. ®opmupoBaHHE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIMH, OBIAaJCHHE JEKCUKOU U
A3bIKOBBIMHU KJIMIIIE TIO TEME.
Xoa padoThI:

1. BBeneHne HOBOM JIEKCUKH.

2. Pabota ¢ TekcToM npodeccuoHanbHON HAPaBICHHOCTH.

Kenckasimona. Hauano 20 Beka.
At the end of the first decade of the 20th century women’s fashions
were influenced by the “modern” style which was already dominating
other decorative and applied arts. The trend
towards undulating forms and fluctuating lines gave rise to a new
silhouette — the tunic-like dress with assymetrical draping which was
often wound spiral-like about the body ending in a peaked
train at the side.
Such dresses were usually made of shimmering fabrics and semisheer
textiles like tulle, gauze, and chiffon of pale hues. The costume was worn
with boa scarves of white and black ostrich or cock feathers, or tulle
scarves with metallic embroidery.
The democratic trend in fashions assumed even greater proportions in
the second half of the 19th century. Ready-made clothes shops
mushroomed on a wide scale. Specializing at first in men's wear they
gradually went over to manufacturing women's and children's garments as
well. The need for such shops was prompted by the rapid growth of cities
and the urban population, the result of the influx of peasants into towns
and cities where they took up jobs at plants, factories, workshops, offices,
and shops. The concentration of large population contingents in the big
cities resulted in the emergence of an accessible type of clothes leading to
the standardization of men's and then women's costume.
The standardization of women's garments was largely brought about
by women's emancipation movement in Europe and Russia. It was linked
with the woman's fervent desire to take a
more active part in public life, be an equal member of society and acquire
an education and profession. By the end of the 19th century ever more
urban women having received an education and profession began to work
and became drawn into public activities, which lead to the need for a strict
business — like outer appearance and the emergence of rational and
practical clothes.



The suit became an integral element of the woman's wardrobe. It was

first known as the "tailleur" or "tailor" suit and consisted of two articles of

simplified cut: a jacket and a skirt made of inexpensive practical darkcoloured

fabrics — cloth or wool. At the outset of the 20th century the two

pieces were supplemented by a blouse of a light-coloured fabric and

finished off with embroidery or lace trimming. The suit became a stablegarment
serving as the forerunner of the future "tailored suit™ which has

survived to our days.

The garments of former peasant women who found employment in

the city acquired new features. Sarafans and shirts gave way to the socalled

"parochka"” ("twin-set™) consisting of a blouse tucked in at the walist

and a flared skirt of the same fabric, a costume based on the traditional

folk garments with concessions to the demand of urban fashions and

standards. The blouse had a stand-up collar, a lace insert in front, and

bouffant sleeves. The hem of the wide skirt was often trimmed with a wide

ruffle. Calico and other manufactured cotton fabrics were used for daily

wear. Festive garments were made of silk, wool or a combination of these

fabrics.

Outer wear of that period is presented by short coats and jackets of

velveteen or inexpensive woollen cloth. Such garments of simplified cut

and made of cheap fabric could be easily purchased in ready-made clothes

shops.

The costume of the working man was made up of a calico

“kosovorotka” shirt with a side fastening worn over the trousers and belted

with a leather or soft girdle, dark-coloured trousers tucked into high boots,

and a waistcoat topped by a jacket or coat. All these articles were made of

manufactured fabric.

Thus the traditional form of worker's garments while retaining its folk

elements was rapidly absorbing new standard forms that were more in tune

with practical requirements and the needs of comfort.

VOCABULARY NOTES

decorative and applied arts — nekopaTuBHO-TIPUKIIATHOSUCKYCCTBO
tunic-like dress — TyHHKOOOpa3HBII MTOKPOH TIATHSI

shimmering fabric — mepenuBuaTtas TkaHb

semisheer textiles — moynpo3padnbie TKaHH

gauze n —ra3 (TKaHb)

chiffon n — mmugon

pale hues — Gyekbie OTTEHKH

boa n — 60a, ropkeTKa

scarf n — mapd



ostrich or cock feathers — ctpaycoBbie WM NETYIINHBIE TIEPhS

to assume — npuHUMATh Ha ceds

ready-made clothes — roroBas oxexaa

€mergence N — rmosABJICHUE

public life — oOmecTBeHHAS KU3Hb

public activity — oOmiecTBeHHas AEATEILHOCTD

strict business-like outer appearance — ctporuii, 1e710B0i BHEIIHUH 00JIHK
rational and practical clothes — parmonanbHas U MpakTUYHAS OACKIA
woman’s wardrobe — »eHCckuii rapepo0

Inexpensive a — HeOPOT O, NEIIEBBIN

clothn — cykno, npan

blouse tucked in at the waist — npurtanennasikodra

flared skirt — packiemenHasto0ka

traditional folk garments — TpaguirioHHAsTHAPOAHASIOCHK 1A

lace insert in front — kpy>xeBHast BcTaBKa Ha rpyau

wide ruffle — mupoxas obopka

manufactured cotton fabric — ¢pabpuuHas xja0m4aTrooymMa)cHast TKaHb
calico n — curerr, KOJICHKOP

cheap fabric — nemesas Tkanb

soft girdle — kymak

waistcoat n — >xuer

EXERCISES

Ex. 1. Answer these questions:

1. What do you know about new lines, forms and silhouettes in
women’s fashions?

2. What fabrics were dresses made of?

3. Why did the suit become an integral element of the woman’s
wardrobe?

4. What articles did the “tailor” suit consist of?

5. What can you say about the garments of former peasant women
who found employment in the city?

6. What fabrics were used for daily wear?

7. What fabrics were festive garments made of?

8. What do you know about outer wear of that period?

9. What can you say about the costume of the working man?

Ex. 2. Give Russian equivalents for the following English word
combinations:

women’s fashions; “modern” style; decorative and applied arts; a new
silhouette; the tunic-like dress; assymetrical draping; such dresses were



usually made of; shimmering fabrics and semisheer textiles; tulle, gauze,
and chiffon of pale hues; the costume was worn with boa scarves; the
democratic trend in fashions; ready-made clothes shops; men’s wear;
women’s and children’s garments; women’s emancipation movement; it
was linked with; by the end of the 19th century; the emergence of rational
and practical clothes; the “tailor” suit consisted of two articles; simplified
cut; inexpensive practical dark-coloured fabrics; the two pieces were
supplemented by a blouse; light-weight fabrics; a blouse tucked in at the
waist; the blouse had a stand-up collar; for daily wear; outer wear;
garments of simplified cut; cheap fabrics; the costume of the working man.

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases:

CTUJIb «MOJICPH»; BOJHUCTHIC (DOPMBI; TEKYUHEe JTUHUU; TUIATHS C
ACMMMETPHUYHON JPanupPOBKOM; MIIAThS C OCTPOYTOJIBHBIM TPEHOM COOKY;
00a 13 OeBbIX U YEPHBIX CTPAYCOBBIX U METYIIUHBIX MIEPhEB; TIOJICBBIC
map¢sl ¢ METAJUIMUECKON BBIIIMBKOM; OYPHBIN pOCT TOPOOB; YBEIUUCHUE
TrOPOJICKOT'0 HACEJICHUS; MPUTOK KPECThSIH B TOPOJIa; OOIIEOCTYITHBIN
KOCTIOM; TIPUHATH 00Jiee aKTUBHOE y4acTHE B OOIICCTBEHHOMN KU3HU; BCE
0O0JIbIIIee YUCIIO TOPOJICKUX JKEHIINH; TOTPEOHOCTh UMETh CTPOTHIA,
JIeJIOBOM BHENTHUN 00JIHK; B Havase XX B.; YCTOMYHMBBIN BU dKEHCKOM
OJIeXKIbI; MPOTOTHUIT C(HOPMHUPOBABILIETOCS MO3/IHEE TaK HA3bIBAEMOTO
«AHTJUHACKOTO KOCTIOMa», KOTOPBIA COXPAHWIICS JO HAIIMX JHEW; HOBBIC
YepThl; TAK HAa3bIBa€Masl «IIapouKay; MpuTajieHHas KodTa; pacKieneHHas
100Ka; 100Ka 13 TOM e TKaHHW; TPEOOBaHUS TOPOJICKON MOJIBI; KpYKEBHAS
BCTaBKa Ha Tpy/u; MIUpOKas 100Ka ¢ 000PKOil MO MOA0Y; BEpXHSs
KEHCKas 01€K/1a; OJIyNalbTO; KAKEThl U3 TUIKCA; MY>KCKOU KOCTIOM
pabouero; cuTiieBas pydaxa-KOCOBOPOTKA; TEMHBIE OPIOKH; JKHJICT,
NUKAK; CIOPTYK; TpaaullnoHHas (hopMa KOCTIoMa pabovero; coxpaHss
HapOJIHBIEIIEMEHTHI.

Ex. 4. Make sentences putting the words in the correct order:

1. style, women’s, were, fashions, influenced, the, “modern”, by.
2. such, dresses, usually, were, of, made, and, semisheer, textiles,
fabrics, shimmering.

3. the, boa, costume, was, with, worn, scarves.

4. the, wardrobe, woman’s, suite, became, an, element, integral, of,
the.

5. blouse, a, by, the, two, were, pieces, supplemented.

6. the, of, garments, former, peasant, women, new, acquired, features.
7. sarafans, shirts, and, way, gave, to, “parochka”, the,

so-called.



8. had, stand-up, a, collar, the, blouse.
9. daily, for, wear, used, were, cotton, manufactured, fabrics.
10. were, of, made, festive, silk, and, wool, garments.

Ex. 5. Study the text carefully and think of the verbs that are used with
these nouns:

fashions, style, trend, forms, lines, dress, dresses, costume, shops,
concentration, emergence, standardization, desire, women, sulit, pieces,
garments, hem, calico, wear.

Ex. 6. Complete the sentences below with the information from the text.
. At the end of the first decade of the 20th century... .

. Such dresses were usually made of... .

. The costume was worn with... .

. The democratic trend in fashions... .

. Specializing at first in men’s wear... .

. The need for such shops was prompted by... .

. The concentration of large population... .
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. The standardization of women’s garments was largely
brought about by... .

9. By the end of the 19th century ever more urban women...
10. The suit became... .

11. At the outset of the 20th century... .

12. The blouse had a stand-up collar... .

13. Festive garments were made of... .

14. Outer wear of that period... .

15. The costume of the working man... .

Ex. 7. Translate these sentences into English:

1. B xonme nmepBoro aecsatuietust XX B. GOpPMBI )KEHCKOTO KOCTIOMA
WCTBITAIN BIUSHUE CTHIISL «<MOAEPH.

2. IInaTes MIMIHCH OOBIYHO U3 TIEPEIMBYATHIX MOIYIIPO3PAYHBIX TKaAHEH
— TIOJISI, Ta3a, MmudoHa.

3. lomonHsM Takue Hapsabl 00a U3 OEIBIX M YEPHBIX CTPAYCOBBIX U
METYLINHBIX MIEPHEB.

4. JIonoJHAIN TaKue HAPSAbl TIOJIEBBIMU MIaphaMu ¢ METAJUTHYECKON
BBIIIIUBKOM.

5. KoHueHTpanys HaceJlIeHusl B KPYIHBIX TOPOJax CO31a€T OCHOBY IS
3aBepIICHUS MpoIlecca 00pa30BaHUsl €MHOTO 00IIEI0CTYITHOTO KOCTIOMA.
6. [losiBneHuIo cTaHgapTa B )KEHCKOM 0/1€XkK/e CITOCOOCTBOBAJIO
JBH>KEHUE 33 SMAHCHUIIALMIO )KEHIIMH Kak B EBpone, Tak u B Poccun.



7. Bce Oounbliiee YUCIIO TOPOJICKUX KEHILHH, MOTYyYUB 00pa30BaHUE U
npogdeccuro, BTATMBAIUCH B TPYAOBYIO U OOIIECTBEHHYIO KU3Hb.

8. Bo3HuKI1a MOTPeOHOCTh UMEThH CTPOTHi, 1€I0OBOM BHEIIHUNA OOJIHK.
9. KocTioM cTasl HeOThEeMIIEMON YaCThIO )KEHCKOT0 rapepooa.

10. Crayana OH Ha3bIBAJICS «TAIBEP» WU ITOPTHOW» U COCTOSI U3
JBYX MPEIMETOB YIPOUIEHHBIX (DACOHOB — JKaKeTa U FOOKHU.

11. B Hauane XX Beka jkakeT U r0OKa ObUIH JTOTIOJTHEHBI OJTy3KOM.

12. bay3Ky WK U3 CBETIBIX JETKUX TKAHEH, C OTAEIKON BBIIIMBKOMN
WIH KPYKEBOM.

13. DTOT B )KEHCKOHM OEKIBI IBUICS TPOTOTUIIOM
c(hOpMHPOBABIIETOCA MO3/IHEE TAK HA3bIBAEMOTO «aHIJIMICKOTO
KOCTIOMa.

14. Kora nmena BOpOTHUK-CTOMKY.

15. Kodra nmena Kpy>K€BHYIO BCTaBKY Ha I'Py/IH U MbIIIHbIE PYKaBa.
16. I 6y THUYHOM Of€K bl TPUMEHSUIUCH CUTEIl U IPYyTHe
(dabpuuHbie XJI0MYaTOOYMaKHbIE TKAHH.

17. Ilpa3nHU4YHAs OZ1€K/1a IINJIACh U3 IIEJIKA, HIEPCTH WA UX CMECH.
18. BepxHeii )K€HCKOM 0JI€KI0M CIYKUIIH MOJTYyNaIbTO, )KAKEThI U3
IIMca, HEJJOPOroro Apara.

19. Takue Beuw yrnpoueHHbIX (PACOHOB U3 AELIEBBIX TKAaHEH MOXKHO
ObLIO IPUOOPECTH B Mara3uHax roTOBOTO IJIAThSI.

Ex. 8. Make your own sentences with any five word combinations from
Ex.2.

Ex. 9. Sum up the content of the text. Use the opening phrases from Ex. 9
(Lesson 6).

The text looks at...;

The text deals with...;

It is clear from the text that...;

I think that...;

In this connection, I’d like to say...;
According to the text...;

In my opinion...;

To my mind...;

To sum it up...;

Onthewhole... .



IIpakTuyeckas padora Ne84
Tema 10.6. PazsuTHe 1u3aiiHa 1 KOHCTPYUPOBAHUSA
eab padoTbI:
1. ®opmupoBaHME  KOMMYHHMKAaTMBHBIX  KOMIIETCHLIMH,  OBJIAJICHUE
JIEKCUKOW U A3BIKOBBIMH KJIMILE MO TEME.
Xox padoThI:
1. BaeneHnue HOBOM JEKCUKH.
2. IloBTrOopeHue rpamMmMaTH4YE€CKOro mMaTepuaia, HeOOXOIUMOro IS
U3YYECHUS TEMBI.
3. Pabora ¢ TexcTom npodeccuoHanbHONW HAalpPaBIEHHOCTH.

Pa3zBurHe 1u3aiiHa M KOHCTPYMPOBAHUSA

Vocabulary

1. approximate — npuOJIMKCHHBIN, TPUOTUIUTEIBHBIN, TPUMEPHBIH;

2. painting - JKMBONHKCH: a) BHJ H300pPA3UTEIILHOTO HCKYyCCTBa; 0)
(Mpou3BeICHHE) POCIHUCH, HW300paKECHHWE, KapTHUHA; B) 3aHATHC IHKUBOIHCHIO;
pHUCOBaHUE;

3. construct — ctpoutb, COOPYXKaTh; BO3IBUTaTh; KOHCTPYUPOBATH;

4. planning — manupoBanue; pa3paboTKa IUIaHa;

5. handicraft — 1) pemecno; pyunas pabora; 2) HCKYCCTBO pEMECICHHHKA;
3) Belb py4YHOI pPadOTHI;

6. production — mpou3BOACTBO; MPOAYKIIHS; H3ICIIHUS;

7. manufacturing — npou3BOACTBO; U3rOTOBIEHUE; 00pPabOTKa;

8. representative — mpeacTaBUTEINb; AEI€raT; YIOJIHOMOYECHHBIN;

9. electricstaff — 30. anexTpoaerann u 000pyAOBaHUE;

10. towidespread — mmmpoko pacpoCTPaHATHCS;

11. promotion — pa3BuTHe; MPOIBUKCHHUE; COACHCTBHE;

12. ceramics — 1) kepamMuka, TOHYApHOE WCKYCCTBO; 2) KEepaMHUYECKOe
MIPOU3BOJICTBO, TOHYAPHOE MTPOU3BOCTRO;

13.  furniture — 1) mebOenb, 0OCTaHOBKA; 2) TPUHAIICKHOCTH, aKCECCyaphl,
dypHHUTYpA;

14. textile — 1) TekcTUABHBIN, TKAIKWH; 2) TEKCTHUIb, TEKCTHIIBHOE H3JCIHE;
TKaHb;

15.  Werklehre — (aem.) mpon3BoACTBEHHOE O0yUYCHHUE;

16. Kunstlehre — (neM.) oOyueHHe HCKYCCTBY;

17.  tool — (pabouwii) UHCTPYMEHT; MEXaHHU3M; CIIOCO0;

18. metal-work technologies and treating — rexHoJOrHUMETaIIIO00PAOOTKH

19. molding — popmoBanue uzmenus;
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20.  colourmixingperception — BETOBOCTIPUSTHE IPU CMEIIUBAHUU KPACOK;

21. trend- oOrmiee HanpaBiIeHUE, TCHICHITUS;

22. vital — 1) )xu3HeHHBIH; 2) ()KU3HEHHO) Ba)KHBIM, HACYIIHBIH, CYIIIECTBEHHBIH;
HEOOXOIUMBIH;

23. application — npuMeHeHHUe, UCIIOJIb30BaHUE, YIOTPEOICHUE; TPUITIOKCHHE,
MIPUMEHUMOCTH;

24.  to brighten up — nposicasts(cs1);

25. topenetrate — npoHUKaTh BHYTPb, IPOXOJIUTH CKBO3b, IPOHU3BIBATD;

26.  peculiarity — crierupuIHOCTh; 0COOCHHOCTH, CBOcOOpa3ue, crenupuka.

l. Read the following international words and guess their meanings:

direct

translation

term

industrial

industrialist

architect

economic

aesthetic

president

ideal

period

motor

firm (n)

center

graphics

information

commission

individual

decoration

engineer

technology
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1. Match the verb with its definition:

1.
paint

2.
create

3.
appear

4,
design

5.
unite

6.
demand

7.
study

8.
manage

Q.
increase

to

to

to

to

to

to

to

to

to

a. to cover a surface with paint

b. to make something new, especially to invent something

c. to become noticeable or to be present

d. to join together as a group, or to make people join
together as a group; to combine

e. to ask for something forcefully, in a way that shows that a
refusal is not expected

f. to learn about a subject,especially in an educational
course or by reading books

g. to succeed in doing something, especially something
difficult

h. to (make something) to become larger in amount or size

I11.  Choose the Russian equivalent:

approximate

painting
handicraft
ceramics
furniture
textile

tool

pUOJIM3UTETbHBIN MOAXO SN CYIIECTBCHHBIN
IJJAHUPOBAHUE pUCOBaHUE dbopmoBaHue
MacTepckas pyKojenue pemMeciio
KepamuKa pemMecio bypHUTYypa
pUCOBaHHE bypHUTYypa peMeco

TEKCTUJILHOE M3JIENINEe  KepaMHueCKoe u3nenue (QypHUTypa

o0opynoBaHue pemMecio KepaMHuKa
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IV. Read Text I, write down the sentences with Gerund construction and

translate them.
TEXT I
THE HISTORY OF DESIGN DEVELOPMENT

The term “DESIGN” appeared in our country not long ago. The direct translation of
this term from English firstly gave us an approximate meaning of “painting”; but now we
can use it also in the meaning of constructing or planning.

In 1907 there was founded an industrial union in Germany, which united industrialists,
architects, artists and merchants. Its creation was demanded by economic and esthetic
causes in order to win the international market. The founder, an architect German
Mutezius, was there as a president of the union “Werkbund” till 1914.

As a goal the union wanted to reorganize the handicraft production into the industrial
one and to create some common or ideal samples for manufacturing; they “led a struggle”
with extra decoration of goods. Their program was devoted to using and selecting the
best ideas and opportunities in art, trade, manufacturing in order to unite the largest
industrial representatives. The most important event of that period was the invitation of
Peter Berence as an art director to a great Electric Company that produced different
electric staff: lamps, motors, tools. As the owner wanted the production to widespread all
over the world market, so he was interested in creating a new image of his firm (that was
an innovation in promotion of goods of that period).

In 1919 in a little German town Weiniar, there was founded a “Bauhous”— the first
institution to train artists for the work in industry. The head of the establishment was
Germanic architect Walter Gropius, a former Peter Berence's student. During a very short
period “Bauhaus” managed to become a large design-training center,

The first year student had a specialized course to study ceramics, furniture, textile. The
study included technical subjects — Werklehre and artistic course -Kunstlehre, also some
knowledge in handicraft was necessary for a future designer. The Bauhaus goods differed
in design and graphics. Technical training consisted of studying of tools, metal-work
technologies and treating, etc. The students were taught all the peculiarities of molding
and colour mixing perception. It was known as modern laboratory of industrial goods
constructing. Having moved in Dessau the college was given a building containing study-
rooms, workshops and a hostel. During the last years of studying the theoretical basis was
increased in the study program. But after its Head had left for Russia in 1930 the college
was closed.

V. Reread Text I, answer the following questions:

a. How do we understand the meaning of the word “design”?

b.  What were the reasons of the industrial union foundation?

c.  What was the goal of the industrial union?

d.  When and where was the first institution training artists founded?
e.  What did the students study in “Bauhaus”?
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VI. Match these words and expressions with their meanings and try to
memorize them:

1) the meaning of constructing or planning  a) Jy4IIMeHIEHUBO3MOKHOCTH

2) economic and esthetic causes b) ocobeHHOCTHOTACIKI
(nexopupoBaHus)

3) the international market C) CMBICIIITOCTPOCHUSIAIN
IUTAHUPOBAHHMS

4) thehandicraftproduction d) BocnipusiTHE CMEIICHUS I[BETOB
5) commonoridealsamples €) DKOHOMUYECKHE U ICTETHUECKHE
HPUYIHHBI

6) extra decoration of goods ) mpoaBuxKeHHETOBAPOB

7) the best ideas and opportunities g) peMeCIeHHOCTIPOM3BOICTBO
8) electric staff h) 30.3mexTponpudopEI

9) anew image 1) HOBBIHOOJIHK

10) promotion of goods J) MEXTyHapOIHBIHPBIHOK
11) the peculiarities of molding K) obimueninuaeanbHbpICO0Pa3IbI
12) colourmixingperception 1) monosTHUTEILHOE YKpaIICHUE

TOBAPOB
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IK3ameH.

TeopeTnyeckas yacrn.

1. Pacckaxute 00 aHTIUMHCKON apTHKYJISALUU, (POHETUUECKOM CTPOE aHTJIMKACKOrOo
S3bIKa, TPUBEIUTE TPUMEPBL.

2. Pacckaxute O CTPYKTyp€ MPOCTOr0 NPEIOKEHUS B AHTIIMICKOM SI3BIKE,
MIPUBEJIUTE IPUMEPHI.

3. Pacckaxutre O MECTOMMEHHSX (JIMYHBIX MPUTSHKATEIbHBIX, YKa3aTeIbHBIX,
BOIIPOCUTEIBHBIX) B aHTJIMMCKOM SI3BIKE, IPUBEIUTE PUMEPHI.

4. PacckaxuTe 0 TUIaX BOIMPOCOB B aHTIIUMCKOM SI3BIKE, IPUBEIUTE NPUMEPHI.

5. Pacckaxure 00 apTukisax (omnpenenéHHOM, HEONMpeAeIEHHOM, HYJIECBOM)B
AHTJIMHACKOM A3bIKE, TPUBEIUTE TPUMEPHI.

6. Pacckaxxute 0 BUJOBPEMEHHOM TPYIINE HACTOSIIEE BPEMSI B AHTJIUICKOM SA3BIKE,
PUBEUTE IPUMEPHI.

7. PacckaxxuTe O BHUIOBPEMEHHOW TpyINE MPOUICAINIEE BPEMS B aHIJIMHCKOM
SI3bIKE, TPUBEIUTE TPUMEPBL.

8. Pacckaxxute 0 BUJIOBPEMEHHOMU Tpymme Oyiyiiee BpeMs B aHTIUHUCKOM S3BIKE,
PUBEINUTE IPUMEPHI.

9. Pacckaxxure O TEXHHYECKOM aHTJIMHCKOM, OCOOEHHOCTSAX TEXHUUYECKOTO
MEPEBO/Ia C AHTJIMHUCKOTO SI3bIKa, TPUBEAUTE PUMEPHI

10. Pacckaxxute O TEpPMHMHOJOTMHU, CIOcO0ax 0Opa3oBaHUS HOBBIX TEPMHUHOB,
OCHOBHBIX THUIAaX CJIOBaped B aHIVIMHCKOM S3bIKE, TPUBEIAUTE IPUMEPHI.

11. Pacckaxute 006 00pa3oBaHMM MHOKECTBEHHOI'O YHCIA CYIIECTBUTEIBHBIX B
AHTJIMIICKOM SA3bIKE, IPUBEINTE MPUMEDPBI.

12. Pacckaxxure o TmpaBuUiiax oOpa3oBaHUS YHMCIUTEIbHBIX (TOPSIKOBBIX,
KOJIMYECTBEHHBIX )B aHTJIUHCKOM SI3bIKE, IPUBEAUTE IPUMEPBL.

13. Pacckaxute 00 ymorpebiennn obopota thereis ... thereareB aHriIMiickoM
A3bIKE, IPUBEIUTE IPUMEPBHI.

14. Pacckaxxure 00 00pa3oBaHMM CTPAAATENBHOTO 3aJI0Ta B AHTJIMIHCKOM S3BIKE,
IPUBEIUTE IPUMEPHI.

15. Pacckaxkute O MOAANBHBIX TJIArojax B AHIJIMHACKOM S3BbIKE, MPHUBEIUTE
IPUMEPBL.

16. Pacckaxute 00 HCUUCIAEMBIX/HEUCUUCISEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE, IPUBEAUTE IPUMEPHI.

17. PacckakuTe O MOBEIUTEILHOM HAKJIOHCHHMH TJlarojla B aHTJIMHACKOM S3BIKE,
MIPUBEJIUTE MPUMEPBI.

18. Pacckaxkure 0 riaroiiax ¢ MOCJEIOraMd B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE, MPUBEAUTE
MIPUMEPBHI.

19. Pacckaxxute 0 npsiMOM M KOCBEHHOW pE4YH, IPABUIIE COrIACOBAHUS BPEMEH B
AHTJIMIICKOM S3bIKE, IPUBEAUTE MPUMEDPBI.

20. PacckaxuTe O SBJICHHMHM MHOTO3HAUYHOCTH CJIOB B aHIJIMMCKOM S3BIKE,
MIPUBEJIUTE MPUMEPBI.

21. Pacckaxure 00 00pa3oBaHMM CTENEHEW CpaBHEHMS MpPUIIAraTelbHbIX B
AHTJIMICKOM SI3bIKE, PUBEAUTE MPUMEDPBI.

22. PacckaxuTe O MOHSATAM CUHOHHMBI, AQHTOHMMBI B QHIJIMHCKOM SI3BIKE,
MIPUBEJIUTE MPUMEPHI.

23. Pacckaxure O TIOHSATUA WHTEPHALUMOHAIU3MBI B AHIJIMHACKOM SI3BIKE,
MIPUBEJIUTE MPUMEPHI.
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IIpakTHyeckas 4acrb

Yci10BUS BBINOJHEHUS 3aJaHUH
1. MakcumanbHOE BpeMS BBIIIOTHEHUS 3a0aHus: 20 MUHYT.
2. Bbl MOe€ETE BOCIONIB30BATHCA: CIOBAPEM IIPU MEPEBOJIE TEKCTA.

3ananme 1. Ilpouumaiime mexcm npogheccuoHaIbHOll HANPABGIEHHOCMU U
nepeseoume €20 Ha pycckuii a3vlk. Omeemvmenagonpocol, O0AHHbIEKMEKCHLY .

Since the earliest days the preparation of metals for mechanical use was vital to the
advance of civilization. Gold, silver and copper were the first to be used by a primitive
man, as they were found free in nature. Today we know more than sixty-five metals
available in large enough quantities, to be used in industry. Metals are mostly solids at
ordinary temperatures and possess comparatively high melting points with the exception
of mercury. They are for the most part good conductors of heat and electricity, and silver
Is the best in this respect. They can be drawn into fine wires and hammered into thin
sheets. As to their chemical properties the first point to be mentioned is that they vary
widely in degree of chemical activity: some are enormously active and others are inert.
The Earth contains a large number of metals useful to man. Of all metals to be utilized in
industry iron remains by far the most important. Modern industry needs considerable
quantities of this metal either in the form of iron or steel.

1. What is it technological process?

2. How many metals are available in industry?

3ananue 2. Ilpouumaitme mexcm npogheccuoHanvHoll HANPAGIEeHHOCMU U
nepeeeoume €20 Ha pyccKuii a3vlk. Omeemvmenagonpocol, OAHHbIEKMEKCHLY .

The variety and combinations of machine tools today are unlimited. Some of them
are very small and can be mounted on a work-bench but others are so large that we have
to construct special buildings to house them.

There are some basic operations at any workshop. They are turning, drilling,
threading, etc. The main machine tool of such a workshop is the multipurpose lathe.
What is a lathe? It is a power-driven machine with special tools which can cut or form
metal parts. The metal that cuts another metal must be very hard and so tools should be
made of very hard steel alloys. The tool itself is very small in comparison with the
mechanism that is to direct it.

Technological progress improves accuracy of machine tools. Today's equipment
can produce parts with very high accuracy. One can find a number of machine tools that
can measure and inspect their production themselves — machine tools that are to handle
the parts mechanically and automatically. Such machines can hold the parts which are to
be measured and are able to indicate precise measurements themselves. A great many of
such "clever" machines can be found today in our industry.

Since machine tools become faster and more complex, automatic measurements
and inspection ought to be of greater importance. Automation is one of the main factors
of engineering progress.

Flexible production lines form the basis for automated workshops. The main
principle of such a flexible line is the fact that it can be switched over from one product
to another, which has a similar structure but a different outline, almost instantaneously. It
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is equally efficient in conditions of both mass and small-batch production and will serve
to increase the productivity.

1. What operations can be done in workshop?

2. What is a machine tool?

3. Why were they called so0?

3ananme 3. Ilpouumaiime mexcm npogheccuoHaIbHOll HANPABGIEHHOCMU U
nepegeoume €20 Ha pycckuii a3vik. Omeemuvme HA 60NPOCHL, OAHHDBIE K MEKCHLY .

Thisisaworkshop. It is not very large but it’s very light and cozy. There is a tool
board, a bench and a table. The bench is below the tool board and the table is to the right
of the bench. There is a hammer on the bench. There are spanners on the table. There is a
box with nuts and nails too. They are of different size. There is a pair of pliers on the tool
board. There is a cable on the floor between the table and the bench. The floor in the
workshop is made of concrete. There are bricks under the table. Students have practical
work in the workshop. It’s useful for their future profession. It’s necessary to follow
safety rules in the workshop.

1. What is there in the workshop?

2. What is there in the box?

3. Where is the box?

4. What is there under the table?

5. Why do students have practical work there?

3ananue 4. Ilpouumaitme mexcm npogheccuoHanvbHoOll HANPAGIEHHOCMU U
nepeeeoume €20 Ha pyccKuil a3vlk. Omeemuvme HA 60NPOCHL, OAHHbBIE K MEKCHLY .

Weldingcanbedangerous. Any of these accidents might happen to you: you could
be blinded by sparks; you could get an electric shock, your face, body, arms, legs or feet
could be burnt; there could be a fire in the workshop. That’s why it’s absolutely
necessary to wear protective clothing. A mask or helmet must be worn in electric arc
welding. In gas welding goggles can be used. Clothes must be kept dry and clean. Thick,
heavy boots must be worn. They must be made of some insulating material such as
rubber. Gloves, apron and a cap must be worn. Overalls must have long sleeves and no
pockets or cuffs. The floor in the workshop is made of concrete. There must be a metal
container on the floor for the sparks.

1. Why is welding dangerous?

2. What is necessary to do to protect yourself?

3. Why must you keep clothes dry?

4. What material must boots be made of?

5. Why do you need a metal container on the floor?

3ananue S. Ilpouumaitme mexcm npogheccuoHanbHOll HANPAGIEHHOCMU U
nepeseoume €20 Ha pyccKuil A3vlk. OmeemvmeHagonpocol, OAHHbIEKMEKCHLY .

Nowadays machine tools play an important role in the manufacture of almost all
metal products. Machinists use them in making automobiles, radios, refrigerators,
television sets and so on. Every mechanical workshop is equipped with machine tools.
They are the main source for the manufacture of component parts of all machines and
mechanical devices. There are about 500 kinds of machine tools. Some perform a single
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operation, such as drilling. Others, called machining centers, carry out several kinds of
tasks.

1. Why are machine tools very important nowadays?

2. Where are they used?

3. How many kinds of machine tools are there?

4. What operations do they perform?

5. Why are machining centers called so?

3ananme 6. Ilpouumaiime mexcm npogheccuoHaIbHOU HANPABGIEHHOCMU U
nepegeeoume €20 Ha pycckuii a3vlk. Omeemvmenagonpocol, O0AHHbIEKMEKCHLY .

Every mechanical workshop is equipped with machine tools. They are the main
source for the manufacture of component parts of all machines and mechanical devices.
There are about 500 kinds of machine tools. Some perform a single operation, such as
drilling. Others, called machining centers, carry out several kinds of tasks. These
numerous machine tool types fall into two categories. The first group is called “metal-
cutting”, the second — “metal-forming”. The machine tools of this group remove some
material from the work piece and they are much stronger than the work piece itself. The
examples of metal-cutting machines are lathes and drill presses.

1. What is mechanical shop equipped with?

2. How many kinds of machine tools are there?

3. What operations do they perform?

4. Why are machining centers called so?

5. What machine tools can be called metal-cutting?

3aganue 7. Ilpouumaiime mexcm npogheccuonanvHoli HANPasieHHOCMU U
nepeseoume e2o Ha PYccKuil A3vlK. OMeemvmenagonpocol, OGHHbIEKMEKCmY.

The scientific and technological progress will continue in engineering along two
main headlines. Firstly, it is automation, including the creation of "unmanned" industries.
Secondly, raising the reliability and extending the service life of machines. This certainly
requires new technology. The machine modules which have only begun to be made on a
large scale are well suited for "unmanned" industries. Intense work is being carried out
on new robots. What we need is not merely manipulators which can take up a work piece
and pass it on, but robots which can identify objects, their position in space, etc. We also
need machines that would trace the entire process of machining. Some have been
designed and are manufactured.

Over the past few years this country has created new automated coal-digging
complexes and machine systems, installations for the continuous casting of steel,
machines for spindles spinning and shuttle less weaving, machine-tools for electro
physical and electrochemical treatment of metals, unique welding equipment, automatic
rotor transfer lines and machine-tool modules for flexible industries. New technologies
and equipment have been designed for most branches of engineering. In the shortest time
possible we are to start producing new generations of machines and equipment, which
would allow us to increase productivity several times and to find a way for the
application of advanced technologies. Large reserves in extending service life for
machines can be found in the process of designing.

1)  What is the purpose of machine tools?
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2)  What are the automatic design systems?
3)  Which new efficient methods have been found?

3ananue 8. Ilpouumaiime mexcm npogheccuoHaIbHOU HANPAGIEHHOCMU U
nepesedume €20 Ha pyccxuﬁ A3bIK. Omeembmeliaeonpocu, Oaunbtexmekcmy.

Tesla Motors is named after electrical engineer and physicist Nikola Tesla. The
Tesla Mobile uses an AC motor descended directly from Tesla's original 1882 design,
which he said came to him in a feverish hallucination due to exhaustion when he was
working as an engineer and inventor in Austria-Hungary.

The Tesla Roadster, the company's first vehicle, is the first production automobile
to use lithium-ion battery cells and the first production EV with a range greater than 200
miles (320 km) per charge. The base model accelerates 0-60 mph (97 km/h) in 3.9
seconds and, according to Tesla Motor's environmental analysis, is twice as energy
efficient as the Toyota Prius. As of January 2011, Tesla had delivered more than 1,500
Roadsters in at least 30 countries. Tesla has said that it will produce a total serial
production run of 2,400 Roadsters. Tesla began producing right-hand-drive Roadsters in
early 2010 for the UK and Ireland markets, then expanded sales to right-hand-drive
markets of Australia, Japan, Hong Kong and Singapore.

Tesla is currently developing the Model S, an all-electric family sedan. Tesla
unveiled the car March 26, 2009 with an anticipated base price of US$57,400. The Model
S will have three battery pack options for a range of up to 300 miles (480 km) per charge.
As of January 2011, Tesla has taken about 3,500 reservations for the Model S and
expects to begin delivering cars to customers in 2012. Tesla currently employs more than
500 people and is aggressively recruiting employees; and at an increasing number of
sales facilities throughout North America and Europe.

1)  Who was Nicola Tesla?

2)  What kind of battery cells was used on the first automobile?

3ananme 9. Ilpouumaitme mekcm npogheccuoHanvbHol HANPAGIEHHOCMU U
nepegedume e20 Ha pycckuil aA3viK. Omeemvmenagonpocovl, 0AHHIEKMEKCHLY .

Welding is one of the most important operations that are used in industry. Many
parts of machines, automobiles, airplanes, ships, bridges and buildings are welded. In
order to join two metal pieces it is necessary to soften them with heat and then to press,
hammer or fuse them together. The most widely used method of welding is electric arc
welding where the work pieces are joined by means of electricity at the temperature of
about 7232 F. This is the hottest heat that can be obtained for engineering purposes.

1. What is one of the most important operations in industry?

2. What is necessary to join two metal pieces?

3. What is the most widely used method of welding?

4. What temperature is needed for this purpose?

5. What is the hottest heat for engineering purposes?

3ananue 10. Ilpouumaiime mexkcm npogheccuonaibHoll HANPABAEHHOCMU U
nepeeedume €20 Ha pyccxuﬁ A3bIK. Omeembmeuaeonpocw, Oarmbtekmexcmy.

In electric arc welding two work pieces are welded by an electric arc. In order to
create the arc a powerful electric current should be provided. The current must be at least
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60A and for thicker work pieces it may be 250A or more. To supply the current it is
necessary to use a transformer. The latter must be switched on to strike the ark. To join
the work pieces the electrode holder should contain the electrode rod. When the arc is
struck the electrode must brush against the work piece at 80 to its surface. As the current
flows between the electrode and the work piece the tip of the electrode melts and falls
onto the work piece. Thus a joint is created.

1. How are two work pieces welded in electric arc welding?

2. What should you do to create the arc?

What IS necessary to use to supply the current?
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